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About the Author… 

Twenty-two years ago, Craig Winn was an 

entrepreneur. The turbulent story of his last adventure is 

shared in his first book, In The Company. It is an 

entertaining read, providing an eyewitness account into the 

culture of a private and then public company.  

After the Islamic suicide bombings of 9.11.01, Craig 

met with al Qaeda and wrote Tea with Terrorists to explain 

– Who they are, Why they kill, and What will stop them. His 

most widely read book, Prophet of Doom – Islam’s 

Terrorist Dogma in Muhammad’s Own Words reorders the 

Quran chronologically, setting it into the context of 

Muhammad’s life using the earliest Hadith, notably Al-

Tabari’s Tarikh | History and Ibn Ishaq’s Sirat Rasul Allah 

| Life of the Messenger of Allah. If you want to know why 

fundamentalist Muslims commit 90% of the world’s most 

heinous terrorist acts, this book will answer your questions. 

(In an effort to minimize the adverse effects of Islamic 

hacking, Prophet of Doom is now being presented as part 

of the God Damn Religion series on YadaYah.com.) 

In his quest to resolve a puzzling prophetic anomaly, 

Craig began translating the text of the Dead Sea Scrolls. 

That endeavor led to the 3-volume series providing An 

Introduction to God, to the 8 volumes of Yada Yahowah, 

to the 5 books encouraging Observations, to 3 exploring 

Babel, to 4 Questioning Paul and now to a 3-volume set 

devoted to Coming Home. Throughout, Mr. Winn has been 

committed to providing amplified translations, which are 

not only more accurate and complete, they are readily 

verified. As a result, he has been afforded thousands of 

unique insights into the words Yahowah inspired, many of 

which are unheralded and profound. 

Beyond his books, Craig Winn has been interviewed 

as an expert on religion, politics, and economics on over 

5,000 talk radio programs worldwide and has hosted 5,000 
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more, leaving a vast quantity of archived shows from 

Shattering Myths to Yada Yah Radio. He currently 

produces a live podcast every Friday evening, where he 

discusses insights gleaned from his translations. 

Mr. Winn is not a scholar or theologian, nor is he 

associated with any religious or political institution. He 

does not accept donations or receive financial backing from 

anyone. Everything he has written is shared freely online. 

Even his printed books are offered without royalty.  

Over the past twenty-two years, Craig Winn has 

devoted ten hours a day, six days a week, to exploring 

Yahowah’s revelations. He enjoys God’s company and is 

enriched by the experience. If you have an open mind, and 

a genuine desire to learn, you will find his translations and 

explanations enlightening.  

Mr. Winn encourages readers to share his translations 

and resulting insights with others, albeit with two 

important caveats: 1) You may not use them to promote 

any religious, political, or conspiratorial agenda. And 2) 

You may not use them to incite or engage in any violent 

act. When it comes to exposing and condemning errant and 

counterproductive ideas, wield words wisely. Also, it is 

always appropriate to acknowledge the source when citing 

someone’s work. 

You may contact Craig at YadaYah.com. He enjoys 

constructive criticism and will engage with readers. But be 

forewarned: he is immune to religious idiocy and will not 

respond to threats or taunts. The YadaYah.com site 

provides links to his other books, to Yada Yah Radio, to 

many of his audio archives, as well as to friends and 

forums.  

Lastly, Craig has a bias and an agenda. He knows and 

respects Yahowah, and he has devoted his life to advancing 

God’s primary objective: which is to call His people home.  
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Test My Thinking 

Exercising Good Judgment… 

Our journey through the Towrah and Prophets has led 

us to Heaven’s Door and has even opened it for us. And 

now, we have reached the next step in our journey. Dowd’s 

Psalms will soon provide us with a peek inside, while 

conveying the identity of someone special who will be 

welcoming us inside. 

Dowd will continue to be our guide to these things. In 

this regard, he is unique among the billions who have lived 

on our blue planet. He was chosen and anointed to be our 

prophet and exemplar, shepherd and storyteller, our 

messiah and king. And he is Yahowah’s beloved Son. 

These are his love letters to his Father, our God… 

It is indeed a privilege to sit alongside and listen to him 

sing about his relationship with Yahowah. And as we do, 

feel encouraged to apply what he says to your own life, 

looking forward to a similar outcome. As was the case with 

every previous Psalm, the 26th Mizmowr was composed to 

guide our steps through life and to God. Dowd’s every 

statement is a gem whose facets are a delight to explore. 

“You have chosen to be decisive regarding me 

(shaphat ‘any – of Your own volition, You actually want 

me to be judgmental while making informed and rational 

decisions (qal imperative second-person masculine 

singular)), Yahowah (Yahowah – God’s name 

transliterated as directed by His towrah – instructions on 

His hayah – existence and His role in our shalowm – 
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reconciliation), because (ky) I (‘any), with my integrity 

intact (ba tom ‘any – with an innocence about me while 

being fully forthright and honest myself), have walked, 

journeying through life (halak) with (wa ba) Yahowah 

(Yahowah – God’s proper designation pronounced as 

instructed by His towrah – guidance on His hayah – 

existence and His role in our shalowm – reconciliation as 

our ‘elowah – God). 

I have trusted and relied (batach – I have confided 

and depended (qal perfect)) without wavering (lo’ ma’ad 

– without stumbling, backsliding, slipping, or shaking (qal 

imperfect)).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 26:1) 

Shaphat ‘any might have been rendered as “You want 

to actually judge me” but, scribed as it was in the qal 

imperative, doing so would have been in conflict with the 

imperative mood, inconsistent with God’s approach to His 

children, and inappropriate in a father-son relationship. 

Therefore, I translated it in a manner which is meaningful 

in this context while also reflecting shaphat’s etymology – 

which is to be decisive by making informed and rational 

decisions. And in this way, Dowd’s pronouncement 

pertains to all who study the Towrah and examine the 

Prophets. God wants us to be decisive and exercise good 

judgment. It is not only the key to understanding but, also, 

engenders a sense of fairness, justice, and compassion. 

Dowd recognized that character counts with Yahowah. 

Beyond all else, our Messiah has integrity. When thinking 

rationally rather than emotionally, he can be trusted. 

While none of us measure up to Dowd, at least apart 

from Moseh, I am confident that Yahowah is pleased with 

my decisiveness, the fact that I am informed and rational, 

and that I am consistently judgmental. I am certain that He 

considers me trustworthy and reliable among men and as a 

man of character and integrity. I have my faults, as did my 

king, but like him, I have journeyed with Yahowah these 
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past 22 years, beginning on Taruw’ah in 2001, year 5978 

Yah, without wavering. 

And should anyone view that as boastful, instead of an 

accurate assessment of something vitally important to God 

and His people, I have 30 books on the shelf and another 

10,000 hours of recorded audio on this subject which say 

otherwise. Moreover, that’s the point. Dowd was not 

bragging. He was telling the truth. And we should seek to 

emulate him. 

After all, there is nothing extraordinary here. We are 

not trying to be perfect, to produce miracles, to proclaim 

prophecies, or achieve victory over the religious and 

political. All this says is that we become an open book, both 

decisive and judgmental, show some integrity, and not 

waver in our walk with Yah. If that is too much to ask, then 

you may not be cut out for life in the Covenant. 

It is an open-book test. We are given all of the answers. 

And our Father is grading the results – and He is 

tremendously biased in our favor. Moreover, as Children 

of the Covenant, we are enveloped in the Ruwach Qodesh 

| Set-Apart Spirit, and She obliterates all of the darkness in 

us, making us appear perfect. So, this shouldn’t scare 

anyone… 

“You want to test me, examining and assessing me 

(bachan ‘any – it is Your will to investigate me and put me 

to the test, proving my mettle (qal imperative second-

person masculine singular)), Yahowah (Yahowah – God’s 

one and only name pronounced as guided by His towrah – 

instructions on His hayah – existence for our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God), because You want 

to reveal my true nature by providing an opportunity 

to achieve Your desired outcome with me (wa nasah 

‘any – Your will is for me to experience success by training 

me to achieve (piel imperative second-person masculine 

singular)). 
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Your will is for me to give you permission to 

demonstrably refine (tsaraph – You and I want to remove 

impurities by perfecting (qal imperative paragogic he 

cohortative second-person masculine singular)) my 

emotions (kilyah ‘any – my kidneys, representing my 

passions, disposition, motivations, loves, and inclinations) 

and my judgment (wa leb ‘any – my thinking, thoughts, 

and decision-making).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 26:2) 

Each verb was scribed in a volitional mood, revealing 

the will and desire of the individual being addressed 

(Yahowah in second person and, thus, in the imperative), 

or speaking (Dowd in first person and, thus, in the 

cohortative). God enjoyed testing Dowd because His Son 

so often proved his mettle. Therefore, Yahowah sought out 

opportunities for Dowd to overcome challenges and 

prevail. The more often we succeed, the more our 

capabilities and confidence grow. 

Collectively, this demonstrates that God is far more 

interested in us working together and achieving something 

worthwhile than He is in us laying around and doing 

nothing. Heaven, therefore, isn’t about lounging on 

overstuffed couches while occasionally flapping our 

wings. Just as ‘Adam was given the opportunity to work 

with Yahowah in the Garden, we will be afforded the same 

with the universe. God values work because it not only 

builds character and provides a sense of accomplishment, 

but because those who achieve success become more 

confident and capable. 

The last sentence is delicious. Dowd interjected a pair 

of volitional moods to say that God wants us to choose 

what He knows is best for us. He will not force Himself on 

us, even when He’s right and that we may pay a hefty price 

for being stubbornly wrong. To refine our hearts and 

minds, we must give God permission. Dowd did, and so 

should we. 
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In the ancient world, one’s kidneys were the source of 

emotions and the heart served as the seat of judgment. And 

while they are seldom seen together as Dowd has used 

them, in modern parlance he told Yahowah that he wanted 

to have his heart and mind, emotions and thinking, refined. 

One of the many reasons the Messiah was eager for 

Yahowah to challenge him and refine him is that he knew 

that he had lived his life in a manner that was pleasing to 

God. Further, he realized that his Father loved him. 

“Indeed, this is because (ky) Your steadfast love 

and genuine kindness (chesed ‘atah – Your loyal 

devotion, unfailing compassion, and unrelenting 

favoritism) are conspicuously before my eyes (la neged 

‘ayin ‘any – correspond to what I am witnessing). 

And so, I walk independently from others (halak – 

I journey through life unaffected by outside influences, 

social, religious, or political constraints (hitpael perfect 

first-person singular)) trusting and relying upon Your 

honesty and enduring integrity (ba ‘emeth ‘atah – with 

Your dependable and unwavering commitment to the 

truth).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 26:3) 

This is an especially insightful use of the hitpael stem 

because it reveals that Dowd was not influenced by the 

kinds of things which would sway lesser men. His walk 

with Yahowah was independent of political and religious 

persuasion. That makes him one in a million. 

This is what it means to be qodesh | set apart and 

uncommon. When it comes to our walk with God, 

Yahowah wants our halak to be hitpael. And yet, in spite 

of Dowd’s declaration, Judaism has this backward. For the 

religious, Halakhah | the Way has become a set of laws 

which control every aspect of the lives of the Jewish 

people. 

So, while Christians have contrived a religion out of 
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plundering Dowd, Judaism has risen by ignoring the 

Mashyach. 

Everything which is important to Yahowah is qodesh | 

set apart, special, uncommon and, thus, unpopular. It is 

why God will never be associated with any religion, 

political party, cultural tradition, or societal custom. 

This is one of life’s greatest ironies. The institutions 

which claim to be right based on their popularity are all 

wrong as a result of it. The religions which claim to control 

access to God actually preclude it. 

The realization that we must be set apart from societal, 

religious, and political influences to approach Yahowah 

should not be surprising because it is the first thing 

Yahowah asked of ‘Abraham. Nothing has changed in this 

regard. Therefore, by using the hitpael stem to frame his 

walk with God, Dowd is once again setting an example we 

would be wise to emulate. 

The introduction and conclusion of the prophet’s 

statement also speak to participation in the Covenant. It is 

Yahowah’s chesed | mercy that perfects those who walk to 

Him along the path He has provided through the Miqra’ey 

in accordance with the second condition of the Covenant. 

And then, in the third, we are asked to trust and rely upon 

Yahowah, just as Dowd was affirming he had done. 

Providing us with tangible examples of how he went 

about his halak to the tune of the hitpael, Dowd explains… 

“I do not live with, approach or meet with, sit or 

remain with (lo’ yashab ‘im) the little people (math – the 

insignificant louses and parasites) who are vain, 

fraudulent, and worthless (shawa’ – who are futile and 

destructive, idolatrous liars, inconsequential and deceitful, 

who speak false and empty words). And with the ignorant 

hypocrites, the charlatans who conceal and cover over 

the truth (wa ‘im ‘alam – so with the pretentious 
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pretenders), I am not associated and do not pursue (lo’ 

bow’ – I make a habit of not coming or going with them). 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 26:4) 

I abhor and shun (sane’ – I hate, loathe, and detest, 

responding adversely to) the assembly, community, and 

congregation (qahal – the crowd, throng, mob, and 

company) of immoral and ignorant countrymen (ra’a – 

of loudmouthed citizens who are wrong, evil, distressing, 

and troublesome). And with the wickedly vexing and 

condemnable (wa ‘im rasha’ – the unethical and 

unrighteous), I will not live, approach, sit, or remain (lo’ 

yashab).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 26:5) 

Dowd’s verb of choice was brilliant in that the 

negation of yashab reveals that, by having chosen to walk 

apart from society’s most controlling influences, he 

avoided the bad actors. He lo’ yashab | did not live with, 

approach, meet, sit with, or remain around the math | little 

people. He was not a negotiator or compromiser. 

Math was also an ingenious choice. The most seldom 

used word to convey “men” specifically and “people” 

generally comes with baggage. The math are “insignificant 

louses and parasites.” I dare say that you’d find them today 

in Israel as Knesset Members and Rabbis. 

The Messiah and Prophet they refuse to recognize or 

acknowledge referred to those who influence lesser 

individuals as shawa’ | vain, fraudulent, and worthless, 

both futile and destructive. And in this regard, it should be 

noted that shawa’ directs our attention to their most 

deceitful and degrading act – violating the 3rd Statement 

Yahowah etched on the First Tablet, instructing us to never 

fraudulently diminish the value of His name. Shawa’ 

appears twice within it to describe behavior which is 

eternally unforgivable. The removal of Yahowah’s name 

from His Towrah, Naby’, and ‘Am | People, such that they 

neither know it nor benefit from it, remains the most 
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egregious crime ever committed by the religious. 

These villainous men he was avoiding were ‘alam | 

hypocrites and charlatans concealing the truth. And should 

you be searching for names, you’d be on the right track 

with ‘Ahab, Paul, Akiba, and Maimonides. The great 

infamy of these pretentious pretenders has become evident 

because they plastered over the truth. Their fame came 

neither from their reasoning nor their originality. With such 

men, Dowd remained unassociated. 

It also appears that Dowd may have been a bit of an 

introvert, either that, or he preferred Yah’s company and 

disdained that of societal influencers. He sane’ | loathed 

and shunned qahal | large groups of people who assembled 

together. The Messiah eschewed political and religious 

gatherings. 

Further, the King of Israel saw his countrymen as 

immoral and ignorant. The majority of Jews in his day were 

ra’a | loudmouthed, wrong, and troublesome. He went on 

to call them rasha’ | wickedly vexing and condemnable, 

unethical and unrighteous. Therefore, rather than the 

Messiah coming to exonerate and save the religious and 

political of Israel, he will have nothing to do with them and 

will avoid them like the plague. 

The prophet would wash his hands of such sewage… 

“I bathe my hands (rachats yad ‘any – I wash and 

cleanse myself so that I am spotless and unsoiled) in 

innocence (ba niqywon – with moral impeccability and 

freedom from guilt).  

And I go around (wa sabab – I turn to and am 

surrounded by) Your altar (mizbeach ‘atah – the site of 

Your sacrifice), Yahowah (Yahowah – transliterated as 

directed by His towrah – instructions on His hayah – 

existence and His role in our shalowm – reconciliation), 

(Mizmowr / Psalm 26:6) to hear (la shama’) with the voice 
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(ba qowl) of thanksgiving (towdah – of thankfulness) and 

to enumerate and quantify (wa la saphar) all of Your 

wonderful deeds (kol pala’ ‘atah – all of Your astounding 

accomplishments, awesome nature, and amazing acts).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 26:7) 

The most articulate man who ever lived listened before 

he spoke. That is a lesson for the rest of us. And as a result 

of hearing what Yahowah had to say regarding His 

sacrifices on our behalf, Dowd was thankful. He was aware 

of the wonder of it all and said so. 

The King of Israel, God’s prophet, our Messiah and 

Shepherd, the Son of God, knew and proclaimed 

Yahowah’s name. So, what justification do lesser men have 

for removing it? 

“Yahowah (Yahowah – God’s proper designation 

pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God), I love (‘ahab) the 

provisions and support (ma’own – the care and concern 

associated with the abode and dwelling place) of Your 

Home and Family (beyth ‘atah) and the place (wa 

maqowm – the source and home) Your glorious presence 

(kabowd ‘atah – Your manifestation of power, rewarding 

gift, and respect) tabernacles (mishkan – dwells within a 

tent).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 26:8) 

Foremost among Yahowah’s provisions is His name. 

So much is lost when it is removed from this dialogue that 

one has to wonder why rabbis were willing to commit their 

souls to She’owl through the perpetration of this murderous 

crime. No other act in all of human history, not even the 

Holocaust, has robbed more Jews of their soul than hating 

what should have been loved. 

In rendering the previous prophetic declaration, we are 

afforded the opportunity to translate ma’own as “dwelling 

place” or “provisions and support.” I chose the latter 
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because beyth already speaks of a “home for the family.” 

At this time and place, Yahowah’s home on Earth was 

a tent known as the mishkan | Tabernacle. It was the 

furthest thing from ostentatious as is His style. Dowd loved 

it because it embodied Yahowah’s glorious presence. 

As he had been in life, Dowd wanted the same for his 

soul in the hereafter… 

“Do not gather (‘al ‘asaph – You will not harvest (qal 

imperfect jussive second-person masculine singular)) my 

soul (nepesh ‘any – my consciousness and ability to be 

observant and responsive) with those who miss the way 

and lead astray (‘im chata’ – with the misdirected and 

misleading), nor my life (chay ‘any) with bloodthirsty 

individuals (wa ‘im ‘iysh dam), (Mizmowr / Psalm 26:9) 

in whose hands (‘asher ba yad) there are evil devices and 

spurious plots (hem zimah – these are shameful plans and 

infamous schemes). Further (wa), their right hand 

(yamyn hem) is filled with bribes, tributes, and gifts 

(male’ shachad).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 

26:10) 

The most debilitating thing the religious can do is 

chata’ | mislead the people, whether it is about Yahowah’s 

name, Dowd’s role as the Messiah and Son of God, or the 

importance of the Beryth and Miqra’ey. And yet, other than 

chata’, there is nothing to be said in the Talmud. 

And speaking of nefarious plots, that is actually the 

meaning of zimah. It speaks of the evil devices and 

spurious schemes of the most infamous religious leaders. 

Yahowah is aware that bad things often happen when 

money exchanges hands – especially in a religious or 

political setting. Whether it is a gift to garner favor, a bribe, 

or a tribute to avoid attack, God is opposed to it. 

“And as for me (wa ‘any), with personal integrity 

(ba tom ‘any), I will consistently walk (halak – I will 
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continue my journey through life (qal imperfect)). 

You have chosen to redeem me (padah ‘any – You 

want to ransom me, delivering and rescuing me (qal 

imperative second-person masculine singular)) because 

You want to be kind, generous, loving, and merciful 

toward me (wa chanan ‘any – Your choice is to be 

compassionate toward me (qal imperative second-person 

masculine singular)).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 26:11) 

Recognizing that Dowd was certain of his salvation 

and of returning as King of the Universe, his self-

assessment was penned for our benefit. When we are 

reading the Psalms as they were intended, we set ourselves 

in Dowd’s place, recognizing that when we follow in his 

footsteps we can be assured of the same result. Read the 

above again with “me” representing yourself and “You” 

being an acknowledgment of your Father. 

I’m obviously not in Dowd’s league, but I am in the 

same family. I am not a king or the messiah, but I am God’s 

son. I am not a prophet, but I can speak of them. We would 

all do well to study his life and lyrics and follow in his 

footsteps. 

“My stance (regel ‘any – my feet) is to be present, 

standing tall, ready for evaluation (‘amad – standing 

upright and unbowed, appointed in charge, respectful, firm, 

sustained, and enduring) on elevated and yet level and 

agreeable ground (ba myshowr – in an upright and just, 

straightforward and pleasing manner; from my – to inquire 

about yashar – being right) within the assembly (ba 

maqhel – in and among the gathered and assembled; from 

mah – to ponder the implications of qahal – being 

together). 

I will extol, consistently speaking favorably (barak 

– I will greet and adore while addressing the benefits) of 

Yahowah (Yahowah – God’s proper designation 
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pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God).” (Mizmowr / Lyrics 

to be Sung / Psalm 26:12) 

Do you stand tall, above the crowd, present and 

accounted for, in the same place? Are you ready to have 

Yahowah evaluate your contribution to our family? Do you 

speak favorably of the things Yahowah has done for you? 

If not, it might be a good idea to read this again… 

“You have chosen to be decisive regarding me 

(shaphat ‘any), Yahowah (Yahowah), because (ky) I 

(‘any), with my integrity intact, forthrightly and 

honestly (ba tom ‘any), have walked, journeying 

through life (halak) with (wa ba) Yahowah (Yahowah). I 

have trusted and relied (batach) without wavering (lo’ 

ma’ad). (Mizmowr 26:1) 

You want to test me, examining and assessing me, 

proving my mettle (bachan ‘any), Yahowah (Yahowah), 

because You want to reveal my true nature by 

providing an opportunity to achieve Your desired 

outcome with me (wa nasah ‘any). Your will is for me to 

give you permission to demonstrably refine (tsaraph) 

my emotions (kilyah ‘any) and my judgment (wa leb 

‘any). (Mizmowr 26:2) 

Indeed, this is because (ky) Your steadfast love and 

genuine kindness (chesed ‘atah) are conspicuously 

before my eyes and correspond to what I am witnessing 

(la neged ‘ayin ‘any). And so, I walk independently from 

others, journeying through life unaffected by outside 

influences, social, religious, or political constraints 

(halak), trusting and relying upon Your honesty and 

Your dependable and unwavering commitment to the 

truth (ba ‘emeth ‘atah).” (Mizmowr 26:3) 

I do not live, approach or meet, sit or remain with 
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(lo’ yashab ‘im) the little people, the insignificant louses 

and parasites (math), who are vain, fraudulent, and 

worthless (shawa’). And with the ignorant hypocrites, 

the charlatans who conceal and cover over the truth (wa 

‘im ‘alam), I am not associated and do not pursue (lo’ 

bow’). (Mizmowr 26:4) 

I abhor and shun (sane’) the assembly, community, 

and congregation (qahal) of immoral and ignorant 

countrymen (ra’a). And with the wickedly vexing and 

condemnable (wa ‘im rasha’), I will not live, approach, 

sit, or remain (lo’ yashab). (Mizmowr 26:5) 

I bathe my hands (rachats yad ‘any) in innocence – 

with moral impeccability and freedom from guilt (ba 

niqywon). And I go around (wa sabab) Your altar 

(mizbeach ‘atah), Yahowah (Yahowah), (Mizmowr 26:6) 

to hear (la shama’) with the voice (ba qowl) of 

thanksgiving (towdah) and to enumerate and quantify 

(wa la saphar) all of Your wonderful deeds (kol pala’ 

‘atah). (Mizmowr 26:7) 

Yahowah (Yahowah), I love (‘ahab) the provisions 

and support (ma’own) of Your Home and Family (beyth 

‘atah) and the place (wa maqowm) Your glorious 

presence (kabowd ‘atah) tabernacles (mishkan). 

(Mizmowr 26:8) 

Do not gather (‘al ‘asaph) my soul (nepesh ‘any) 

with those who miss the way and lead astray (‘im 

chata’), nor my life (chay ‘any) with bloodthirsty 

individuals (wa ‘im ‘iysh dam), (Mizmowr 26:9) in whose 

hands (‘asher ba yad) these are evil devices and spurious 

plots (hem zimah). Further (wa), their right hand (yamyn 

hem) is filled with bribes, tributes, and gifts (male’ 

shachad). (Mizmowr 26:10) 

And as for me (wa ‘any), with personal integrity (ba 

tom ‘any), I will consistently walk (halak). You have 

chosen to redeem me (padah ‘any) because You want to 
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be kind, generous, loving, and merciful toward me (wa 

chanan ‘any). (Mizmowr 26:11) 

My stance (regel ‘any) is to be present, standing tall, 

ready for evaluation (‘amad) on elevated and yet level 

and agreeable ground (ba myshowr) within the assembly 

(ba maqhel). I will extol, consistently speaking favorably 

(barak) of Yahowah (Yahowah).” (Mizmowr / Lyrics to be 

Sung / Psalm 26:12) 



Can you say these words and have them ring true in 

your life? 

“Yahowah (YaHoWaH – transliterated as directed by 

His towrah – instructions on His hayah – existence and His 

role in our shalowm – reconciliation) is my light, 

illumination, and enlightenment (‘owr ‘any), my 

freedom, deliverance, and salvation (wa yasha’ ‘any). 

So, who should I respect (min my yare’ – who should I 

revere)? 

Yahowah (Yahowah – God’s one and only name 

pronounced as guided by His towrah – instructions on His 

hayah – existence for our shalowm – reconciliation as our 

‘elowah – God) is the protector and fortress (ma’owz – 

the refuge and stronghold) of my life (chay ‘any). From 

whom should I fear (min my phachad)?” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 27:1) 

When the most brilliant man in history tells us that 

Yahowah is brighter still, serving as his source of 

enlightenment, we should take notice. And that is 

especially true when Yahowah’s light leads to our freedom, 

deliverance, and salvation. So why would anyone trust 

someone else, like Paul or Akiba for example?  

With Yahowah protecting our lives, who is there to 
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fear? And yet, most ignore Him only to be tormented by 

those who falsely claim to be authorized by God. 

Had we not recently translated and exposed the Book 

of Ezekiel, I would have had no idea why Dowd would say 

such a thing… 

“By encroaching upon me (ba qarab ‘al ‘any), 

immoral and ignorant countrymen (ra’a – loudmouthed 

citizens who are wrong, evil, distressing, and troublesome) 

seek to devour my person and message and consume my 

body and proclamations (la ‘akal ‘eth basar ‘any). 

My belittling adversaries (tsar ‘any – my opponents 

trying to restrict me) and my enemies (wa ‘oyeb ‘any), 

they will stumble and bring injury and ruin (hem kashal 

– they will falter and be overthrown, failing) with their 

approach toward me (la ‘any hem). And they will fall 

(wa naphal).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:2) 

It's all there in the 39th chapter of Ezekiel in especially 

graphic and gory detail. Dubbed the Feast of the Beast, the 

Lord of Babel claims that he will serve the gibowrym | 

mightiest of men, representing Dowd and his supporters, 

on a plate. Satan’s faithful are then ordered to eat their flesh 

and consume their blood – along with my own. 

Sadly, it was the immoral and ignorant among Dowd’s 

countrymen who crafted Satan’s autobiography and placed 

the Devil’s poison among the prophets. And while they no 

doubt discount the Lord’s ghoulish behavior, almost every 

rabbi has belittled Dowd by negating the merit of his 

proclamations. 

And do not let the “Star of David” which serves as the 

national and religious symbol of Israel and Judaism fool 

you. There is no star associated with the Messiah and King. 

His symbols were those of his people: a lion, Yahowah’s 

name, and a Manowrah. 

When Dowd returns, he will be swift and certain to 
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obliterate every national and religious Star of David. It is 

an insult to everything this man said and did throughout his 

life. 

The rise of this star is a very troubling occurrence 

because it drives to the heart of the Jewish obsession with 

self-destruction. For five centuries, culminating with the 

Holocaust, Jews were subjugated, tortured, and murdered 

under this symbol, one with no connection to their heritage, 

nation, or God, and yet in spite of this, they wear the pagan 

symbol as a badge of honor. Given the choice between 

Yahowah’s name and a corruption of Dowd’s, given a 

choice between a Manowrah and a star, they chose poorly 

– not unlike Akiba, the Father of Judaism, with his Messiah 

bar Kokhba | Son of a Star. 

“Even with (‘im) him being pitched and inclined 

against me (chanah ‘al ‘any machaneh – it being like an 

army besieging me), my heart and thinking (leb ‘any) 

will not be anxious or apprehensive or show any fear or 

respect (lo’ yare’). 

Even if (‘im) he is rising up and taking a stand 

against me (quwm ‘al ‘any), to battle and fight 

(milchamah) against this (ba zo’th), I will remain 

confident and reliant (‘any batach).” (Mizmowr / Lyrics 

to be Sung / Psalm 27:3) 

David fought major battles against the Philistines, 

Syrians, Amalekites, Edomites, Moabites, Ammonites, and 

some sixty others, never losing. So, he was hardly worried 

that someone would defeat him. As long as he was reliant 

on Yah, he was invincible. 

“One thing (‘echad) I have asked (sha’al – I have 

inquired about) from (min ‘eth) Yahowah (Yahowah – 

God’s proper designation pronounced as instructed by His 

towrah – guidance on His hayah – existence and His role 

in our shalowm – reconciliation as our ‘elowah – God) 

through this (‘eth hy’), I will continually seek to learn 
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about (baqash) me dwelling (yashab ‘any – living and 

staying, approaching restored and sustained) within the 

house and family (ba beyth) of Yahowah (Yahowah – 

God’s one and only name pronounced as guided by His 

towrah – instructions on His hayah – existence for our 

shalowm – reconciliation as our ‘elowah – God), all of the 

days (kol yowmym) of my life (chay ‘any) to look upon, 

observe, and gaze into (chazah ba) the favorable 

acceptance and loveliness (no’am – the enjoyable nature, 

beloved character, splendorous beauty, and overall 

pleasantness) of Yahowah (Yahowah – pronounced as 

guided by His towrah – instructions on His hayah – 

existence for our shalowm – reconciliation as our ‘elowah 

– God) and to look at, inspect, and consider exploring 

(baqar) in His Temple (ba heykal huw’ – within His 

sanctuary).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:4) 

When we consider Dowd’s discussion with Nathan, 

and then Yahowah’s sensational response, in 2nd 

Shamuw’el 7, this is not surprising. The Son wanted to 

build a home for his Father. He acquired the land upon 

which it would sit, he assembled all of the necessary 

materials, and Yahowah provided him with a model and 

explicit directions. And therefore, knowing Yahowah, I’m 

certain that he allowed Dowd to tour the result spiritually 

upon completion. 

However, there are two dwellings which are far more 

majestic. These include the one he will enter upon his 

return to anoint the Mercy Seat of the Ark of the Covenant 

on Yowm Kipurym | the Day of Reconciliations and the 

even more magnificent one in Shamaym | Heaven over 

which he will preside. Also, in these words, we see Dowd’s 

curiosity as he seeks to explore the Covenant’s Home. The 

details fascinate him, which is why he understands more 

than most. 

In particular, Dowd wants to enjoy Yahowah’s 

beloved character and pleasantness. Dowd sees God as 
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should we all – as approachable, friendly, and nice. 

As a prophet, and able to see how he would be 

plundered by his people to create Judaism and Christianity, 

there were no doubt times when Dowd must have thought 

that the whole world was against him… 

“For He will conceal me (ky tsaphan ‘any) in His 

shelter (ba sok huw’ – in His booth and tent; from sakak – 

to screen with a hedge, to protect by covering). During the 

day (ba yowm) of destructive shepherds and harmful 

countrymen (ra’ah), He will conceal me, causing me to 

vanish (sathar ‘any) in the protection of His tent (ba 

sether ‘ohel huw’). 

With a rocky crag (ba tsuwr), He will lift me on high 

(ruwm ‘any – He will take action to increase my 

prominence).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:5) 

That is precisely what Yahowah has done. Dowd has 

been concealed from view for the past 3,000 years, safe, 

protected, and with his Father. All the while, many 

destructive shepherds among his harmful countrymen, 

failing to appreciate what he represents, have been 

relentlessly plundering and neutering him. And this is a 

serious affront to God’s intent because, second only to 

robbing Yahowah of His name, degrading His Son by 

denying him his due is the most irritating thing the religious 

have done. He is first and foremost a Father and Dowd is 

His most beloved Son. 

If not for the impetus of this message, what came 

before it and what will follow, I would have smiled at 

seeing tsuwr | rocky crag and would have moved on. 

However, I am too connected with these proceedings to not 

share that my name, Craig, is of Gaelic origins, derived 

from creag, meaning “rock, rocky heights, and crag.” Since 

there would be no other rational reason to insert tsuwr into 

this discussion, I am likely Dowd’s frontman, his herald, 

the voice announcing his arrival, who, with Yahowah’s 
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help, is now lifting him on high. 

There have been many hundreds, perhaps thousands, 

of revelations presented within the pages of Yada Yahowah 

which were previously unheralded. The proper 

pronunciation of Yahowah’s name is among them. But 

second to it in importance is the realization that Dowd is 

overwhelmingly special to God. No one factors more 

prominently in Yahowah’s plans, no one is called out by 

name more often, and no one is afforded even a tenth of the 

titles and accolades. 

The only person who comes close, with 80% as many 

mentions by name as Dowd’s 1,100, is Moseh, and his job 

is over. Dowd’s is not. And by contrast, none of the rabbis 

or characters responsible for the conception of Judaism, 

Christianity, or Islam are addressed – unless it is to 

condemn them. There is not a single prophecy in which 

“Jesus Christ” is named. And that is because Dowd was the 

Lamb and is the Shepherd. It is a point lost on both Judaism 

and Christianity. 

Found prominently within the pages translated and 

composed by Dowd’s "Crag" is the realization that the 

prophecies most proclaimed by Christians on behalf of 

their Jesus were all written of Dowd – and all name him 

within these prophetic portrayals. These include 2 

Shamuw’el 7, Yasha’yah 9 and 40, and Dany’el 9, among 

many others. Over the past decade, and throughout An 

Introduction to God, Yada Yahowah, Observations, 

Coming Home, Babel, and Questioning Paul we have 

consistently proclaimed that Dowd is the Messiah, the Son 

of God, and the returning King. And soon we will discover 

that he is even more heroic than we could have imagined. 

Without robbing Dowd of his Divine distinctions, 

Christianity does not exist. There is no other basis for the 

myth that became “Jesus” apart from what was 

misappropriated from Dowd. Jesus isn’t the “Christ” or the 



20 

“Son of God.” Simple. Profound. Irrefutable.  

Although, there is more to the story. The failure to 

recognize that Dowd’s God-given titles have been stolen 

and his accomplishments misappropriated, robs the world 

of the truth behind the fulfillment of Pesach and Matsah 

leading to Bikuwrym – the most important three days in 

human history. Absconding with them is a life-ending 

event for Jews and Christians alike. 

What is obvious to anyone who isn’t ignorant and 

irrational, or blinded by religion, is that Christianity is 

invalidated as a result of plundering Dowd | David of his 

titles, accolades, and achievements, and Judaism falls with 

it. While rabbis will lie and claim that Judaism dates back 

to the time of Moses with their Oral Torah, the evidence 

dictates otherwise. It was actually created in the 1st and 2nd 

centuries CE and then codified in Babylon in the 5th and 

6th centuries in response to the growing threat of Roman 

Catholicism. The Haredi strain of the religion was then 

reimagined in 18th-century Ukraine during the power 

vacuum created by the demise of the Holy Roman Empire. 

Rabbi Akiba’s, the acclaimed Father of Judaism, most 

famous act was the support of a counterfeit Messiah, Simon 

bar Kokhba, in the Yowbel year 4000 Yah, 133 CE – all to 

counter the claims Christians were making of their Christ 

and to keep Jews from slipping out from under their 

control. And while his pronouncement led directly to the 

destruction of Judea and Jerusalem, the Diaspora and the 

renaming of the land, “Palestine,” and proved to be false, 

Jews incomprehensibly believe him. 

The only reason his sayings are acclaimed to this day 

is because Jews are struggling to differentiate themselves 

and survive the onslaught of Christianity. And yet, the 

Roman assault would not have occurred, there would have 

been no Christianity and, therefore, no Diaspora or 

Holocaust had the first rabbis, known as Pharisees at the 
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time, proclaimed the truth about Dowd. Had they said what 

I have written – that Dowd is the Son of God and the 

Messiah, and that all of the prophecies pertain to him, not 

Yahowsha’, not Jesus, not a Christ – there would have been 

no Paul, Luke, Matthew, Mark, or New Testament, and no 

Christianity. All the Towrah scholars of the day needed to 

say in addition to exclaiming Dowd’s relevance was that 

Yahowah was fulfilling His promise to provide the 

Passover Lamb and then perfect His people on UnYeasted 

Bread. 

But in their schemes, the rabbis demeaned the Pesach 

‘Ayil, denied the fulfillment of Matsah, Bikuwrym, and 

Shabuw’ah, and deprived everyone of what Yahowah had 

accomplished at such great cost. This is not only the seed 

which grew to become Judaism, it is the third most 

egregious offense Jews have perpetrated against God. The 

fourth grew out of these denials and became their 

Babylonian Talmud superseding Yahowah’s Towrah | 

Guidance in the lives of God’s people. 

These things are all related, they are devastating and 

irrefutable, and they were initially disclosed in these pages 

by accurately translating and thoughtfully contemplating 

the words of Yahowah’s prophets. The truth about Dowd 

is no longer being concealed. On the cusp of his Yowm 

Kipurym return in year 6000 Yah – sunset in 

Yaruwshalaim, October 2nd, 2033 – the Son of God, 

Messiah, and our King has a herald. His name is Craig. And 

he is lifting God’s Son up on high where he belongs – 

higher even than anyone has ever imagined. 

This is no small feat because, when this is done, two 

of the world’s most troubling religions crumble. The 

Passover Lamb becomes known and can be accepted, 

providing life. And Jews can begin preparing for Dowd’s 

return with Yahowah. 

With Yah, there is always a proper order of things. Our 
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work on behalf of Dowd began on Taruw’ah in 2001. And 

since that day, every day has been an expression of 

Taruw’ah’s intended influence among the Children of 

Yisra’el. It is as the Mizmowr suggests, a warning against 

the rancorous opposition and a song to celebrate the 

relationship. It is a feast of proclaiming the truth, of being 

a troubadour, and of calling God’s people home. 

Should you be curious, Taruw’ah is likely a compound 

of ta’ab, which either means “to desire or to abhor” and 

ruwa’ | to shout out or blast out a message, whether it be a 

warning or good news.  

“And then (wa ‘atah) my stature will rise (ro’sh ‘any 

– my leadership, the sum and best of me, and what I was 

from the beginning) above my opposition who are 

rancorous toward me (‘al ‘oyeb ‘any) on every side, 

surrounding me (sabyb ‘any). 

I will choose to prepare a meal for consumption (wa 

zabach – I will, of my own volition, offer a sacrifice for a 

banquet) in His radiant tent (ba ‘ohel huw’ – in His 

brilliant shelter), sacrificial offerings for a feast 

(zebachym) of Taruw’ah (Taruwa’ah – Trumpeting, 

broadcasting the message of good news and of alarm, of 

joyful acclaim along with a warning, the next Miqra’ to be 

fulfilled on the 1st day of the 7th month). 

I will choose to sing (shyr – I will continually use my 

voice as an instrument to convey the lyrics of a song (qal 

imperfect cohortative first-person singular)) because I 

want to make music for the enjoyment (wa zamar – I will 

want to play a melodious instrument (piel imperfect 

cohortative first-person singular)) of Yahowah (la 

Yahowah – on behalf of God’s name transliterated as 

directed by His towrah – instructions on His hayah – 

existence and His role in our shalowm – reconciliation).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:6) 

Yada Yahowah is the ultimate expression of Taruw’ah 
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in today’s world. It is the lone voice calling out in the 

wilderness of peculiar religious and political agendas. It 

stands alone, completely separate and apart from Judaism, 

Christianity, Islam, and Progressive Liberal Babel. 

I have been singing Dowd’s praises louder and longer 

than any other besides his Father. And I do so because 

when Dowd is properly positioned next to the Towrah, the 

Prophets, the Covenant, the Invitations to Meet, Yisra’el, 

and Yahowah’s return, everything falls into place and 

makes sense. And until that occurs, anti-Semitism festers, 

holocausts occur, religions control, Yahowah remains 

unknown, and humanity stands apart from God. 

With Dowd in his rightful place, we can look to our 

past and accept the Passover Lamb. We can appreciate the 

sacrifice which made Matsah possible. For the first time in 

a long time, we will understand why Yahowah called 

Dowd His firstborn.  

We can witness Taruw’ah being fulfilled in 

accordance with the Mizmowr. And we can look to the 

future and anticipate celebrating Dowd’s return on 

Kipurym to anoint the Mercy Seat of the Ark of the 

Covenant as prescribed in the Towrah and foretold by the 

prophets to forever reconcile Yahowah and a united 

Yisra’el. Dowd will serve as the Gibowr | Mighty Defender 

of God’s people until Sukah, when, during the final Miqra’, 

Dowd will become our Shepherd and King. That is God’s 

plan and Dowd reigns in the middle of it. 

Additionally, by embracing all Dowd represents, we 

see our God as our Father and recognize that we are His 

children. We understand that it is the Towrah, with its 

Beryth and Miqra’ey which makes this possible, perfecting 

the imperfect. We perceive Yahowah as merciful in our 

salvation and generous in our inheritance. And our lives are 

enriched and enlightened by the Mizmowr as they 

described the most important of all relationships. We have 
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footsteps to follow, a life to emulate, a big brother to show 

us the way, a shepherd to lead us, a messiah to defend us, 

a prophet to counsel us, a king to lead us, and a singer to 

entertain us. And soon, God’s people will give Dowd his 

due. 

In this light, and as shared previously, we are reading 

Dowd’s Psalms correctly when we see ourselves in his 

words, as someone in his footsteps expecting the same 

result. And so, should you prefer that this prophecy 

regarding Dowd’s herald pertains to you and not just to me, 

then make it so. If you can do better, I’ll openly applaud 

your effort and become your biggest fan and supporter. 

Dowd is the exemplar of Yahowah’s mercy and how 

it is derived from the Miqra’ey… 

“Your desire is to listen (shama’ – You want to hear 

(qal imperative second-person masculine singular)), 

Yahowah (Yahowah – God’s name pronounced as guided 

by His towrah – instructions on His hayah – existence), to 

my voice (qowl ‘any) as I call out, reciting an invitation 

to meet (qara’ – when I issue a summons, reading the 

welcoming proclamation). 

You have decided to favor me (wa chanan ‘any – 

You want to be generous toward me (qal imperative)) and 

so Your will is to be preoccupied with me, to sing with 

me, to communicate through me, and to respond by 

providing me as an answer (wa ‘anah ‘any).” (Mizmowr 

/ Lyrics to be Sung / Psalm 27:7) 

Errantly rendered, this might lead the ill-informed 

astray. Dowd was not asking Yahowah to listen to him, 

because that would be counterproductive at this point. Our 

relationship works best when we listen to Yahowah and 

then share what we have learned with those eager to grow 

in their knowledge of God. I have never and will never tell 

Him that He needs to listen to me. But that does not mean 

He isn’t aware of and enjoying what we have to say about 
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His qara’ | invitations to meet. More than anyone else, 

Yahowah loved hearing His Son sing about the Miqra’ey – 

particularly Taruw’ah, Kipurym, and Sukah – because 

these are all celebrations of family.  

This is particularly important because God is 

preoccupied with Dowd. He has chosen to communicate 

through His Son. And His intent is to respond to us with 

His Son. He is the answer to so many of our needs and 

concerns. Simply stated, Dowd is Yahowah’s ‘anah | 

answer to Judaism and Christianity, to being perceived as 

wrathful and mean, to being thought of as unforgiving, to 

having allegedly changed His mind to make a New 

Testament or Talmud possible. Having lived 3,000 years 

after the expulsion from ‘Eden, 1,000 years after the 

introduction of the Covenant, 1,000 years prior to the 

implementation of the first 4 Miqra’ey, and 3,000 years in 

advance of the fulfillment of the final 2 Mow’ed, he is the 

fulcrum upon which everything pivots – the very center of 

God’s long and compelling story. 

Yes, indeed… 

“Regarding You (la ‘atah), my thoughts and 

judgment (leb ‘any – my mind and heart) acknowledge 

(‘amar) that You have chosen to call my presence into 

account (baqash paneh ‘any – You want to encourage 

seeking and investigating my appearance, just as you are 

holding me accountable and responsible). 

Your presence and appearance (‘eth paneh ‘atah), 

Yahowah (Yahowah – God’s proper designation 

pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence), I consistently seek, request, and 

inquire about (baqash).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 27:8) 

Dowd is the ‘anah. He is Yisra’el. He is the exemplar 

of the beryth. He is proof that the Towrah yasha’. Dowd 

embodies what it means to be tsadaq. He exemplifies what 
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it means to be dowd. 

Even though God’s Son had his moments, and he was 

far from perfect, with the Towrah’s provisions, all of this 

became possible. And so, he is confident in acknowledging 

what every Covenant member knows, but none other than 

Dowd would have the courage to say… 

“You will not conceal Your presence from me for a 

prolonged period of time (‘al sathar paneh ‘atah min ‘any 

– You will not hide Your appearance from me on an 

ongoing basis (hifil imperfect second-person masculine 

singular jussive)). 

You are not inclined to spread out or elongate 

frustration, resentment, or displeasure (‘al natah ba 

‘aph – You will not hold a grievance and turn away in 

anger for a protracted period (hifil imperfect)) with Your 

coworker and associate (‘ebed ‘atah). 

You have been (hayah) my helper, my influential 

and powerful assistant (‘ezrah ‘any). 

You will never abandon me (‘al natash ‘any – You 

will never discontinue using me or hand me over to another 

(qal imperfect second-person masculine singular jussive)), 

just as You will never reject or forsake me (wa ‘al ‘azab 

‘any – You will never desert me, forgoing our association 

or neglecting our relationship (qal imperfect second-person 

masculine singular jussive)), O God (‘elohy) of my 

deliverance, emancipation, and salvation (yasha’ ‘any – 

of my freedom, welfare, victory, and protection).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:9) 

Deep down, I know it’s true of everyone who has 

accepted the conditions of the Covenant and answered the 

Invitations, who knows and loves Yahowah by observing 

the Towrah and Prophets. But it is another thing to say it. 

And yet, why not? God’s going to celebrate our 

understanding and conviction, just as He did when He 
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inspired Dowd to scribe these bold statements on our 

behalf. Yahowah expects us to take Him at His word, to 

realize that He is going to perform as promised. This isn’t 

a taunt – it’s the answer. It is the response to His provisions 

Yahowah wants to hear His children profess. 

Yahowah proves His existence and reveals His 

presence throughout the Towrah and Prophets, so it is 

never concealed. God is so eager to work with us and 

through us, when He finds someone willing to listen and 

then engage, He is never displeased. 

By way of personal example, I have made my share of 

mistakes, but I make up for it with my passion to correct 

the record and be right. I am at times distracted, but no one 

works any more diligently or passionately on behalf of His 

people. I’m slow and dense by His standards, but He’s 

delighted to assist when needed. But beyond all of this, as 

His son, empowered and enlightened by His Spirit, I’m like 

a mini-Dowd because God sees and celebrates everything 

we accomplish together while deliberately unaware of my 

shortcomings. Sure, I’m a gowy, and a Yahuwd would 

have been better. But since no one else was willing, I was 

afforded the greatest job since, well, ever. This is the most 

exciting time. I’m in the best possible place. I’ve been 

given every opportunity and have none of the 

responsibility. I enjoy receiving considerable spiritual 

support such that even I can please my Father and 

accomplish the mission. 

It is so utterly incomprehensible for most to consider 

God as our assistant. But when the relationship is working 

properly, it is true. Based upon what Yasha’yah reported of 

the Choter | Sucker, I’m being assisted by 7 Ruwach, 

providing all manner of help. He provides what we need to 

accomplish the mission together. Dowd was better than me 

and relied exclusively on the Ruwach Qodesh. Although it 

means I need a lot of help, I’m delighted to be enlightened 

and emboldened by seven spirits. And that’s the way it is 
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supposed to work. 

To be fair, in my case, Yahowah has been working 

with a gowy rather than a Yahuwd, and there is no time for 

a replacement or do-over. The countdown is on, and Father 

and Son will be here as foretold on Yowm Kipurym in 

2033. And right now, there aren’t enough Yahuwdym and 

Yisra’elites who know them to make the reunion as 

rewarding as it is intended. So, with so much at stake, with 

so little time remaining, with so few, if any, alternatives, 

God’s all in. Just as He was with Dowd, He’s never going 

to give up on our relationship. Moreover, I think He’s 

happy with it and pleased with what we are accomplishing 

together. 

Be aware: this is not a one-sided affair. God gains a 

great deal from what we achieve. Just because we get more 

out of the relationship than He gains individually does not 

diminish the realization that this is advantageous for Him 

too. We are engaged in a mutually beneficial relationship. 

Sure, He invests more into it, and we get a lot more out of 

it, but that is the way He designed it and wants it to be. 

So go ahead and tell Yahowah that He will never be 

frustrated by you, never abandon you, and will continue to 

assist you. He knows it’s true and can’t wait to hear you 

say it. 

As we continue to write ourselves into his story, many 

of us are like Dowd in this way too… 

“Indeed, it is true (ky), my father (‘ab ‘any) and my 

mother (wa ‘em ‘any) had rejected and forsaken me 

(‘azab ‘any – they had abandoned me, deserting me (qal 

perfect)), but (wa) Yahowah (Yahowah – God’s one and 

only name pronounced as guided by His towrah – 

instructions on His hayah – existence for our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God), having taken me in, 

will always be with me (‘asaph ‘any – he will always bring 

me home and receive me, gathering me in as in a harvest 



29 

(qal imperfect third-person masculine singular)).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:10) 

There are aspects that are worth considering. First, the 

overwhelming majority of human families are broken at 

multiple levels. The grating irritation can come from 

parents, spouses, children, siblings, grandparents, 

grandchildren, or in-laws. Like Dowd, I survived poor 

parenting. His father, Jesse, thought very little of his 

youngest son and sent him off to fend for himself at a 

young age. He comes across through the dialogue as a 

waste of breath during his brief discussion with 

Shamuw’el. And Dowd’s mother was so insignificant or 

caustic, she is never mentioned. In truth: people are 

disappointing, especially to other people.  

Second, by comparing Yahowah to his birth parents, 

Dowd correctly assessed and is conveying the nature of the 

relationship he enjoyed with God. As we read elsewhere, it 

was Father and Son. That is infinitely superior to Lord and 

subject. 

Third, Yahowah is not only dependable, but He’s also 

welcoming. He is waiting for us with open arms. And a 

relationship with Him is forever. Once Covenant, always 

Family. 

Fourth, this serves to reinforce the Covenant’s lone 

prerequisite. We are asked not only to walk away from the 

babel of religion, politics, and societal traditions but, also, 

from our father’s house. This is symbolic of leaving the 

family of man to be part of the Family of God. 

And fifth, the primary meaning of ‘asaph is “to gather 

and collect as in a harvest.” So, Dowd is suggesting that 

there will be a harvest of saved souls associated with 

Taruw’ah, which he has just mentioned by name, and on 

Kipurym, when he will return. 

As we move forward and see that once again Dowd is 
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using Yahowah’s name, I would encourage everyone to 

continue to follow in his footsteps. When we do as he does 

in the Mizmowr, we endear ourselves to God. Know and 

acknowledge Yahowah’s name. 

Be careful, however, not in speaking Yahowah’s 

name, but in the context you convey it, as well as your 

acceptance of others who use it. There have been numerous 

religious and conspiracy cults whose leaders have 

misappropriated the transliterations disclosed within Yada 

Yahowah. Using God’s name to promote such idiocy is an 

unforgivable sin, resulting in a guaranteed one-way trip to 

She’owl | Hell. No amount of sex, power, or money is worth 

it. Do not do it and do not be fooled by those who do. This 

includes the so-called “Black Hebrew Israelites.” They are 

among the most pathetic and anti-Semitic morons in the 

long history of religious charlatans. 

Yahowah’s name is akin to circumcision in a way. 

Being circumcised will not open heaven’s door, but being 

uncircumcised will close it for a man. Rejecting 

Yahowah’s name will bar entry to the Beryth and 

Shamaym, but even Satan knows it. He covets it as if it 

were his own, and yet, his fate is to be eternally separated 

from it. 

Also, the proper pronunciation of Yahowah can be 

discerned by examining other commonly used Hebrew 

words containing the same vowels. They are found in 

hayah, the verb Yahowah used to introduce Himself to us 

in the Towrah. There are a thousand similar examples 

revealing how each letter is pronounced, including the 

name of Yisra’el’s | Israel’s Prime Minister, Netanyahu.  

Even the verb, yarah, which serves as the actionable 

root of Towrah, is helpful… 

“You want to guide and teach me (yarah ‘any – Your 

desire is to instruct and direct me, making me aware of 

(hifil imperative second-person masculine singular)) Your 
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way (derek ‘any – Your path), Yahowah (YaHoWaH – 

God’s name transliterated as directed by His towrah – 

instructions on His hayah – existence and His role in our 

shalowm – reconciliation as our ‘elowah – God). 

Your will is to reliably lead me (wa nachah ‘any – 

You have chosen to create the opportunity to guide and 

direct my movements in a trustworthy and dependable 

manner (qal imperative second-person masculine 

singular)) by the upright and level, correct and 

straightforward, agreeable and elevated (ba myshowr – 

just and fair, straight and right, approved and pleasing) 

route (‘orach – way, path, conduct, manner, and 

thoroughfare leading to one’s destiny in life) on account 

of (la ma’an – due to) my adversaries (sowrar ‘any – those 

in opposition to me).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 27:11) 

Good parents guide and teach their children. It is 

among the most enjoyable aspects of the relationship and 

is not by obligation. In this regard, Yahowah serves as a 

perfect example. If seeking His will for your life, reread 

what Dowd just stated. 

The path to Yahowah is clearly demarcated, 

straightforward, approved, pleasing, correct, and singular. 

The seven Mow’ed Miqra’ey work in conjunction with the 

Beryth to bring Yahowah’s Family to Shamaym.  

In the process of walking away from the religious, 

political, and societal babel of man, trusting and relying 

upon Yahowah by observing the terms of His Covenant, 

we are perfected when we enter through the doorway of life 

on Pesach, leave our faith behind when crossing the 

threshold of Matsah and become God’s children on 

Bikuwrym. Seven sevens thereafter, we are enriched, 

empowered, and enlightened during Shabuw’ah so that we 

can be effective witnesses on Taruw’ah. When this occurs, 

Yahowah’s people will be reconciled upon His return on 
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Kipurym so that we can camp out with our Father during 

Sukah in conditions similar to those experienced in the 

Garden. That is the way. 

In the battle between religion and relationship, 

between the path to God and the ways of man, between 

right and wrong, Dowd was and will be our most competent 

combatant. And by fighting for the things which please his 

Father, he knew that he would prevail. 

“You have decided not to give me over to (‘al nathan 

‘any ba – You, by choice, are committed to never allowing 

me to be subject to (qal imperative)) the soul of my 

adversaries, who would diminish, belittle, constrain, 

and negate me (nepesh tsar ‘any), who, indeed, will have 

risen up and become established to take a stand (ky 

quwm) against me (ba ‘any) to bear false witness, 

provide deceptive and misleading testimony and 

commit fraud (‘ed sheqer). They exude (wa yaphach – 

they breathe and fan) injustice and oppression, 

immorality and ignorance, wrongly plundering, 

terrorizing, and destroying (chamas – violence and 

cruelty).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:12) 

Through his continued use of the imperative mood 

which conveys volition in the second person, it becomes 

increasingly evident that Dowd knew the will of God. And 

since we seek it, this is yet another benefit of reading his 

Mizmowr | Psalms. 

By using nepesh | soul at this juncture, we know that 

Dowd ascribed the ongoing problem of debasing him to an 

individual in league with others. Nepesh was singular while 

tsar was plural. In other Mizmowr, and through other 

prophets, the identity of the person most responsible for 

degrading Dowd is provided. His name is Sha’uwl, who 

Christians know as Paul. His initial attack against Dowd, 

where he undercut the Messiah to buoy the myth of a 

Christ, occurred in Galatians – the letter he wrote in 
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rebuttal to the Disciples. 

Paul committed fraud of the worst order when he 

knowingly and deliberately provided misleading and 

deceptive testimony. And as a result of his malignant and 

maligning rhetoric, countless millions of Jews have been 

oppressed and plundered by billions of ignorant and 

immoral Gentiles. Should you be interested in knowing 

more about what Dowd was condemning, please read Liars 

Lie, Towrahless, Devil’s Advocate, and Incredible from the 

Questioning Paul Series. 

“Surely (luwle’), I am certain, knowing that it is 

established, verifiable, and true (‘aman), that I will look 

upon, see, and reveal (la ra’ah ba) the goodness, 

fairness, and attractiveness (tuwb – the beneficial 

qualities) of Yahowah (Yahowah – God’s proper 

designation pronounced as instructed by His towrah – 

guidance on His hayah – existence and His role in our 

shalowm – reconciliation as our ‘elowah – God) in the 

land of the living (ba ‘erets chayym).” (Mizmowr / Lyrics 

to be Sung / Psalm 27:13) 

He was a prophet and a son, so he knew both were true. 

Yahowah’s personality is attractive, and He is both fair and 

good. And He will soon return to the land of the living on 

behalf of His people.  

Confidence comes from knowing and experience. 

Dowd had both. And with confidence comes the courage 

to act and speak boldly. These are attributes Yahowah 

admires in us. 

“You should choose to confidently place your 

expectations for a beneficial result, looking forward 

(qawah – of your own volition favorably anticipate the 

gathering in (piel imperative second-person masculine 

singular)) to (‘el) Yahowah (Yahowah – God’s one and 

only name pronounced as guided by His towrah – 

instructions on His hayah – existence for our shalowm – 



34 

reconciliation as our ‘elowah – God).  

You should want to be strong and prevail (chazaq – 

choose to be intense, powerful, firm, tough, and even 

overpowering (qal imperative second-person masculine 

singular)). And with your courageous character and 

reinforced judgment (wa ‘amets leb ‘atah), choose to 

confidently place your expectations for a beneficial 

result by looking forward (wa qawah – of your own 

volition favorably anticipate the gathering in (piel 

imperative second-person masculine singular)) to (‘el) 

Yahowah (Yahowah – pronounced as guided by His 

towrah – instructions on His hayah – existence).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 27:14) 

It has been said enough times and in sufficient ways 

for Covenant members to look forward to Yahowah’s 

return with Dowd. And we should not be bashful in sharing 

the good news. Eternity is long, the universe is large, and 

both are more enjoyable when shared. 

When it came to fighting for what is right and battling 

his people’s foes, Dowd was a tough guy. He was an 

intense fellow, with an overpowering presence, oozing 

charisma and courage. He was also confident and 

judgmental. And since we know that Yahowah loved him 

more than any other, we should strive to reflect these 

qualities. 

In his closing comments, Dowd is encouraging us to 

read ourselves into his script – to be as he is. It is sage 

advice. 

Among the most enlightening of Psalms, this is worth 

repeating… 

“Yahowah (YaHoWaH) is my light, my illumination 

and enlightenment (‘owr ‘any), my freedom, 

deliverance, and salvation (wa yasha’ ‘any). So, whom 

should I respect (min my yare’)?  
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Yahowah (Yahowah) is the protector and fortress 

(ma’owz) of my life (chay ‘any). Whom should I fear (min 

my phachad)? (Mizmowr 27:1) 

By encroaching upon me (ba qarab ‘al ‘any), 

immoral and ignorant countrymen (ra’a) seek to 

devour my person and message and consume my body 

and proclamations (la ‘akal ‘eth basar ‘any). My 

belittling adversaries (tsar ‘any) and my enemies (wa 

‘oyeb ‘any), they will stumble and bring injury and ruin 

(hem kashal) with their approach toward me (la ‘any 

hem). And they will fall (wa naphal). (Mizmowr 27:2) 

Even with (‘im) him being pitched and inclined 

against me (chanah ‘al ‘any machaneh), my heart and 

thinking (leb ‘any) will not be anxious or apprehensive 

nor show any fear or respect (lo’ yare’). 

Even if (‘im) he is rising up and taking a stand 

against me (quwm ‘al ‘any), to battle and fight 

(milchamah) against this (ba zo’th), I will remain 

confident and reliant (‘any batach). (Mizmowr 27:3) 

One thing (‘echad) I have asked (sha’al) from (min 

‘eth) Yahowah (Yahowah) through this (‘eth hy’), May I 

continually seek to learn about (baqash) me dwelling 

(yashab ‘any) within the house and family (ba beyth) of 

Yahowah (Yahowah) all of the days (kol yowmym) of my 

life (chay ‘any), to look upon, observe, and gaze into 

(chazah ba) the favorable acceptance and loveliness 

(no’am) of Yahowah (Yahowah) and to look at, inspect, 

and consider exploring (baqar) in His Temple, 

Sanctuary, and Home (ba heykal huw’). (Mizmowr 27:4) 

For He will conceal me (ky tsaphan ‘any) in His 

shelter (ba sok huw’). During the day (ba yowm) of 

destructive shepherds and harmful countrymen 

(ra’ah), He will conceal me, causing me to vanish (sathar 

‘any) in the protection of His tent (ba sether ‘ohel huw’).  
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With a rocky crag (ba tsuwr), He will lift me on high 

to increase my prominence (ruwm ‘any). (Mizmowr 27:5) 

And then (wa ‘atah) my stature will rise (ro’sh ‘any) 

above my opposition who are rancorous toward me (‘al 

‘oyeb ‘any) on every side, surrounding me (sabyb ‘any).  

I will choose to prepare the feast for consumption 

(wa zabach) in His radiant tent (ba ‘ohel huw’), 

sacrificial offerings (zebachym) for annunciation during 

Taruw’ah (Taruwa’ah). I will choose to sing (shyr) 

because I want to make music for the enjoyment (wa 

zamar) of Yahowah (la Yahowah). (Mizmowr 27:6) 

Your desire is to listen (shama’), Yahowah 

(Yahowah), to my voice (qowl ‘any) as I call out, reciting 

an invitation to meet (qara’). You have decided to favor 

and distinguish me (wa chanan ‘any).  

Your will is to be preoccupied with me, to sing with 

me, to communicate through me, and to respond by 

providing me as an answer (wa ‘anah ‘any). (Mizmowr 

27:7) 

Regarding You (la ‘atah), my thoughts and 

judgment (leb ‘any) acknowledge (‘amar) that You have 

chosen to call my presence into account (baqash paneh 

‘any).  

Therefore, Your presence and appearance (‘eth 

paneh ‘atah), Yahowah (Yahowah), I consistently seek, 

request, and inquire about (baqash). (Mizmowr 27:8) 

You will not conceal Your presence from me for a 

prolonged period of time (‘al sathar paneh ‘atah min 

‘any).  

You are not inclined to spread out or elongate 

frustration, resentment, or a grievance (‘al natah ba 

‘aph) with Your coworker and associate (‘ebed ‘atah). 

You have been (hayah) my helper, my influential 

and powerful assistant (‘ezrah ‘any). You will never 
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abandon me (‘al natash ‘any), just as You will never 

reject or forsake me (wa ‘al ‘azab ‘any), O God (‘elohy) 

of my deliverance, emancipation, and salvation (yasha’ 

‘any). (Mizmowr 27:9) 

It is true (ky), my father (‘ab ‘any) and my mother 

(wa ‘em ‘any) have rejected and forsaken me (‘azab 

‘any), but (wa) Yahowah (Yahowah), having taken me 

in, will always be with me (‘asaph ‘any). (Mizmowr 

27:10) 

You want to guide and teach me (yarah ‘any) Your 

way (derek ‘any), Yahowah (YaHoWaH). Your will is to 

reliably lead me (wa nachah ‘any) by the upright and 

level, correct and straightforward, agreeable and 

elevated (ba myshowr) route (‘orach) on account of (la 

ma’an) my adversaries (sowrar ‘any). (Mizmowr 27:11) 

You have decided not to give me over to (‘al nathan 

‘any ba) the soul of my adversaries, who would 

diminish, belittle, constrain, and negate me (nepesh tsar 

‘any), who, indeed, will have risen up and become 

established to take a stand (ky quwm) against me (ba 

‘any) to bear false witness, provide deceptive and 

misleading testimony and commit fraud (‘ed sheqer). 

They exude (wa yaphach) injustice and oppression, 

immorality and ignorance, wrongly plundering, 

terrorizing, and destroying (chamas). (Mizmowr 27:12) 

Surely (luwle’), I am certain, knowing that it is 

established, verifiable, and true (‘aman), that I will look 

upon and see, then revel upon (la ra’ah ba) the 

goodness, fairness, and attractiveness (tuwb) of 

Yahowah (Yahowah) in the land of the living (ba ‘erets 

chayym). (Mizmowr 27:13) 

You should choose to confidently place your 

expectations for a beneficial result, looking forward 

(qawah) to (‘el) Yahowah (Yahowah).  
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You should want to be strong and prevail, to be as 

tough as you are intense (chazaq). And with your 

courageous character and reinforced judgment (wa 

‘amets leb ‘atah), choose to confidently place your 

expectations for a beneficial result by looking forward 

(wa qawah) to (‘el) Yahowah (Yahowah).” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 27:14) 



When we think of prophets, we tend to think of 

uninterrupted communication from God, of the Almighty 

always having their ear. In actuality, they were like the rest 

of us. They had families and responsibilities. And this was 

truer for Dowd than most. 

Also, times were different. Books were rare. Dowd 

would have had the Towrah available to him and likely a 

copy of Joshua and Judges, but nothing else.  

By comparison, we have these books plus ready access 

to Samuel, Kings, Chronicles, the Psalms and Proverbs, as 

well as a considerable number of prophetic books including 

Howsha’, Yasha’yah, Yirma’yah, Chabaquwq, Zakaryah, 

and Mal’aky. So, when it comes to listening to Yahowah, 

we are somewhat advantaged over the Messiah. Amazing 

as this sounds, it is nonetheless profoundly important and 

true. 

It is even true with regard to his Mizmowr and Mashal. 

While Yahowah spoke directly through Dowd and inspired 

his lyrics, since he shared everything in writing with us, we 

are all on the same footing, even with regard to his personal 

revelation. We should, therefore, treasure this opportunity 

Yahowah has afforded us. 

“For You (‘el ‘atah – to You and on Your behalf), 

Yahowah (Yahowah – God’s proper designation 



39 

pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God), I am the essence of 

what it means to be called out, continually proclaiming 

the summons to meet while announcing the invitations, 

and I consistently read and recite because I have been 

designated and appointed, and I will be known and 

remembered by the Miqra’ey (qara’ – I consistently 

proclaim the meetings to be called out and be welcomed 

(qal imperfect first-person singular)).  

My Rock (tsuwr ‘any – my prominent rocky crag), 

You are never unresponsive or silent toward me, and 

You take no action apart from me (‘al charash min ‘any 

– You never scheme against me nor inscribe anything apart 

from me, and You are not silent regarding me (qal 

imperfect second-person masculine singular jussive)), 

because if you were unresponsive with me and silent 

regarding me (pen chashah min ‘any), then I might be 

likened to one who governs and speaks in catchy 

phrases, with my proverbial wisdom and memorable 

discourse while even compared (wa mashal) with those 

who will be brought down to (‘im yarad) the pit (bowr – 

dungeon and prison).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 28:1) 

Yahowah has invited us to engage in His Beryth | 

Covenant Family and attend His Mow’edym | Meetings 

Regarding His Eternal Testimony and Restoring 

Witnesses. But they do us no good unless we are made 

aware of them and are encouraged to respond. Dowd is not 

only advancing our awareness of them, he is a contributor 

to and beneficiary of the first four and an integral part of 

the final three. Taruw’ah is about announcing his return on 

Kipurym to anoint the Mercy Seat of the Ark of the 

Covenant so that he can reign over Sukah.  

In this pronouncement, Dowd is calling on Yisra’elites 

to leave corrupt human institutions so that they can answer 
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Yahowah’s Invitations to Meet and be welcomed into the 

Covenant. Having read the Towrah, he is now reciting his 

Mizmowr. 

In this case, the tsuwr | prominent rocky crag may 

represent Yahowah, who, because He is reliable, is serving 

as Dowd’s Rock – which is why it was capitalized. 

However, with Yahowah’s propensity to achieve His 

objectives through others, this may be the same tsuwr | 

prominent crag deployed in the previous Psalm to elevate 

the Messiah’s status prior to his return. Either way, the 

result is the same. Being responsive to what Dowd 

represents will prevent those who are studious from 

misconstruing God’s purpose. 

There is the tendency to normalize Dowd, such that he 

is seen as a king who lived long ago and as nothing more. 

And because he was neither a conqueror nor a tyrant, his 

Divine accolades are seldom acknowledged. Moreover, 

because he has been robbed of his significance by 

Christians to deify Jesus, there is the tendency to think of 

him as king of the catchy phrases and proverbial wisdom 

but not as our savior, the Son of God, and Messiah. 

What the prophet is saying next is that Yahowah 

enjoys hearing him speak of his preferred place in his 

Father’s plans. In addition, when he describes God as the 

One who is assisting him, Yahowah is all the more pleased. 

“You want to hear (shama’ – You enjoy listening to 

(qal imperative second-person masculine singular)) the 

sound (qowl) of my generosity, kindness, and 

compassion (tachanuwn ‘any – of my consideration and 

love) while requesting help (ba shawa’ – by imploring 

aid) for me concerning You (‘any ‘el ‘atah). 

In lifting me up (ba nasa’ ‘any), my hands and 

influence (yad ‘any) are for Your set-apart word, Your 

most special message, and Your most distinctly 

uncommon nature (‘el dabyr qodesh ‘atah).” (Mizmowr / 
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Lyrics to be Sung / Psalm 28:2) 

When we are about the business of condemning what 

God disdains while sharing what He cherishes, Yahowah 

is committed to assisting us. By prioritizing His message, 

we demonstrate our compassion. And the more we allow 

God to help us, the freer we are to read and write, listen and 

speak, learn and teach. 

While it should go without saying that God doesn’t 

want to lump us in with those who are working against 

Him, He doesn’t necessarily want to withdraw us either.  

“You do not want to continually draw me away, 

dragging me off and prolonging my time (‘al mashek 

‘any – You will not take me away such that I remain (qal 

imperfect)) with the guilty and condemnable who are 

wrong (‘im rasha’), with those who devise and carry out 

(wa ‘im pa’al) deceitful and troublesome religious 

idolatry (‘awen), or those who speak of peace and 

reconciliation (dabar shalowm) with their culpable 

countrymen (‘im rea’ hem) when perverted calamities 

(wa ra’ah) occupy their hearts, heads, and judgment (ba 

lebab hem).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 28:3) 

If Yahowah removed His most effective spokesmen 

from our troubled and hypocritical world, then how would 

those who are open to learning find reliable teachers? And 

should your answer be that they can pick up a Bible and 

read it, consider how much of it will be spurious and 

contradictory to Yahowah’s message and how the rest will 

be inaccurately translated.  

This is especially pertinent relative to the Taruw’ah 

harvest of the Covenant Family. In one respect, the earlier 

the better because we go from a world at war and in turmoil 

to living in Heaven with our God. But the longer we stay, 

the better it is for those who are open to learning about 

Yahowah and the Covenant. And considering that this 

additional time is short for us relative to eternity and 
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prolongs the lives of the beneficiaries for an infinite 

duration of time, the cost-benefit analysis is obviously 

favorable. 

By saying that those who speak of peace are devoid of 

it, God has inspired Dowd to infer that rabbis and 

politicians are hypocrites. They are among the most 

conflicted individuals. 

There is a popular myth among Christians that being 

forgiving is a virtue and that it leads to a more harmonious 

world. That is not God’s position. He advocates 

recompense.  

“Your will is to provide them (nathan la hem – You 

intend to offer and give them) with that which is 

comparable to (ka) what they have done (po’al hem), 

according to the immoral nature of their foolish 

endeavors (wa ka roa’ ma’alal hem).  

Consistent with the ventures they influence (ka 

ma’aseh yad hem), You intend to give it back to them 

(nathan la hem).  

Your will is to return (shuwb) what they have done, 

rendering recompense and restitution to them (gemuwl 

hem la hem).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 28:4) 

There is no other way to be just. If there is no 

recompense, there is no compassion for the victims. If there 

is no restitution, crime pays and anarchy reigns. 

Therefore, to be fair, God will judge the world. And as 

is usually the case, the thing which separates the 

condemned from the commended is understanding… 

“Since they do not realize or understand (ky lo’ byn 

– because they do not discern, apprehend, perceive, 

distinguish, regard, appreciate, or teach (qal imperfect)) 

that which pertains to Yahowah’s reward and 

recompense (‘el pa’ulah Yahowah), or that which 

concerns the work of His hands (wa ‘el ma’aseh yad 
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huw’), He will tear them down, eliminating them (haras 

hem). And He will not reestablish them (wa lo’ banah 

hem – so He will not build them back up (qal imperfect 

jussive)).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 28:5) 

A time is swiftly approaching when every soul will be 

placed in one of three categories. In this case, the ignorant 

will be eliminated, their souls ceasing to exist. At the same 

time, those who were instrumental in betraying the trust of 

the people and leading them astray will be cast into 

She’owl – eternally separated from those who remain. And 

it is those who understand what Yahowah is offering and 

expects in return whose souls will endure in Shamaym. 

Once this occurs, when all who are left are Covenant… 

“Lifted up in love and blessed (barak) is Yahowah 

(YaHoWaH). Indeed (ky – it is certain), He had heard 

(shama’) the voice (qowl – the verbal articulation) of my 

generosity, kindness, and consideration (tachanuwn 

‘any – of my favoritism, love, and compassion).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 28:6) 

The more we extol the realization that we are set apart 

and special in God’s eyes, and thus favored by Him, the 

more our message will resonate with those who yearn to be 

part of His Family. For some very impressive reasons, 

Dowd remains the most favored among the chosen. 

When our relationship with Yah is at its peak 

performance, He is our offense and defense – our ability to 

prevail without fear of reprisal. We can be bold, knowing 

that He is not only supporting our efforts, but also 

providing for our safety.  

“Yahowah (Yahowah – God’s proper designation 

pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God) is my offense, my 

source of empowerment and fortitude (‘oz ‘any – my 
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source of determined resilience, my stubborn stance, 

providing me with the ability to accomplish what is 

intended, desired, and necessary), and my defense, my 

protective shield (wa magen ‘any – my protection against 

attack). 

In Him (ba huw’), my head and heart (leb ‘any) 

trust and rely (batach – are confident and confide), and I 

was supported and assisted and was, therefore, able to 

help (‘azar – I have received and provided vital assistance 

(piel perfect)). And so (wa), my heart and thinking (leb 

‘any – my innermost nature and essence of who I am and 

what I want) rejoice (‘alaz – are genuinely happy, even 

jubilant and delighted).  

With my song (wa min shyr ‘any), I exuberantly 

express my appreciation to Him for allowing me to 

accomplish His will while acknowledging how His 

influence enabled something exceptionally wonderful to 

occur for me and for Him (yadah huw’ – I publicly 

confess His influence and hand in what I have made 

possible along with my awareness and knowledge of His 

contribution; denominative of yad – hand and influence 

and yada’ – knowing and acknowledging (hifil imperfect 

first-person singular energic nun jussive paragogicum 

energicus)).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 28:7) 

It is the best life can be, productive and purposeful, 

joyful and rewarding. It is a high-stakes game without risk. 

It is like watching the opposition show up with picks and 

shovels when God is wielding an excavator.  

The question for us to consider when contemplating 

the full extent of Dowd’s trust and Yahowah’s assistance 

is just how far were they willing to go? How was Dowd’s 

reliance and Yahowah’s help fully manifested? When you 

know these answers, your respect for Dowd and love for 

Yah will grow beyond imagination. 

“Yahowah (Yahowah – transliterated as directed by 
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His towrah – instructions on His hayah – existence and His 

role in our shalowm – reconciliation) is their source of 

enrichment and will provide everything they require, 

fortifying them (‘oz la hem), while empowering with the 

strength to prevail, protecting and enabling (wa ma’oz 

– making unassailable by offering the needed assistance), 

delivering, and providing salvation (yashuwa’ah – 

making victorious and liberating) with His, yes, His 

anointed Messiah (mashyach huw’ huw’).” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 28:8) 

It is so peculiar of the religious to have gotten 

something this essential wrong when it is so plainly stated. 

Yahowah’s mashyach | anointed Messiah is Dowd, who is 

the prophet and king who wrote this Mizmowr | Song about 

his relationship with his Father.  

Unfortunately, Jews do not recognize him as ha 

Mashyach and are blindly awaiting another. And Christians 

worship a misnomer on whom they have transferred a 

corrupted Greek variation of the title as if it were a last 

name. To have created the world’s most popular religion 

by getting something this straightforward wrong speaks to 

the collective stupidity or gullibility of humankind. As 

such, God damns religion. 

Mashyach is a uniquely Hebrew concept, one born in 

the pages of the Towrah – which is where it is explained. 

And I suppose that is why Paul and Company removed its 

origin away from the Towrah and forewent an explanation 

of how the title applied to the caricature he was conceiving. 

He would translate the title into Greek, affording his latest 

variation of Dionysus a purloined past. 

But he did not act alone. In fact, since he failed to 

provide a justification for “Jesus Christ,” it was left to the 

Roman Catholic Church to cover over his mistake. But 

rather than distract from the conclusion of the Mizmowr, 

let’s table that analysis until the end of the chapter.  
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Since the creation of the universe and conception of 

life, the fulfillment of Chag Matsah in 33 CE, in the 

Yowbel year of 4000 Yah, would have been the only thing 

Yahowah has done without the assistance of a human 

coworker. That is, unless He just identified the individual 

who volunteered to serve in this role. The motivation 

would have to be exemplary because the suffering would 

be extraordinary. 

It is right before our eyes: the most elaborately hidden 

treasure in human history, and I missed it. And I’ll bet you 

did too. We just read that Yahowah empowers His people 

so that they can prevail while protecting, delivering, and 

providing salvation with His, yes, His anointed Messiah. 

So, I ask you, who is ha Mashyach and how did Yahowah 

provide salvation through him? If you know the answer, 

then you are ahead of where I was last week when I first 

composed this chapter. 

At the time, I thought that the answer was in the Fall 

Miqra’ey, which will liberate and save Yahuwdym. They 

will be fulfilled by Dowd along with those working 

alongside him…  

“Your will and my overwhelming desire, Your 

decision and my choice, is to accomplish what must be 

done to liberate and save (yasha’ – You and I want to 

facilitate the rescue, deliverance, and sparing, providing 

victory and salvation by working effectively together as 

one (hifil imperative second-person masculine singular 

paragogic he cohortative)) Your people and family (‘eth 

‘am ‘atah). 

And so, You have chosen to lovingly lift up and 

bless (wa barak – You want to commend and invoke the 

benefits of favoring (piel imperative doubled second-

person masculine singular)) Your heir apparent, 

inheritance to Your children, and heritage (‘eth 

nachalah ‘atah – Your possession, property, and portion, 



47 

Your inalienable hereditary rights) because You want to 

shepherd them, to lead, nurture, and protect Your 

sheep (wa ra’ah hem – it is Your desire to guide and feed 

Your flock as a friend and companion (qal imperative 

second-person masculine singular)).  

And You want to lift them up, carry them away, 

and raise them (wa nasa’ hem – You have chosen to uplift 

and bear them, forgive and honor them, even celebrate with 

them (piel imperative)) as an enduring witness (‘ad – with 

the restoring testimony) forevermore (ha ‘owlam – 

throughout eternity).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 28:9) 

It is rare, although always revealing, when we 

encounter multiple expressions of volition in the same 

statement. Here, the operative verb is yasha’, which means 

“to liberate, deliver, spare, keep safe, and save.” It was 

written in the cohortative and imperative moods to express 

first- and second-person volition, communicating the 

desire of the speaker, Dowd, and the listener, Yahowah. 

Further, the hifil stem reveals that they are collectively 

committed to making this possible on behalf of God’s 

people. And by using the paragogic, he underscores the 

urgency. 

Therefore, the anointed Messiah said of himself and 

his Father: “Your will and my overwhelming desire, 

Your decision and my choice, is to accomplish what 

must be done to liberate and save (yasha’) Your people 

(‘eth ‘am ‘atah).”  

To make it so, to transition from sayers to doers, the 

promises inherent in the first four Mow’edym would have 

to be honored, the fifth is being fulfilled in your reading of 

these words, and the sixth will be manifested by the author 

of them, so that he might reign over the seventh. 

I was not ready to process what we just heard Dowd 

express when composing the commentary on his 
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confession. So, I have now returned, considerably better 

informed, to prepare you to more fully appreciate what I 

initially missed. Please, read through this again while 

contemplating how this would be possible apart from 

Dowd having made the decision that he wanted to, no, that 

he needed to, serve in this way… 

“Yahowah (Yahowah) is their source of enrichment 

and will provide everything they require, fortifying 

them (‘oz la hem), while empowering them with the 

strength to prevail, protecting and enabling (wa ma’oz), 

delivering liberty while providing salvation 

(yashuwa’ah) with His, yes, His anointed Messiah 

(mashyach huw’ huw’). (Mizmowr 28:8) 

Your will and my overwhelming desire, Your 

decision and my choice, is to accomplish what must be 

done to liberate and save (yasha’) Your people and 

family (‘eth ‘am ‘atah). 

And so, You have chosen to lovingly lift up and 

bless, offering benefits while favoring and commending 

(wa barak) Your heir apparent, Your inheritance to 

Your children, and Your heritage, confirming Your 

inalienable hereditary rights (‘eth nachalah ‘atah) 

because You want to shepherd them, to lead and guide 

the flock, nurture and protect Your sheep (wa ra’ah 

hem).  

And You want to lift them up, carry them away, 

forgiving and raising them (wa nasa’ hem) as an 

enduring witness through the restoring testimony (‘ad) 

forevermore throughout eternity (ha ‘owlam).” 

(Mizmowr / Psalm 28:9) 

Should you be stumped, welcome to the club. So has 

everyone for the past 3,000 years. Not to worry, by the time 

you are this far into the next chapter, I will remind you of 

this statement and you’ll know the answer. And it may be 

the single most important and unheralded conclusion ever 
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contemplated by humankind – and especially by Jews. 

The greatest of all tragedies isn’t the unrelenting pain 

that our failings caused the soul who fulfilled Chag Matsah 

to endure. It was caused by the religions of Judaism and 

Christianity because they have made a mockery of his 

sacrifice. The religious have denied him credit for the most 

loving and heroic act ever contemplated, much less 

accomplished. I did not say “selfless,” however, because it 

even served his interests. In fact, his decision was so 

brilliant, so appropriate, God, Himself, didn’t disagree. 

As for Father and Son, they were not silent nor 

inactive. It is the religious who have muted their message 

and misrepresented the Miqra’ey. And since it is our 

calling to undo what they have done, here are the lyrics to 

Dowd’s magnificent song… 

“For You (‘el ‘atah), Yahowah (Yahowah), I am the 

essence of what it means to be called out, continually 

proclaiming the summons to meet while announcing the 

invitations, and I consistently read and recite because I 

have been designated and appointed, and I will be 

known and remembered by the Miqra’ey (qara’). 

My Rock (tsuwr ‘any), You are never unresponsive 

or silent toward me, and You take no action apart from 

me (‘al charash min ‘any), because if you were 

unresponsive with me and silent regarding me (pen 

chashah min ‘any), then I might be likened to one who 

governs and speaks in catchy phrases, with my 

proverbial wisdom and memorable discourse while 

even compared (wa mashal) with those who will be 

brought down to (‘im yarad) the pit (bowr). (Mizmowr 

28:1) 

You want to hear (shama’) the sound (qowl) of my 

generosity, kindness, and compassion (tachanuwn ‘any) 

even in requesting help (ba shawa’) for me concerning 

You (‘any ‘el ‘atah). In lifting me up (ba nasa’ ‘any), my 
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hands and influence (yad ‘any) are for Your set-apart 

word, Your most special message, and Your distinctly 

uncommon nature (‘el dabyr qodesh ‘atah). (Mizmowr 

28:2) 

You do not want to continually draw me away, 

dragging me off and prolonging my time (‘al mashek 

‘any) with the guilty and condemnable who are wrong 

(‘im rasha’), with those who devise and carry out (wa 

‘im pa’al) deceitful and troublesome religious idolatry 

(‘awen), or those who speak of peace and reconciliation 

(dabar shalowm) with their culpable countrymen (‘im 

rea’ hem) when perverted calamities (wa ra’ah) occupy 

their hearts, heads, and judgment (ba lebab hem). 

(Mizmowr 28:3) 

Your will is to provide them (nathan la hem) with 

that which is comparable to (ka) what they have done 

(po’al hem), according to the immoral nature of their 

foolish endeavors (wa ka roa’ ma’alal hem).  

Consistent with the ventures they influence (ka 

ma’aseh yad hem), You intend to give it back to them 

(nathan la hem). Your will is to return (shuwb) what they 

have done, rendering recompense and restitution to 

them (gemuwl hem la hem). (Mizmowr 28:4) 

Since they do not realize or apprehend, they do not 

understand or regard, they do not even perceive or 

appreciate (ky lo’ byn), that which pertains to 

Yahowah’s reward and recompense (‘el pa’ulah 

Yahowah), or that which concerns the work of His hands 

(wa ‘el ma’aseh yad huw’), He will tear them down, 

eliminating them (haras hem). And He will not 

reestablish them (wa lo’ banah hem). (Mizmowr 28:5) 

Lifted up in love and blessed (barak) is Yahowah 

(YaHoWaH). Indeed (ky – it is certain), He had heard 

(shama’) the voice (qowl) of my generosity, kindness, 

and consideration, of my love and compassion 
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(tachanuwn ‘any). (Mizmowr 28:6) 

Yahowah (Yahowah) is my offense, my source of 

empowerment and fortitude, my determination, 

providing me with the ability to accomplish what is 

intended, desired, and necessary (‘oz ‘any), and my 

defense, my protective shield (wa magen ‘any). 

In Him (ba huw’), my head and heart, especially my 

innermost being and most salient motivations (leb ‘any) 

trust and rely (batach), and so I was supported and 

assisted and was, therefore, able to help others (‘azar).  

And so (wa), my heart and thinking at the very core 

of who I am and what I want (leb ‘any) rejoice and are 

jubilant, reveling exuberantly and genuinely delighted 

(‘alaz). With my song and in these lyrics (wa min shyr 

‘any), I exuberantly express my appreciation to Him for 

allowing me to accomplish His will while 

acknowledging how His influence enabled something 

exceptionally wonderful to occur for me and for Him 

(yadah huw’).” (Mizmowr 28:7) 

This is not the end of Dowd’s Song. However, since 

his concluding statements introduce the explanation of how 

the Roman Catholic Church was born of a lie, let’s 

reconsider them as part of that story. 



At the conclusion of his Mizmowr, the anointed 

Messiah wrote… 

“Yahowah (Yahowah) is their source of enrichment 

and will provide everything they require, fortifying 

them (‘oz la hem), while empowering them with the 

strength to prevail, protecting and enabling (wa ma’oz), 

delivering liberty while providing salvation 

(yashuwa’ah) with His, yes, His anointed Messiah 
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(mashyach huw’ huw’). (Mizmowr 28:8) 

Your will and my overwhelming desire, Your 

decision and my choice, is to accomplish what must be 

done to liberate and save (yasha’) Your people and 

family (‘eth ‘am ‘atah). 

And so, You have chosen to lovingly lift up and 

bless, offering benefits while favoring and commending 

(wa barak) Your heir apparent, Your inheritance to 

Your children, and Your heritage, confirming Your 

inalienable hereditary rights (‘eth nachalah ‘atah) 

because You want to shepherd them, to lead and guide 

the flock, nurture and protect Your sheep (wa ra’ah 

hem).  

And You want to lift them up, carry them away, 

forgiving and raising them (wa nasa’ hem) as an 

enduring witness through the restoring testimony (‘ad) 

forevermore throughout eternity (ha ‘owlam).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 28:9) 

It is embarrassing that Christians and Jews have gotten 

something this essential and plainly stated wrong. 

Yahowah’s mashyach | anointed Messiah is Dowd. He is 

the prophet, shepherd, and king who wrote this Mizmowr | 

Song, telling us of God’s intent and of his relationship with 

his Father. 

In spite of being able to read Hebrew, Jews do not 

recognize Dowd as ha Mashyach. They have been beguiled 

into expecting another. And Christians worship a 

misnomer on whom they have transferred a corrupted 

Greek variation of the title as if it were “Jesus’” last name. 

It is such a preposterous proposition, I wanted to share its 

origins with you – even if it is only the tip of the iceberg. 

A far more profound truth awaits.  

This transformation from Dowd being the Mashyach | 

Messiah to Jesus being the Christ is so maniacal and 



53 

twisted that the justification for it wouldn’t be conceived 

until the 4th century CE under the purview of the Roman 

Catholic Church. It was added to the 16th chapter of the 

entirely plagiarized fraud known today as the Gospel of 

Matthew.  

As this story unfolds, we are told that the Pharisees and 

Sadducees, the forerunners of today’s rabbis and leftist 

politicians, had come to stump the misnomer who was 

renamed “Jesus” in 17th-century Europe. These dastardly 

and demonic Jewish leaders, as the story is told from the 

Christian perspective, were scheming against the newly 

minted man-god. So, they “tested him by asking him to 

show them a sign from heaven.” (Matthew 16:1 NIV) 

Funny thing, however, they never asked this of Dowd, and 

he was the genuine article.  

Since the individual referring to himself as Yahowsha’ 

was among his people at this time to serve as the Pesach 

‘Ayil, we can be assured that, had this situation actually 

occurred, he would have answered their question directly. 

He would have done so by explaining that he was here to 

honor the promise that Yahowah made to ‘Abraham and 

Yitschaq on Mowryah 40 Yowbel ago.  

But such was not the case with the dialog imposed on 

him. Jesus wanted to discuss the weather. Although, to be 

fair, even to the misnomer “Jesus,” none of this can be 

found in a manuscript prior to Constantine and the 

Romanization of Christianity. It was all written to resolve 

Jesus’, Paul’s, and the Disciples’ glaring omission. There 

had been no justification provided for “Christ,” concocted 

or otherwise. 

“He replied, ‘When evening comes, you say, “It will 

be fair weather, for the sky is red,” (16:2) and in the 

morning, “Today it will be stormy, for the sky is red and 

overcast.” You know how to interpret the appearance of the 

sky, but you cannot interpret the signs of the times. (16:3)  
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A wicked and adulterous generation looks for a 

miraculous sign, but none will be given it except the sign 

of Jonah.’ Jesus then left them and went away.” (Matthew 

16:4) 

No, not one chance in a billion. Even ‘Abraham, who 

wasn’t the sharpest tool in the shed, provided the answer. 

So, you could confidently wager your last shekel that the 

Passover Lamb knew it as well… 

“And Yitschaq spoke to ‘Abraham, his father, 

stating, ‘My father.’ And he responded, ‘Here I am, my 

son.’ Then he asked, ‘I have noted the fire and the 

wood, but where is the lamb to elevate and enrich the 

experience?’  

Then ‘Abraham answered (wa ‘amar ‘Abraham), 

‘God (‘elohym), He will be seen, He will reveal, and He 

will come into view to provide and show (ra’ah – He will 

actually and consistently reveal (qal imperfect third-person 

masculine singular)), for Himself (la huw’ – on His behalf 

to approach Him), the lamb (ha seh) to rise as an 

acceptable sacrifice (la ‘olah), my son (ben ‘any).’” 

(Bare’syth / Genesis 22:7-8) 

That is the answer. There is no other. The Passover 

lamb most certainly knew it. 

No doubt, Pharisees and Sadducees would have been 

looking for this particular sign and have wondered if the 

man referring to himself as Yahowsha’ was the Passover 

Lamb. They were not stupid. They knew that this was the 

right time because they were just days away from Pesach 

in the Yowbel year 4000 Yah when it was foretold that this 

would occur. But unfortunately, had this meeting taken 

place, rather than recording the actual question and answer, 

the Roman Catholic Church plastered over it with one of 

their own – one that hid the truth and promoted a lie as self-

serving as it was diabolical. 
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And as for the “sign of Jonah,” it’s as incredible as the 

name “Jesus” and the rest of this pathetic charade. The 

Book of Jonah, like that attributed to Job, is neither 

prophetic, inspired, nor accurate. If the Passover Lamb had 

been sufficiently remiss to have forgotten ‘Abraham’s 

answer, then he would have cited Yasha’yah 53 – but never 

Jonah. 

The dialogue which comes between this introduction 

and the conclusion we are after was likely recorded by the 

Ebonites, who provided the basis for what little “Matthew” 

didn’t plagiarize from Mark and Luke. This is apparent 

because the discussion does not follow the previous one but 

is, instead, related to the “Sermon on the Mount” which 

was derived from an Ebonite transcription. It was during 

that speech that the individual identifying himself as 

Yahowsha’ explained why the Pharisees and Sadducees 

were wrong and then introduced the narrow and unpopular 

path which begins at the doorway to life. The next step is 

Matsah | UnYeasted Bread… 

“When they went across the lake, the disciples forgot 

to take bread. (16:5) ‘Be careful,’ Jesus said to them. ‘Be 

on your guard against the yeast of the Pharisees and 

Sadducees.’ (16:6) 

They discussed this among themselves and said, ‘It is 

because we didn't bring any bread.’ (16:7)  

Aware of their discussion, Jesus asked, ‘You of little 

faith, why are you talking among yourselves about having 

no bread? (16:8) Do you still not understand? Don’t you 

remember the five loaves for the five thousand, and how 

many basketfuls you gathered? (16:9) Or the seven loaves 

for the four thousand, and how many basketfuls you 

gathered? (16:10) How is it you don’t understand that I was 

not talking to you about bread? But be on your guard 

against the yeast of the Pharisees and Sadducees.’ (16:11) 

Then they understood that he was not telling them to guard 
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against the yeast used in bread, but against the teaching of 

the Pharisees and Sadducees.” (Matthew 16:12) 

While they were never given credit, among the few 

things of value dispersed within the demonic vitriol of the 

Christian New Testament include these transcriptions from 

the Ebonites. When inquiring about Yahowah providing 

the Passover lamb, this is an apropos and astute depiction 

of the purpose of Chag Matsah – one lost on almost 

everyone. The yeast being expunged from our souls during 

the Miqra’ is symbolic of the corrupting nature of religion 

and politics – for example Imperial Rome and Roman 

Catholicism. 

Tumbling from intelligent to balderdash, it was likely 

Eusebius, who, under Emperor Constantine’s authority, 

wrote… 

“When Jesus came to the region of Caesarea Philippi, 

he asked his disciples, ‘Who do people say the Son of Man 

is?’ (16:13) They replied, ‘Some say John the Baptist; 

others say Elijah; and still others, Jeremiah or one of the 

prophets.’ (Matthew 16:14) 

The title “Son of Man” comes from the Book of 

Ezekiel. It was used by the Lord of Babylon to describe the 

Devil’s Advocate. Nothing ever written is as overtly 

demonic.  

There is no prophecy predicting the arrival of someone 

named Yahowsha’, much less of the absurdity of a “Jesus 

Christ.” The lone prophecy in Daniel 9 which speaks of the 

Messiah arriving and being cut down is directed toward 

Dowd.  

Had it been Dowd’s nepesh | soul in the body that 

fulfilled Yahowah’s promise to provide the Pesach ‘Ayil, 

then it is likely he would have used Yahowsha’ | Yahowah 

Delivers as a name because it is the most accurate depiction 

of what God would do for him and us. Therefore, it served 
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as an identity designation and job description. This said, 

Yahowah had no interest in us knowing this name since He 

never conveyed it to us in this context. And that is 

something to consider.  

Moving on, John the Baptist is also a myth. His story 

is derived from the Sibylline Oracles, which were 

foundational to the governance of Imperial Rome. They 

were incorporated into Christian mythology to justify 

replacing circumcision with the rite of baptism. And 

“Jesus” could not have been “John B” because they were 

alleged to be contemporaries. 

‘ElYah is returning on Passover. However, he is not 

the lamb, and he will use his own name. He will arrive in 

year 5997 CE (2030 on the Roman calendar) as one of two 

witnesses. His return is presented in Zakaryah and 

Mal’aky, so while they had the timing wrong, it was a good 

guess. The second witness is not named, and since 

‘ElYah’s was provided by the last of the prophets, it means 

that the second witness would have been unrecognizable 

because he hadn’t been part of the story heretofore. 

Yirma’yah was not named in this context and is not 

returning as a mortal man. And as a prophet, he warned 

against allying with Babylon and then he spoke of Dowd’s 

return. Twistians, however, like him because the only 

prophecy they can misappropriate and misconstrue to 

justify their New Testament is found in Jeremiah 31 – 

although, in context, it actually destroys the notion. 

The lone individual, apart from the aforementioned 

witnesses, who is committed to returning is Dowd. And 

while he is clearly the coming king, he is also both the 

Messiah and the Son of God. So, 2,000 years ago the 

question everyone should have been seeking to answer: Do 

you represent the second of three appearances of Dowd? 

Were you anointed ha Mashyach and melek and called ben 

‘Elohym three times hoping that we would come to this 
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conclusion?  

This then brings us to the dialog Eusebius either added 

or twisted to create the Codex Sinaiticus and Codex 

Vaticanus and turn the lamb into the “Christ” to create the 

Christian religion and Church… 

“‘But what about you?’ he asked. ‘Who do you say I 

am?’ (16:15) Simon Peter answered, ‘You are the Christ, 

the Son of the living God.’” (Matthew 16:16) 

While it is the least of the problems, no one named 

“Simon Peter” lived in 1st century Judea. Simon is a 

transliteration of a Hebrew name, Shim’own. Peter is a 

transliteration of the Greek word for “rock.” The fellows 

did not have Greek names and they did not speak the Greek 

language.  

And speaking of Greek, since they were not speaking 

it, Shim’own could not have said, “Christ.” He would have 

been clueless as to its meaning. This is particularly evident 

since it is derogatory. Christ is from chrio, which speaks of 

being “drugged.” 

There is no prophecy regarding the arrival of a 

“Christ.” None. So, he could not have been identified as 

such. Therefore, this is a poorly conceived conversation in 

an unspoken language comprised of inappropriate terms 

without any historic or prophetic basis.  

However, had these Roman overlords scripted ha 

mashyach into this misappropriated and errantly translated 

conversation, it would have been true if this had been the 

second of three appearances of Dowd. He qualified on both 

accounts, as Yahowah’s anointed Messiah and the Son of 

God. So, is it possible, plausible, probable, that the nepesh 

| soul occupying the nondescript body serving as the Pesach 

‘Ayil belonged to Dowd? 

While I’m reasonably certain that we’ll know the 

answer to this conundrum by the conclusion of the next 



59 

chapter, it is always helpful to underscore what we know 

for certain. God only addresses one man, Dowd, as the 

“Son of God” and “the Messiah.” And while this man is 

returning, most of the prophecies regarding his arrival 

pertain to the fulfillment of Yowm Kipurym in year 6000 

Yah rather than Pesach and Matsah in 33 CE – year 4000 

Yah. And most of the prophecies pertaining to Dowd’s 

return speak of him being our melek | king.  

Had the individual referring to himself as Yahowsha’ | 

Yahowah Delivers, to depict how he would successfully 

fulfill Chag Matsah, have been Dowd, in the sense of it 

being his soul in a nondescript body, then Shim’own would 

have been the second smartest person on the planet if he 

had answered, “You (‘atah) are (hayah) actually (ky) 

Dowd (Dowd), the Messiah (ha Mashyach) and the Son of 

God (wa ha ben ‘elohym)!”  

This one statement would have put an end to 

Christianity and Judaism and, thus, was not written into the 

Christian Gospel or Babylonian Talmud. And you will 

have to wait until we examine the 30th Mizmowr in the next 

chapter to find out if he would have been correct.  

However, as it pertains to the litany of premeditated 

attacks on Dowd, misrepresenting him to turn the Passover 

lamb into the man-god of the Christian religion, if 

Shim’own recognized him, he would have fallen to his 

knees in tears – as my wife and I did when confronted with 

the truth. 

Embarrassing as it is to admit, in the last two verses of 

the 28th Mizmowr, we were given the answer and read right 

over it. And I suppose that is because we were not ready to 

hear it. 

Now as it pertains to the Roman Catholic Church, and 

their conception of this portion of Matthew, we must ask 

what had the disciples been doing the past three years? 

What had the mythical “Jesus” now “Christ” been telling 
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them to necessitate asking the most fundamental of 

questions: Who am I? 

“I’ll take Answers which Matter for $1,000, Alex.” 

“He was the most important person in Jerusalem in 33 CE.” 

“Who is the Passover lamb?” 

But the purveyors of the Christian cult wrote on behalf 

of their Dionysian god… 

“Jesus replied, ‘Blessed are you, Simon son of Jonah, 

for this was not revealed to you by man, but by my Father 

in heaven. (16:17) And I tell you that you are Peter, and on 

this rock I will build my church, and the gates of Hades will 

not overcome it. (16:18) I will give you the keys of the 

kingdom of heaven; whatever you bind on earth will be 

bound in heaven, and whatever you loose on earth will be 

loosed in heaven.’” (Matthew 16:19) 

Bravo, they managed to weave Jonah back into the 

story. That was clever. But everything after that is a 

calumnious cavalcade or preposterous pontifications.  

Over the course of 1,000 years, from circa 1450 BCE 

through 450 BCE, from Moseh to Mal’aky, the “Father in 

heaven,” a.k.a., Yahowah, revealed more information 

regarding what would occur and its significance to our 

lives than we could process over a lifetime, and yet, never 

once did He mention that the Passover lamb would be the 

“Christ” or “the Son of God.” So, since Yahowah most 

assuredly did not reveal this corruption of His prior 

testimony, who did? 

“I’ll take The Greatest Deceivers for $1,000, Alex.” 

“While serving Emperor Constantine, he wrote the most 

cited line in the Gospel of Matthew.” “Who is Eusebius?” 

The only informed and rational answer, of course, and 

the winning answer to the proposed question on Jeopardy, 

is that it was revealed by a man and his name was Eusebius. 

He is the only one with the means and motive to commit 
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this crime. It is one that has cost billions their souls – Jews 

and Christians alike – while ushering in the most anti-

Semitic and oppressive institution since Imperial Rome. 

Since Yahowah renamed ‘Abram, Saray, and 

Ya’aqob, calling them ‘Abraham, Sarah, and Yisra’el, 

Imperial Rome would change that horrible Hebrew name, 

Shim’own | He Listens, to one that they could use to throw 

stones at Jews: Petra | Rock | Peter.  

And upon this lie, the Christian Church would be built. 

Not in Yaruwshalaim, of course, but in Rome – even 

though this was written to serve Emperor Constantine in 

Constantinople.  

Also incriminating, there is no Hebrew or Greek word 

for “church.” The Greek term, which could not have been 

spoken in a Hebrew conversation, is, nonetheless, in the 

revised text. It reads ekklesia and means “out calling.” The 

most similar word to “Church” at the time was Circe, 

pronounced similarly to church. And that’s a problem since 

she was a pagan sun goddess – not unlike the Charities and 

Graces that were also woven into Christendom.  

Since Yahowah was establishing the path to the Beryth 

| Covenant Family via the Mow’edym | Appointed Meetings 

of the Restoring Witnesses, had the imaginary conversation 

occurred and had it been duly recorded, the man operating 

under the moniker Yahowsha’ would have said, “I am here 

to fulfill the Miqra’ey of Pesach and Matsah leading to 

Bikuwrym.”  

She’owl is the proper designation of the eternal prison 

established for the likes of Eusebius. Hades is the Greek 

underworld, replete with gates. It was an intrusive and 

formidable force in Greek mythology. However, She’owl 

does not have gates and the black hole has no influence 

whatsoever on Earth or on the living. Therefore, Eusebius 

was continuing to incriminate himself. 
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Further, nothing should be bound on Earth, and 

nothing is bound in Heaven. Yahowah is a liberator, not an 

oppressor – unlike Imperial Rome and the Roman Catholic 

Church. 

There are no “keys” to unlock Heaven’s door. The 

only talk of a key, singular, which was mentioned by 

Yahowah was, not-so-coincidentally, associated with His 

Son, the Messiah, Dowd. Speaking of how He would 

reward Chazaqyah | Hezekiah for having reestablished the 

observance of Pesach and Matsah, God revealed in 

Yasha’yah / Isaiah 22:22, “Then I will set the key of the 

House of Dowd on his shoulder. When he opens, no one 

will shut. When he shuts, no one will open.” Thereby, 

Yaruwshalaim | Jerusalem was protected from the Assyrian 

assault. 

But the truth was of no interest to the Roman Catholic 

Church. In fact, it remains an obstacle to overcome. 

Likewise, Yahowah, Yasha’yah, Yaruwshalaim, and 

Yahuwdym meant nothing to them – only Dowd – because 

without plundering him there would be no Christ, Son of 

God, Christian, or Church. 

The institution most at odds with Yahowah and His 

Towrah, the one which would preclude billions from 

entering Heaven and send thousands to Hell, was justified 

upon this sleight of hand – an incredulous but well-placed 

lie. 

Although, there was more than one… 

“Then he warned his disciples not to tell anyone that 

he was the Christ.” (Matthew 16:20)  

This is as stupid as balderdash gets. After allegedly 

telling the newly coined “Rock” that he was right, and that 

the prize was that he, not the Towrah or Yahowah, now 

held the mythical keys to heaven, he says, “Don’t tell 

anyone.” Anyone who believes that occurred is sufficiently 
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foolish to be a Christian. 

If the first part of what follows was said, then Rocky 

would have known the actual identity of the Pesach ‘Ayil, 

and he was not the Christ … 

“From that time on Jesus began to explain to his 

disciples that he must go to Jerusalem and suffer many 

things at the hands of the elders, chief priests and teachers 

of the law, and that he must be killed and on the third day 

be raised to life.” (Matthew 16:21) 

There are so many reasons to despise the Roman 

Catholic Church, it’s hard to know where to begin. As the 

Passover lamb, and to fulfill Matsah, there were only two 

events over two days to suffer through – not many things. 

And this is not a trifling error, because these would 

represent the two most beneficial days of all time. And 

since this nepesh | soul was on the cusp of doing the most 

extraordinary thing in human history, the fulfillment of 

which had been proclaimed throughout the prophets, either 

by Moseh in the Towrah, Dowd in his Mizmowr, or 

Yasha’yah, no further explanations were needed. 

The reason for his sacrifice was to honor God’s 

promise to ‘Abraham and provide the benefits of the 

Covenant. This ordeal had nothing to do with “the elders” 

or the “chief priests (of which there was only one).” They 

were irrelevant, neither beneficiaries nor perpetrators. And 

had there been any “teachers of the Towrah” at the time, 

they would have precluded this gibberish from being 

postulated and popularized. The Towrah teaches why he 

would be sacrificed on Mowryah in Yaruwshalaim during 

Pesach in the Yowbel year of 4000 Yah. The Prophets even 

reveal his identity. The voluntary victim actually foretold 

his arrival – accurate to the day. 

The pain would be inflicted by Imperial Rome which 

evolved directly into the Roman Catholic Church. But to 

cover up their complicity in their crime, their favored alibi 
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became “Blame the Jews.”  

The body of the Passover Lamb was killed – in fact, 

executed. Its death occurs to provide an extension of life to 

those celebrating the Miqra’. It would defeat the purpose if 

the body of the lamb came back to life. It might have also 

been a little weird to have feasted on the lamb, and 

incinerated its remains later that night, only to see all of the 

little lambies emerging intact and animated from the ashes 

two days later. 

Resurrections were part of Dionysus’ story, and that of 

the others like Osiris, Tammuz, and Bacchus. To make the 

newly minted Christ as magical as them, and worthy of 

Greek and Roman veneration, then he would also have to 

rise from the dead.  

The truth can actually be derived by reading what 

Dowd and Yasha’yah have written. Upon the completion 

of Matsah, the sacrificial victim’s soul would be retrieved 

from She’owl and brought back to Mowryah prior to 

reuniting with his Father to celebrate Bikuwrym. 

To demonstrate just how pathetic Eusebius and his ilk 

were at composing their story, the man they claim was the 

first pope, and who is credited with establishing the Roman 

Church, lashes out and rebukes the guy he just claimed was 

God.  

“Peter took him aside and began to rebuke him. 

‘Never, Lord!’ he said. ‘This shall never happen to you!’ 

(16:22) Jesus turned and said to Peter, ‘Get behind me, 

Satan! You are a stumbling block to me; you do not have 

in mind the things of God, but the things of men.’” 

(Matthew 16:23) 

Since Matthew 16:21 is a narrative summation, not a 

citation, the very next words out of “the Christ’s” mouth to 

the “Rock upon which he would build his Church” are “Get 

behind me, Satan!” Roman Catholicism was scripted by 
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dunderheads. They just admitted that their concocted 

scheme to portray the Passover lamb as Jesus Christ was 

Satanically inspired. Marvelous. 

How is it, by the way, if we are to believe what they 

have written, that God would have asked Satan to “get 

behind me?” No matter how this is interpreted, it’s 

ridiculous. Shim’own, while not very smart, was not Satan. 

The Adversary never precedes God. Yahowah would have 

no interest in Satan getting behind Him, as in supporting 

Him, or in the Devil following Him.  

Satan has provided more than his share of stumbling 

blocks, none worse, however, than the Roman Catholic 

Church’s errant recasting of Pesach and Matsah. The 

Adversary, himself, isn’t a physical being so he cannot 

function in this role. And while men and women have 

tripped over the scriptures and religions the Lord has 

inspired, Satan amounts to naval lint compared to 

Yahowah. God cannot stumble over him. 

And in actuality, Satan is preoccupied with minding 

the things of God. As Yasha’yah explained in what is now 

known as his 14th chapter, he wants to be perceived as if he 

were God. He could care less about the things of the men 

and women he constantly taunts and disparages. This is so 

poorly written, it’s amazing that it fooled one person, much 

less billions.  

The Roman Church was good at causing people to 

suffer needlessly, so they added a handy explanation… 

“Then Jesus said to his disciples, ‘If anyone would 

come after me, he must deny himself and take up his cross 

and follow me. (16:24) For whoever wants to save his life 

will lose it, but whoever loses his life for me will find it. 

(16:25) What good will it be for a man if he gains the whole 

world, yet forfeits his soul? Or what can a man give in 

exchange for his soul?’” (Matthew 16:26) 
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According to the Roman Catholic “Jesus Christ” 

everyone who follows him should suffer and die on a cross. 

The notion that the sacrifice of the Passover lamb would 

make it possible for us to live was out the window. A 

torturous death would replace a joyous life.  

And from this we get the macabre symbol of the 

Christian religion – a tortured and dead god on a stick. 

Nothing says “I love you God” better.  

Reminding us that the Roman Catholics were 

borrowing from Satan’s autobiography with this title, and 

that the newly minted monikers of Christ and Son of God 

were artificially inserted into the story, we read… 

“‘For the Son of Man is going to come in his Father’s 

glory with his angels, and then he will reward each person 

according to what he has done. (16:27) I tell you the truth, 

some who are standing here will not taste death before they 

see the Son of Man coming in his kingdom.’” (Matthew 

16:28 NIV) 

Had the Passover lamb said it, he would have negated 

his purpose and become a false prophet. The body of the 

Pesach ‘Ayil stays dead, which is why it is known as a 

sacrifice. And it is Dowd who is returning in his Father’s 

glory, not Ezekiel’s Son of Man or the Christ. The kingdom 

is Dowd’s as well – of this, Yahowah has been 

resoundingly clear.  

Moreover, this character lied. Eighty generations 

would come and go, be born and die, between this day and 

the Day of Reconciliations in year 6000 Yah, which was 

2,000 years hence. 

From beginning to end, every word of this was 

designed to promote the myth of Replacement Theology to 

justify the existence and authority of the Roman Catholic 

Church. It is not true, and they are not right. 

Dowd’s portrayal of what is to come was brilliantly 
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and cogently stated in the 28th Psalm. However, should it 

not be sufficient for some, my advice would be to jump 

ahead to the 89th Mizmowr to discover Dowd’s place in 

God’s plans. It is so vital to our understanding, you will 

find it in Yada Yahowah Volume 7 and Coming Home 

Volumes 1 and 2. Much of it is also repeated in 

Questioning Paul Volume 4 and Babel Volumes 1 and 3. 

Or you can stay the course because I’m going to present it 

yet again at the conclusion of the next chapter. 

Within it, there is no mention of a Jesus or a Christ. 

But God has a lot to say about His Son, the Messiah, and 

returning King. When reading the 89th Mizmowr from the 

proper perspective, it is definitive regarding the identity of 

the nepesh who volunteered for this mission. And to my 

thinking, it is the crescendo of the most inspiring lyrics ever 

composed. It is the Song of Songs. 
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Coming Home 

V3: Dowd 

…Beloved 

 

2 

Dedication 

Victory… 

It would be so horrific, only one prophet would be 

allowed to witness what I had previously thought had been 

Yahowah’s nepesh | soul fulfilling Pesach, Matsah, and 

Bikuwrym. However, while there is a lone witness, it is 

evident through the Mizmowr that Dowd, as the Son of 

God, was more than an onlooker to the sacrifice to redeem 

his people.  

It would be tough duty, and it would take its toll, even 

on the most courageous and valiant of men. It likely 

affected everything Dowd would experience and share 

from the moment he envisioned these sacrifices and put 

pen to parchment to compose the 22nd Mizmowr – which is 

an eyewitness account of crucifixion – which was how the 

Passover Lamb was slaughtered.  

And now as we approach the lyrics of 30th Psalm, it is 

apparent that we are being drawn back into the scene of the 

then-future and now-past fulfillment of Passover and 

UnYeasted Bread, leading to Firstborn Children. And like 

the others, Dowd conveys the ordeal in first person to more 

vividly express what he was perceiving as the lone 

eyewitness capable of recording what occurred. 

As with the 22nd Mizmowr, which dramatizes the 

excruciating tortures of Roman crucifixion on Pesach, the 

lyrics of the 30th take us into the depths of She’owl | Hell 

so that we might witness what occurred during Matsah. 

And fortunately, as we are about to discover, since there 
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was no way to communicate from She’owl, this witness 

comes to us on Bikuwrym and, thus, post-Matsah. By the 

time we are hearing of what transpired, it is a memory.  

“A song (shyr) for the dedication to disciplined 

instruction (chanukah – with commitment to teaching 

what is honorable and special) of the Family Home (ha 

beyth – the House and Household) of Dowd (la Dowd – 

Beloved)… 

I am always proud of You and continually honor 

You (ruwm ‘atah – I lift You up and exalt You, reaching 

up to You (polel imperfect first-person singular)), 

Yahowah (Yahowah – God’s proper designation 

pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God), because truly (ky – 

surely, emphasizing the importance of this statement), You 

have lifted me up and withdrawn me from the depths 

(dalah ‘any – You have drawn me out, pulling me up from 

a deep pit, saving me and not allowing me to languish while 

providing a wellspring of understanding pertaining to the 

doorway entering the home (piel perfect second-person 

masculine singular)). 

And you have not allowed anyone adversarial to me 

to rejoice over me (wa lo’ samach ‘oyeb ‘any la ‘any – 

You have prevented those who would defame me from 

celebrating because of me).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung 

/ Psalm 30:1) 

Chanukah ha Beyth is the Home of Devoted Learning 

for the Family who Understands. Chanukah speaks of 

being dedicated to learning and committed to teaching. 

The tagline, la Dowd, could be read that this is the 

House of Dowd. Or, it could say that this song regarding 

the dedication of the House of Instruction was composed 

by the Beloved. While the natural inclination is to consider 

the second, the first is actually more appropriate. 
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Dalah is an interesting word to translate. In all three of 

its appearances in the Towrah, the discussion pertains to 

the seven daughters of a Midian priest. They were 

protected by Moseh when trying to draw water while 

shepherding their father’s flock. This story, in which dalah 

plays its part, provides a wonderful insight into Moseh’s 

exemplary character.  

The only other time dalah appears, Dowd uses it in 

Mashal / Proverbs 20 as it is deployed here. He writes: 

“Profoundly deep and well below the surface of the 

waters is advice and counsel regarding the plan in a 

person’s thinking and judgment, and an intelligent 

individual who understands draws it out (dalah).” 

(Mashal 20:5) I can assure you that the 30th Psalm will live 

up to that billing. 

Also revealing, dalah is scribed identically to dalah | 

the door which provides entry into a home. In the context 

of dedicating the Home of Understanding, knowing how to 

enter the House as a result of the fulfillment of Pesach and 

Matsah is germane to the discussion. Pulling this all 

together, I rather like the rendering: “You have withdrawn 

me from the depths, providing a wellspring of 

understanding pertaining to a doorway entering the home.” 

‘Oyeb addresses anyone who is adversarial. In the 

plural, they are enemies.  

Samach, which means “to celebrate and rejoice” was 

negated. Therefore, the adversaries were not pleased when 

the speaker was drawn out of the depths because, by having 

done so, the way to enter the home was now discernable. 

Such is the purpose of Pesach and Matsah. 

I had previously thought that we should read this as if 

spoken by Yahowah’s nepesh | soul, with God’s 

consciousness now serving as a probe or avatar. This 

perspective is derived from the realization that Yahowah, 

Himself, cannot enter our three-dimensional world as a 
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man. Also, He cannot be cast into She’owl, as it is the place 

of separation from Yahowah. So, it was natural to think that 

He dispatched the most amazing sentient being in the 

universe – His nepesh | consciousness. It would be as if He 

were there, being tortured by the worst of men on Pesach 

and then by demons during Matsah. His nepesh | soul 

would enable God to witness and experience, to hear, see, 

and feel, the tortures endured over these two days. 

I was attuned to this reading because, heretofore, I had 

not considered the possibility that Dowd may have been 

lifted up from the depths. Further, while Dowd’s life and 

lyrics serve to explain the Covenant, nothing he had done, 

or so I thought, facilitated opening the door to enter God’s 

Home since this was accomplished by the nepesh | soul 

deployed to fulfill Pesach en route to enabling Matsah.  

Also, while men and women of all ilk have come to 

rejoice over the way they have robbed Dowd to create false 

religions, no one celebrates what this nepesh | soul has 

done. Fewer than one in a million are even aware of it. 

Frankly, I didn’t comprehend it until the conclusion of this 

Mizmowr, and it’s been in front of me for 20 years. 

Removing any doubt that we are listening to the voice 

of a nepesh | soul describing what occurred in She’owl 

during the fulfillment of Matsah… 

 “Yahowah (Yahowah – God’s name transliterated as 

directed by His towrah – instructions on His hayah – 

existence and His role in our shalowm – reconciliation), my 

God (‘elohym ‘any), I had implored You to assist me in 

the moment (shawa’ ‘el ‘atah – to You, I had made a 

request to be released and to find relief, crying out with 

intensity for a finite period in time (piel perfect first-person 

singular)), and You restored me forevermore (wa rapha’ 

‘any – so You healed me, resolving the problem and 

making me acceptable, You repaired the damage and 

brought recovery which is still ongoing). (Mizmowr / 
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Psalm 30:2) 

Yahowah (Yahowah – God’s one and only name 

pronounced as guided by His towrah – instructions on His 

hayah – existence for our shalowm – reconciliation as our 

‘elowah – God), in a moment in time, You facilitated the 

withdrawal and the raising (‘alah – in a once and done 

situation, You caused the lifting up and carrying away (hifil 

perfect)) of my soul (nepesh ‘any – of my consciousness, 

my ability to observe what is happening around me and 

respond) out of She’owl | Hell (min She’owl – from the 

place of questioning and begging of the eternally separated, 

a lightless and perpetual prison of no return for souls and 

spirits akin to a black hole). 

In an instant, You brought me back to life (chayah 

‘any – at that moment, You restored and preserved my life, 

reviving me, causing me to recover and be alive (piel 

perfect second-person masculine singular)), away from 

those who are cast down (min yarad – out of those who 

come down and are diminished (qal participle masculine 

plural – serving as a verbal adjective and, thus, indicative 

of expressive action)) to the pit, the lightless prison (bowr 

– to the dungeon for prisoners).” (Mizmowr / Lyrics to be 

Sung / Psalm 30:3) 

Only one individual could make this claim. And he is 

the nepesh | soul sent to She’owl to fulfill Matsah after 

suffering through Pesach. You may be surprised to learn 

his name. 

So that there is no misunderstanding, humans are 

comprised of a physical body, nepesh | consciousness, and 

a neshamah | conscience. Our nepesh is the essence of our 

life. Without it, we cease to exist. Our soul is the reservoir 

of our personality, thinking, feelings, experiences, 

memories, attitudes, and aptitudes. We all have one. Some 

are better than others. 

I share this because I had previously thought that 
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Yahowah’s nepesh gave Him all of these capabilities 

remotely. Should I have been right, God remained 

complete and fully functional apart from the nepesh, which 

is why He could dispatch it. While our bodies would die 

without our consciousness, Yahowah is a spiritual being 

and not a physical one.  

While discussing these things, it is helpful to know 

that our neshamah | conscience is a tool, something that not 

only makes us human, differentiating us from other 

animals, it provides us with the ability to discern right from 

wrong. When deployed properly, it enables us to be moral, 

judgmental, and rational. We can use our neshamah to help 

our nepesh find, understand, and connect with Yahowah. 

We can also use it to figure out the identity of the nepesh | 

soul who endured Pesach and Matsah. 

Our physical bodies are important to us while we 

reside trapped in the ordinary flow of time in the mortal 

realm. Take good care of yours. However, for us to go 

beyond three dimensions to six in traveling throughout the 

universe and then seven when entering Shamaym, we must 

jettison everything physical. Our nepesh and neshamah 

represent the entirety of who we are, and all that is allowed 

to enter Heaven…or Hell. 

In this case, the nepesh dispatched to fulfill Pesach and 

Matsah could be communicating with Yahowah after its 

release. This might be somewhat similar to what NASA’s 

engineers experience when their planetary probes go off 

and explore alien worlds – albeit this nepesh would have 

had feelings, thoughts, personality, and a sentient 

consciousness, making this an interesting comparison to 

the exchange between HAL and David as they conversed 

throughout their voyage to Saturn in 2001 A Space 

Odyssey. And while I think we will discover a more fitting 

variation of this theory, there is no question that a soul 

could be used in this manner. 
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There is only one soul which has been lifted out of 

She’owl and brought back from the pit to the land of the 

living. There will never be another. You and I owe the fate 

of our souls on what Yahowah, the Ruwach, and this 

nepesh accomplished. 

“You should choose to strum an instrument and 

sing a song (zamar – of your own volition, make music 

(piel imperative second-person masculine plural)) to 

Yahowah (la Yahowah – to God’s one and only name 

pronounced as guided by His towrah – instructions on His 

hayah – existence for our shalowm – reconciliation as our 

‘elowah – God), His dedicated and zealous, Godly ones 

(chasyd huw’ – those seeking His favor and mercy), while 

showing that you want to express your appreciation for 

the influence and awareness (wa yadah – and you should 

choose to publicly and openly exclaim your gratitude) for 

His set-apart, uncommon, and special (qodesh huw’) 

renown, reputation, and name (la zeker – status, way of 

being recalled and remembered, even for recalling the 

memory of this event).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 30:4) 

It was the most glorious and beneficial act in the 

history of the universe. Fulfilling Pesach and Matsah opens 

the door to walking away from the crippling and deadly 

institutions of religion and politics, making our souls 

immortal, all while our errors in judgment are removed and 

our souls are perfected. We should celebrate and, if 

possible, sing a song to Yahowah in appreciation for His 

gift. It is a blessing God offered initially to the first to sing 

this song. 

Over the course of eternity, even for the nepesh 

enduring the punishment due us for having missed the way, 

his sacrifice was but a moment in time. And this is key to 

appreciating his identity. 

“Indeed, for an instant (ky rega’ – truly for only a 
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moment, a very brief period of time), His resentment and 

displeasure were intense (ba ‘aph huw’ – His grievance 

and righteous indignation); for a lifetime and for the 

living (chayym – for lives and renewal), He is pleased and 

accepting (ba ratsown huw’ – He is approving and makes 

amends). 

With the sunset and ensuing darkness (ba ha ‘ereb 

– as the light diminishes), there is a night of enduring 

sorrow and bitter humiliation (lyn baky – a dark period 

of genuinely regrettable weeping and tears), but toward 

the morning and the dawn’s early light (la ha boqer), 

there is joy at having overcome (rinah – jubilation and 

singing over the sacrifice, a time of celebration and even a 

legitimate reason for justifiable pride).” (Mizmowr / Lyrics 

to be Sung / Psalm 30:5) 

As the sun set on Pesach, and the torturous agony of 

crucifixion ended, this nepesh | consciousness descended 

into She’owl | Hell. He had experienced the consequence 

of our revolt against God, which is death, and now he 

would endure the penalty for our rebellion – separation. As 

the lyrics profess, it would be as the sun’s light first 

caressed Mowryah during the morning of Bikuwrym, that 

this rare soul was freed. He had overcome – for all of us. 

I must now confess the error of my ways. I was 

initially stumped on how to deal with what has arisen. 

Nepesh | soul is feminine in Hebrew. But the individual 

providing the consciousness is masculine. To 

accommodate this in Hebrew, every reference to the 

speaker is first-person singular, with gender undisclosed as 

either masculine or feminine. So, I could refer to the 

ultimate nepesh as an it, but that sounds so impersonal. 

While I’ve used the comparison to the most advanced 

probes science has dispatched on interplanetary journeys, 

they are still machines with computers. This nepesh can 

think, he can reason and feel. “She,” if addressing the 
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disembodied soul, has a personality, experiences to share, 

and “she” is very much alive. “She” has endured anguish 

and jubilation beyond our comprehension, and “she” has 

an important story to tell.  

While Yahowah has a vitally important feminine 

aspect to His nature, the Ruwach Qodesh | Set-Apart Spirit, 

as our Spiritual Mother, plays a different role in this drama. 

She conveys the nepesh | consciousness from Pesach into 

Matsah and back to Bikuwrym – from Earth to Heaven, 

albeit through Hell.  

Therefore, while we should acknowledge that women 

are better suited for some things because they are more pain 

tolerant and are better at multitasking, even superior in 

making sacrifices for the family, the Passover Lamb is 

male, and so was the man whose body was crucified. 

Therefore, I cannot refer to this nepesh as a woman any 

more than Dowd could in writing this because good men 

protect women.  

For now, especially considering the options available 

to us in English, I will resume using “he” because “it” is 

way too impersonal. And when we think of “she” in this 

drama, She is the Ruwach, not the nepesh. 

Just as the nepesh | souls of the Beryth | Covenant 

Family will enjoy an eternity in the Shamaym | Heavens, so 

will this nepesh…  

“As for me (wa ‘any), I expressed (‘amar – I said at 

that moment (qal perfect first-person singular)) during my 

now tranquil and secure, indeed, satisfying 

circumstance (ba shaluw ‘any – my quiet relief over my 

productive achievement and having succeeded), I will 

never again be removed, slipping into a troubling and 

unfavorable place (bal mowth – I will not be shaken or 

fall, I will never lose control or be taken down and 

oppressed (nifal imperfect first-person singular)) for all 

eternity (la ‘owlam – forevermore).” (Mizmowr / Lyrics to 



77 

be Sung / Psalm 30:6) 

The physical body of the Pesach ‘Ayil, which this 

nepesh was occupying, sacrificed his mortal body, which 

died. Then the bludgeoned flesh was incinerated during the 

night. When he had breathed his last and gave up his soul, 

citing Dowd’s words from his 22nd Mizmowr in the 

process, the Ruwach Qodesh escorted the individual’s 

consciousness to the darkness of She’owl on Matsah | 

UnYeasted Bread. And while this is the story of that 

experience, it ended in the light of a new day with the 

festival of life that is Bikuwrym | Firstborn Children.  

From Mowryah, having fulfilled the promise, this 

nepesh | soul returned to Shamaym to celebrate his 

achievement with his Father on our behalf. Having been 

removed from the best of places and sent to the worst of 

them, the nepesh had come back home. 

This is the conversation that ensued between them… 

“Yahowah (Yahowah – God’s proper designation 

pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God), by Your acceptance 

and favor (ba ratsown ‘atah – with Your approval and 

decision to be genuinely pleased by this event, accepting it 

as completely satisfactory), You caused the mountain to 

be present and accounted for, taking a stand at this time 

(‘amad la har – You made it possible for the mount to 

sustain and endure, standing upright and firm (hifil perfect 

second-person masculine singular)), prevailing by 

mightily strengthening and empowering (‘oz). 

However, when You concealed Your presence for 

that moment (sathar paneh ‘atah – when Your appearance 

disappeared in an instant, vanishing (hifil perfect second-

person masculine singular)) for a time, I was horrified 

and terrified, in agony and alarmed, anguished and 

anxious (hayah bahal – I existed for that finite period 
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overwhelmed, despondent, bewildered, and afraid, alert 

and in a tremendous hurry to hasten the torture (qal perfect 

first-person singular)).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 30:7) 

The mountain was not named because its identity is 

obvious to those Yahowah wants to benefit from and grow 

based upon the insights written in the 30th Mizmowr | 

Psalm. The har is Mount Mowryah | Respect Yah, 

commonly known as Moriah. It became special when 40 

Yowbel, or 2000 years, after ‘Adam and Chawah’s 

expulsion from Gan ‘Eden | the Garden of Great Joy, the 

Father of the Covenant Family asked ‘Abraham and 

Yitschaq to come to Mount Mowryah to observe the first 

Passover, during which, Yahowah provided the lamb. This 

occurred in the Yowbel year, when debts are forgiven, 

people are freed, and all can return to the Land, of 2000 

Yah, 1968 BCE. Yahowah’s Beryth was confirmed at this 

time, creating the Family of God. 

While that was a giant stride in the right direction, we 

humans would still need a path back to ‘Eden – a way to 

come back Home. So, 20 Yowbel after establishing the 

Covenant, its most important son would lay claim to 

Yaruwshalaim, building the City of Dowd on Mowryah. 

He would even acquire the threshing floor which would 

become home to Yahowah’s Home on Earth near the 

summit of Moriah. Therefore, it should be noted that the 

building of that Home commenced precisely 1,000 years to 

the day Yahowah established the Family who would live in 

it. 

Then, in the Yowbel year of 4000 Yah, on Mowryah, 

Yahowah honored the promise He had made to a father and 

son, ‘Abraham and Yitschaq, while they were on Mowryah 

– likely within a stride of the same place the lamb had 

appeared 40 Yowbel before. Pesach was fulfilled, as 

Yahowah’s promised nepesh resided in the body we have 

known heretofore as Yahowsha’, as his flesh served as the 
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Passover lamb.  

Having honored the promise to remove His Family 

from the deadly and oppressive nature of religious and 

political oppression, God incinerated the remains of the 

sacrificial victim serving as the lamb within Mowryah. But 

before that occurred, He asked the Ruwach Qodesh to 

escort his nepesh from the same place on Mowryah where 

He had provided the lamb 40 Yowbel previously, taking 

him to She’owl. 

It was there, the nepesh was separated from His Father 

and endured the punishment we were due, exonerating us, 

redeeming us on Matsah. This is because the nepesh 

volunteered to be burdened by all we had done to displease 

our God and alienate ourselves from Him. Laden with our 

perversity and wayward thinking, he carried it all to 

She’owl where it remains – out of sight, out of mind, gone 

and forgotten.  

But that is not the end of the story because at the dawn 

of Bikuwrym, as the first rays of light streaked across 

Mount Moriah, the Ruwach returned the nepesh, to 

Mowryah as a sign to his people that he had made it 

possible for us to come Home, to become part of his 

Family, and to return to the Land. 

In these marvelous ways, the Mountain of God was 

present and accounted for. This is the place the nepesh who 

had resided there took the ultimate stand on our behalf. And 

as a result, we would prevail, strengthened and 

empowered. 

From this perspective, the story that unfolds and plays 

out on Mowryah provides a beautiful portrait of our 

savior’s devotion to his people and the Covenant Family. 

But at what price? For the nepesh, the fulfillment of Chag 

Matsah was horrifying and terrifying, agonizing beyond 

measure. And the worst part of the ordeal is that, during 

UnYeasted Bread, Yahowah’s presence was concealed 
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from the nepesh while this individual was tormented in 

She’owl | Hell. 

As we move to the next statement, I am finally able to 

share a possibility I’ve suspected all along but never 

conveyed. I was not ready to say it, and you were not 

prepared to hear it either. Nonetheless, it’s time we come 

to appreciate why the 22nd Mizmowr was written in first 

person, why Dowd, presented as Gabry’el, spoke of the 

Messiah fulfilling Passover in Dany’el 9, why the story of 

the sacrificial lamb is told without reference to a name, but 

after asking us to identify the Zarowa’. It’s time to answer 

the question as to why there is no prophecy naming the 

Passover Lamb “Yahowsha’,” and yet, all of those 

pertaining to the sacrifice include Dowd’s name. 

It is possible, indeed, probable, if not certain, that the 

nepesh writing the lyrics to this song knew what he was 

talking about because he was there – not just as a witness. 

“To You (‘el ‘atah), Yahowah (Yahowah – God’s 

name transliterated as directed by His towrah – instructions 

on His hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation), I was appointed to call out and 

continually proclaim the summons, and to make the 

invitations known (qara’ – I am mentioned and named 

when reading and reciting the offers to meet and be 

welcomed (qal imperfect first-person singular)).  

And with (wa ‘el) Yahowah (Yahowah – God’s 

proper designation pronounced as instructed by His towrah 

– guidance on His hayah – existence and His role in our 

shalowm – reconciliation as our ‘elowah – God [from 4QPs 

vs. the MT which has ‘adony – my Lord]), even alone and 

unassisted for a while, I am continually shown 

compassion, great kindness, enduring love, and loyal 

devotion (chanan – uninfluenced and independent in my 

decision to be generous, I have now received unrelenting 

adoration (hitpael imperfect first-person singular)).” 
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(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 30:8) 

It is certain that Dowd is the one who is making this 

known to us. The author of the Mizmowr is summoning us 

back Home and to his home on Mowryah. He is inviting us 

to seek, meet, and be welcomed by his Father.  

While he would have been alone and unassisted while 

fulfilling Pesach and Matsah, the sacrifices are over and his 

nepesh | soul is now enveloped in Yah’s love. Working 

together, Yahowah, Ruwach, and a beloved nepesh had 

performed the most merciful and kind, ultimately 

compassionate act, in the history of the universe. 

Once accomplished, justice would prevail. He paid the 

price to ransom and redeem the Beryth Family. Having 

endured the consequence (death) and the penalty 

(separation) for the Covenant’s children having been 

wrong and having missed the way, after the sacrifice, God 

could fairly, honorably, and justifiably save us from 

ourselves. 

“In what way is there a dishonest gain, deception, 

or an unfair advantage (mah betsa’ – where is there an 

ill-gotten benefit or something unjust, even unrighteous) in 

my bloodshed (ba dam ‘any) with being cast down (ba 

yarad – in being abandoned and subjugated after 

descending (qal infinitive construct)), myself (‘any), 

toward the lightless prison (la shachath – approaching 

the darkness of the dungeon [preposition from 4QPs vs. ‘el 

in MT])? 

Will the material realm (ha ‘aphar – will the soil of 

the ground, the natural elements or dust) choose to express 

its appreciation for You (yadah ‘atah – extol and openly 

acknowledge Your influence (hifil imperfect third-person 

masculine singular jussive))? Will it be informative and 

announce (ha nagad – will it report the message (hifil 

imperfect third-person masculine singular)) Your 

trustworthiness and enduring reliability (‘emeth ‘atah – 
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Your dependability, honesty, loyalty, and integrity)?” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 30:9) 

No, it wouldn’t, so Dowd would do it for us. We are 

reading the result. 

As difficult as it is for us to imagine that this occurred, 

that Yahowah may have used Dowd’s nepesh to fulfill 

Passover and UnYeasted Bread leading to Firstborn 

Children, we are nonetheless drawn to this conclusion by 

the way this statement was worded. It sounds like Dowd 

not only volunteered, but that he made the same 

impassioned argument to Yahowah that he is now sharing 

with us. If ‘Abraham’s willingness to sacrifice his only son, 

Yitschaq, affirmed his commitment to the Covenant, why 

wouldn’t the same be true with Yahowah and Dowd? And 

should we protest that Yahowah prevented ‘Abraham from 

sacrificing Yitschaq on Mowryah, it was because He would 

be providing the lamb.  

As a prophet, Dowd would have known that the ordeal 

would be over in two days, that Yahowah’s great love for 

him would prevail, and that his nepesh would return to 

Shamaym on Bikuwrym | Firstborn Children – where he 

would have earned the right to be Yahowah’s bakowr | 

firstborn Son. 

It would have been a far greater penalty for Yahowah 

to pay than if He had sent His own nepesh | consciousness. 

And knowing Dowd as we do, having listened to his 

conversations with His Father, I don’t think anyone could 

have talked him out of it – including God. The man who 

had prevailed in every battle would be victorious once 

again, and this time the victory would be over death and 

separation – and for all time. 

So, Dowd asks: “In what way is there a dishonest 

gain, deception, or an unfair advantage, anything 

unjust (mah betsa’) in my bloodshed (ba dam ‘any) with 

being cast down, abandoned, and oppressed (ba yarad), 
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myself (‘any), toward the lightless prison (la shachath)?”  

“Myself,” wrote the author. 

Yahowah’s Son and prophet, our Messiah and King, is 

trying to help us deal with all of this and fathom the 

implications. The lament was but for a moment, while his 

jubilation would last forever. He is proud of having 

contributed to the eternal life and perfection of himself and 

his people.  

In the first volume of Coming Home, in the 10th 

chapter, To Dowd or Not to Dowd, we considered the 89th 

Mizmowr where Yahowah states that Dowd is His firstborn 

Son. I will share that section of the Song of Songs with you 

at the completion of the 30th Psalm.  

“Yahowah (Yahowah – God’s one and only name 

pronounced as guided by His towrah – instructions on His 

hayah – existence for our shalowm – reconciliation as our 

‘elowah – God), You listened (shama’ – You heard (qal 

perfect second-person masculine singular) [from 4QPs]) 

and showed compassion, were merciful, and spared me 

(chanan ‘any – and generously favored me (qal perfect) 

[from 4QPs]). 

Yahowah (Yahowah – God’s name transliterated as 

directed by His towrah – instructions on His hayah – 

existence and His role in our shalowm – reconciliation), it 

was Your will to exist as (hayah – You want to be (qal 

imperative second-person masculine singular)) my helper 

who supports and assists me (‘azar la ‘any).” (Mizmowr 

/ Lyrics to be Sung / Psalm 30:10) 

Yahowah encourages us to shama’ | listen to Him. 

He’s a lot smarter than we are. But there was one man 

whose voice Yahowah loved to hear…Dowd’s. He wrote 

the lyrics to the songs God relishes. 

Dowd was a prophet. He knew that His Father would 

bail him out, lift him up, and assist him in this way. And 
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Dowd may be the lone man among us bold enough to call 

Yahowah “‘azar la ‘any – my helper, supporter, and 

assistant.” 

The destructive ordeal of Passover was now over and 

the great lament of Matsah was complete. Dowd was 

dancing before his Father. It was then that his ordinary 

clothes were removed so that he could be dressed for the 

occasion. What better robes for the King of ‘Eden to wear 

than those representing the Great Joy celebrated by all he 

has brought back to the Garden?  

“You have overwhelmingly changed, transforming 

(haphak – You have turned being destroyed and 

demolished and flipped the contrarian nature of (qal perfect 

second-person masculine singular)) my wailing 

lamentation (misephad ‘any – my shrieking and howling) 

to dancing all around (la machowl – of joyous 

movements while pondering the anguishing pain) for me 

(la ‘any).  

You have loosened and released (patach – You have 

opened and freed (piel perfect)) my sackcloth of common 

clothing (saq ‘any – my course and humiliating apparel) 

and You have girded me (wa ‘azar ‘any – You have 

continually equipped and encompassed me, clothing me 

(piel imperfect)) in delightful happiness and pleasurable 

gladness (simchah – cheerfulness and jubilation in the 

most favorable of circumstances), (Mizmowr 30:11) so 

that, as a result (la ma’an), I can continually sing 

(zamar) of You (‘atah) as honorable and rewarding, 

glorious and powerful (kabowd – as tremendously 

important and wonderfully enriching), and of never being 

silent or unresponsive (wa lo’ damam – never ceasing, 

never stopping, never resting or still (qal imperfect)), my 

God (‘elohym ‘any), forevermore (la ‘owlam – throughout 

eternity). I continually express my appreciation to You 

for Your influence in my life and for casting me down 

and then praising me (yadah ‘atah – I publicly confess 
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my gratitude for being taken down and then extolled (hifil 

imperfect first-person singular energic nun jussive 

paragogicum energicus)).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 30:12) 

He earned it. He deserves it. And best of all, because 

of what he has done, we can all dance and sing alongside 

him – eternally happy – having returned to ‘Eden. 

Amazingly, Dowd-ingly, rather than take credit for 

what he had done, this remarkable Son directed all of the 

accolades at his Father who had made it possible. He had 

trusted his Father more in this than anything else, and He 

had proven Himself reliable.  

So here now for your consideration is the 30th 

Mizmowr, complete and without interruption. Enjoy… 

“A song (shyr) for the dedication to disciplined 

instruction, with commitment to teaching what is 

honorable and special (chanukah), of the Family Home 

and Household (ha beyth) of Dowd (la Dowd)… 

I am always proud of You and continually honor 

You (ruwm ‘atah), Yahowah (Yahowah), because truly, 

emphasizing the importance of this statement (ky), You 

have lifted me up and withdrawn me from the depths, 

not allowing me to languish, while providing a 

wellspring of understanding pertaining to the doorway 

entering the home (dalah ‘any). 

And you have not allowed anyone adversarial to me 

to rejoice over me, preventing those who would defame 

me from celebrating over me (wa lo’ samach ‘oyeb ‘any 

la ‘any). (Mizmowr 30:1) 

Yahowah (Yahowah), my God (‘elohym ‘any), I had 

implored You to assist me in the moment to find relief 

(shawa’ ‘el ‘atah), and You restored me forevermore 

(wa rapha’ ‘any). (Mizmowr 30:2) 

Yahowah (Yahowah), in a moment in time, You 
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facilitated the withdrawal and the raising (‘alah) of my 

soul, my consciousness, my ability to observe what is 

happening around me and respond (nepesh ‘any) out of 

She’owl | Hell (min She’owl). 

In an instant, You brought me back to life (chayah 

‘any), away from those who are cast down and 

diminished (min yarad) to the pit, the lightless prison 

(bowr). (Mizmowr 30:3) 

You should choose to strum an instrument and sing 

a song (zamar) to Yahowah (la Yahowah), His dedicated 

and zealous, Godly ones who are seeking His favor and 

mercy (chasyd huw’), while showing that you want to 

express your appreciation for the influence and 

awareness (wa yadah) of His set-apart, uncommon, and 

special (qodesh huw’) renown, reputation, and name, as 

well as for recalling this even (la zeker). (Mizmowr 30:4) 

Indeed, for an instant (ky rega’), His resentment 

and displeasure were intense (ba ‘aph huw’); for a 

lifetime and for the living (chayym), He is pleased and 

accepting (ba ratsown huw’). 

With the sunset and ensuing darkness (ba ha ‘ereb), 

there was a night of enduring sorrow and bitter 

humiliation (lyn baky), but toward the morning with the 

dawn’s early light (la ha boqer), there was joy at having 

overcome, jubilation and singing over the sacrifice 

during a time of celebration providing a legitimate 

reason for justifiable pride (rinah). (Mizmowr 30:5) 

As for me (wa ‘any), I expressed (‘amar) during my 

now tranquil and secure, indeed, satisfying 

circumstance, having succeeded (ba shaluw ‘any), I will 

never again be removed, slipping into a troubling and 

unfavorable place (bal mowth) for all eternity (la 

‘owlam). (Mizmowr 30:6) 

Yahowah (Yahowah), by Your acceptance and 
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favor, with Your approval and decision to be genuinely 

pleased by this event, accepting it as completely 

satisfactory (ba ratsown ‘atah), You caused the 

mountain to be present and accounted for, taking a 

stand at this time (‘amad la har), prevailing by mightily 

strengthening and empowering (‘oz). 

However, when You concealed Your presence for 

that moment (sathar paneh ‘atah) for a time, I was 

horrified and in agony, alarmed, anguished and 

anxious, in a tremendous hurry to hasten the torture 

(hayah bahal). (Mizmowr 30:7) 

To You (‘el ‘atah), Yahowah (Yahowah), I was 

appointed to call out and continually proclaim the 

summons, and to make the invitations known, and I am 

mentioned by name when reading the offers to meet 

(qara’).  

And with (wa ‘el) Yahowah (Yahowah), even alone 

and unassisted for a while, I am continually shown 

compassion, great kindness, enduring love, and loyal 

devotion (chanan). (Mizmowr 30:8) 

In what way is there a dishonest gain, deception, or 

an unfair advantage (mah betsa’ – where is there an ill-

gotten benefit or something unjust, even unrighteous) in 

my bloodshed (ba dam ‘any) with being cast down (ba 

yarad – in being abandoned and subjugated after 

descending (qal infinitive construct)), myself (‘any), 

toward the lightless prison (la shachath – approaching 

the darkness of the dungeon [preposition from 4QPs vs. ‘el 

in MT])? 

Will the material realm (ha ‘aphar) choose to 

express its appreciation for You (yadah ‘atah)? Will it 

be informative and announce (ha nagad) Your 

trustworthiness and enduring reliability (‘emeth ‘atah)? 

(Mizmowr 30:9) 
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Yahowah (Yahowah), You listened (shama’) and 

showed compassion, were merciful, and spared me 

(chanan ‘any). 

Yahowah (Yahowah), it was Your will to exist as 

(hayah) my helper who supports and assists me (‘azar la 

‘any). (Mizmowr 30:10) 

You have overwhelmingly changed, transforming 

(haphak) my wailing lamentation (misephad ‘any) to 

dancing all around (la machowl) for me (la ‘any).  

You have loosened and released (patach) my 

sackcloth of common clothing (saq ‘any) and You have 

girded me (wa ‘azar ‘any) in delightful happiness and 

pleasurable gladness (simchah), (Mizmowr 30:11) so 

that, as a result (la ma’an), I can continually sing 

(zamar) of You (‘atah) as honorable and rewarding, 

glorious and powerful (kabowd), and of never being 

silent or unresponsive (wa lo’ damam), my God (‘elohym 

‘any), forevermore (la ‘owlam).  

I continually express my appreciation to You for 

Your influence in my life and for casting me down and 

then praising me vociferously and passionately (yadah 

‘atah).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 30:12) 

If I may be so bold, I think Dowd wanted this, no, he 

needed it. He knew what he had done, and he did not think 

he was deserving of being considered Yahowah’s firstborn 

Son and the eternal king of the universe throughout 

eternity. He already knew that he lacked the respect of his 

people. So, he pleaded with Yahowah for this opportunity. 

He recognized that, without it, he would go throughout 

eternity agonizing over whether his special treatment was 

actually undeserved. 

If Yahowah allowed him to do this, to save the lives of 

every member of the Covenant Family and offer 

redemption to every Yisra’elite, indeed, all humankind, we 
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would view him differently, recognizing just how much he 

deserved our appreciation – our respect.  

He became our Shepherd when he became his Father’s 

Firstborn. In life, he devoted himself to defending his 

people, and so this act was in keeping with his character. 

He didn’t just talk the talk better than anyone, he walked 

The Walk. 

It was the gift he always wanted most to offer to His 

Father – to build His Family Home. It was the gift of life, 

of salvation, that he gave his people. And it was the 

ultimate gift that his Father gave to his Son – allowing him 

to do this for himself, for God, and for us. 

Having some appreciation for the power of these 

words, there are tears streaming down my cheeks as I share 

them with you. I have always loved and admired Dowd. 

More recently, I have become thrilled and honored to serve 

as his assistant and herald. But now, at this moment, I am 

humbled in his presence. My respect is immense.  



Having listened to the haunting and melodious chords 

of the Song of Matsah leading to Bikuwrym, I’d like to 

share how this occurred by returning to the Song of Songs. 

And while the answer that it boldly asserts regarding Dowd 

being Yah’s Firstborn is presented in the 27th refrain, its 

resonance is not only enhanced when heard from the 

beginning, based upon what we have just learned, this may 

take your breath away… 

“A Poem of Insights to Contemplate and 

Comprehend (maskyl – the lyrics to a song written to 

convey important ideas worthy of thoughtful 

consideration; a compound of ma – to ponder the important 

questions regarding sakal – being circumspect and prudent, 
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gaining insights and prospering from them, paying 

attention to understand, and learning to comprehend) by 

(la) ‘Eythan | that which is Continuous and Everlasting 

(‘Eythan) the ‘Ezrachy | the Native-Born Person and 

Strong Arm (ha ‘Ezrachy). (Mizmowr 89 Dedication) 

I have chosen to sing (shyr) about the loyal love, 

steadfast devotion, enduring favoritism, unfailing 

affection, and genuine mercy (chesed) of Yahowah 

(Yahowah), doing so forever (‘owlam) on behalf of (la) 

all generations throughout time (dowr wa dowr).  

With my mouth (ba peh ‘any), I will make known 

(yada’ – I will respect and reveal, demonstrating that I am 

familiar with, acknowledge, accept, appreciate, and 

understand) Your trustworthiness and dependability 

(‘emuwnah ‘atah – Your honesty and reliability, Your 

steadfast commitment to the truth). (Mizmowr 89:1) 

Yes, indeed (ky), I declare (‘amar), ‘His eternal and 

everlasting (‘owlam huw’) love, devotion, and genuine 

mercy (chesed – caring and concern for the relationship 

and generosity, affection and support, favors and benefits 

germane to the Covenant) will be built up and developed 

to conceive children and construct a home (banah – will 

be established based upon the son, procreating a family by 

restoring and fortifying children; from ben – son with the 

addition of a concluding ah, thereby revealing the maternal 

influence on the son).  

You will develop (kuwn – You will fashion, and form 

such that it is durable and lasting) authenticate, establish, 

and sustain Your trustworthiness and reliability 

(‘emuwnah ‘atah – You will validate Your honesty and 

dependability, Your steadfast commitment to the truth such 

that it is easily confirmed and readily verified, shown to be 

correct and accurate) within the spiritual realms 

(shamaym ba hem – in the heavens).’” (Mizmowr 89:2) 
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Switching now to Yahowah’s voice as He speaks of 

His Son… 

“‘I have established (karat – I have cut (as is the case 

with circumcision), making a resolution through 

separation, a solemn agreement between parties with 

stipulations, responsibilities, and benefits) the Beryth | 

Covenant, the Home for the Family (Beryth – Family-

Oriented Relationship Agreement which brings individuals 

together with action, commitment, and engagement in 

accordance with the stipulations required of both parties to 

the agreement) with My Chosen One (la bachyr ‘any – on 

behalf of, according to, and for the individual I have 

personally decided upon, having chosen and selected, 

under the auspices of freewill the one I prefer and favor for 

a special relationship and affection; from bachar – to 

choose and decide and bachan – to test, examine, and 

scrutinize).  

I have sworn an oath (shaba’ – I have made a binding 

promise and I will always affirm the truth of this statement 

(nifal perfect)) to Dowd (la Dowd – concerning the 

Beloved; from dowd – the one who is loved and who loves 

in return), My authorized agent who works on My behalf 

(‘ebed ‘any – My coworker, associate, and servant; from 

‘abad – to work).’ (Mizmowr 89:3) 

I will establish (kuwn – I will appoint, prepare, 

develop, support, and sustain) your offspring and that 

which you sow (zera’ ‘atah – your seed and what you have 

sown, your children and descendants, your posterity and 

family, even your ethnicity and the yield of what you plant) 

as an eternal witness (‘ad ‘owlam – to provide never-

ending testimony throughout time).  

In addition, I will construct a home (wa banah – I 

will establish based upon the son, procreating a family by 

restoring and fortifying the resulting children; showing the 

maternal influence on building up the ben – son) for your 
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throne and seat of honor (kise’ ‘atah – your authority and 

authorization, your place of honor, and your right to rule) 

on behalf of all generations throughout time (la dowr wa 

dowr).’  

Selah | Pause now and contemplate the implications 

(selah – take a moment to consider what has just been 

conveyed prior to moving on). (Mizmowr 89:4) 

The spiritual realms (shamaym – the heavens) know 

and appreciate (yadah – are aware and understand and 

thus extol, properly attributing and expressing gratitude; 

from yad – to influence and yada’ – to know, recognize, 

and acknowledge) Your wonderful and marvelous 

contributions (pale’ ‘atah – Your amazing 

accomplishments and outstanding achievements, even 

miraculous fulfillments), Yahowah (Yahowah), and also 

(‘aph) Your trustworthiness (‘emuwnah ‘atah – Your 

honesty and dependability, Your steadfast commitment to 

the truth) in the community (ba qahal – within the 

gathering assembly) of the Set Apart (qodesh – the 

separated and dedicated with essential Divine qualities and 

status). (Mizmowr 89:5) 

Indeed (ky) who (my) in the heavens (ba ha 

shamaym) can be equated (‘arak – can be put in the same 

position or compared) to (la) Yahowah (Yahowah)? Who 

is similar to or thinks like (damah – who resembles and 

communicates like) Yahowah (Yahowah) among the 

children of God (ba ben ‘el – in those conceived by God)? 

(Mizmowr 89:6) 

He is an inspiring and awesome (‘arats – He is a 

well-regarded and exceedingly productive) God (‘el) in 

the council (ba sowd – within the intimate fellowship 

where there is a foundation of trust, discretion, and mutual 

reliance) of the Set-Apart Ones (qadowshym – of those 

who are separated and exalted), tremendously great, 

while inspiring reverence and respect (rab wa yare’) 
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beyond all those around Him (‘al kol sabyb). (Mizmowr 

89:7) 

Yahowah (Yahowah), God (‘elohym) of the vast 

array of spiritual implements (tsaba’), who and what 

(my) is comparable to Your (kamow ‘atah) awesome 

power and extraordinary gifts (chasyn – strength, value, 

and treasure, addressing God’s capability and what He has 

to offer; from chasan – to be treasured and valued) which 

are all around You (sabyb ‘atah), Yahowah (Yahowah), 

including (wa) Your unwavering commitment to the 

truth (‘emuwnah ‘atah)? (Mizmowr 89:8) 

You have conveyed vivid parables (‘atah mashal – 

You have created easily remembered proverbs, which are 

word pictures, regarding establishing one ruler) over the 

raging devastation and presumptive arrogance (ba 

ge’uwth – the undue and unwarranted status and moral 

failures along with the violent agitation associated with the 

surging) of the sea (ha yam – of the West, serving as a 

metaphor for gowym, both nations and people).  

When its turbulent and surging waves rise up in 

deceit (ba nasa’ / nasha’ gal huw’ – when its stormy 

conditions and strong currents which are contaminated 

with biological excrement and defiling human dung are 

roused using clever trickery to craft delusions), You will 

expose them and stop them (‘atah shabach hem – You 

assert what is factually accurate about them, stilling them). 

(Mizmowr 89:9) 

You humbled and crushed (‘atah daka’ – You 

rejected and defeated the oppressor, shattering) the 

contentious pleas and reprehensible and deadly nature 

of (ka ha chalal – the profane and popular associations 

which as a result of one person pressing his agenda are 

overwhelming and fatal) the pretentious pride and 

stormy arrogance of the boisterous afflicter and his 

false god (rahab – the haughtiness and frenzied activity of 
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the insolent and audacious one who presses his contentious 

and opposing plea, the defiant and confused musings 

associated with emboldened verbal calls for religious 

worship and submission, along with the senseless behavior 

and insubordinate taunts of the self-willed one who falsely 

claims Divine authorization in concert with the monstrous 

sea and idolatry) with Your empowered and fortified (ba 

‘oz ‘atah – by way of Your mentally acute, physically 

strong, and psychologically prepared) Arm and 

Protective Shepherd (zarowa’ – Productive Ram who 

shepherds the flock, one who prevails because he is 

effective and strong, fully resolved with the overall ability 

to accomplish the mission, the remarkably important and 

impactful individual of action who, as a leader and fighter 

is engaged as a shepherd among his sheep, who is fruitful 

in his ways, especially when sowing the seeds of truth 

while denoting and advancing the purpose of the arm of 

God, of His shepherd and sacrificial lamb (speaking of 

Dowd | David)), isolating and separating (pazar) Your 

adversaries (‘oyeb ‘atah). (Mizmowr 89:10) 

The heavens (shamaym – the spiritual realms) are 

Yours (la ‘atah). The material realm (‘erets – the land), 

the world (tebel – the Earth), and all that is in it (wa malo’ 

hy’ – as well as the multitude of things that fill this space), 

is also Yours (‘aph la ‘atah).  

You laid the foundation for them and created them 

(‘atah yasad hem – You established them). (Mizmowr 

89:11) The north (tsaphown – the place where treasure is 

taken and hidden) and (wa) the south (yamyn – the right 

side) You have created them (‘atah bara’ hem). 

Tabowr | the Broken (tabowr – the shattered, 

crippled, and crushed, a high hill in Lower Galilee, location 

of the battle Deborah and Barak waged against the 

Canaanites, the presumed location of the Mount of 

Transfiguration, and the location where, in 55 BCE, 10,000 

Yahuwdym were slaughtered by the Romans, and then 
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countless more in 66 CE by Emperor Vespasian; later 

Muslims and Crusaders fought there; from tabar and 

shabar – to be broken down and violently maimed) and 

(wa) Chermown | the Banned and Exterminated 

(Chermown – the accursed, mutilated, and destroyed, a 

mountain in the Golan along the Yisra’el, Syrian, and 

Lebanese border, the site of intense battles in the Six-Day 

War (1967) and Yom Kippur War (1973) against Muslims 

and now serves as an Israeli observation post to monitor 

the Syrian and Lebanese jihadists) shout for joy (ranan) 

in Your name (ba shem ‘atah). (Mizmowr / Lyrics to be 

Sung / Psalm 89:12) 

Beside You and on Your behalf (la ‘atah) the 

Protective Shepherd (zarowa’ – the Productive Ram who 

shepherds the flock, who prevails because he is effective 

and strong, fully resolved with the overall ability to 

accomplish the mission, the remarkably important and 

impactful individual of action who, as a leader and fighter 

is engaged as a shepherd among his sheep, who is fruitful 

in his ways, especially when sowing the seeds of truth 

while denoting and advancing the purpose of the arm of 

God, of His shepherd and sacrificial lamb (speaking of 

Dowd | David)) with tremendous power and awesome 

ability (‘im gabuwrah – with the will to fight and the 

capacity to perform, who accomplishes what needs to be 

done, becoming victorious; from gibowr – a mighty 

warrior, valiant soldier, and capable defender, a hero worth 

noting) will be Your strong hand (‘azaz yad ‘atah – is the 

means You will use to confidently prevail, applying the 

force required to firmly establish and boldly overpower) 

raised up high (ruwm – lifted up as an extension from the 

source) at Your right side (yamyn ‘atah). (Mizmowr 

89:13) 

Being correct (tsedeq – being right, honest, and fair, 

being accurate, proper, and just) regarding executing 

good judgment and justly resolving disputes (wa 
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mishpat – along with adroitly pondering all of the questions 

required to make rational and moral decisions; a compound 

of ma – to question and thus ponder and consider and 

shaphat – to decide, to be discriminating, and to be just, 

executing good judgment) serves as the foundation 

(makown – are the basis and home, the very essence of the 

upright nature) of your throne (kise’ ‘atah – of your 

authority and position of honor).  

A loving relationship and genuine mercy (chesed – 

loyalty and devotion, enduring favoritism and affection), 

along with a steadfast commitment to the truth (wa 

‘emuwnah – trustworthiness and honesty, being reliable 

and dependable), encounter those who enter your 

presence (qadam paneh ‘atah – embrace those who come 

to meet you and can be anticipated because they are front 

and center with you). (Mizmowr 89:14) 

Delighted to show the way and blessed (‘ashry – 

happy to reveal the proper path to the relationship and 

fortunate, treated favorably; from ‘asher – enjoying the 

benefits of the relationship by having been shown the steps 

to walk to get the most out of life) are the people (ha ‘am 

– are the family members) who are aware of and 

acknowledge (yada’ – who are familiar and acquainted 

with, who learn about and make known, who comprehend 

and understand) Taruw’ah (Taruw’ah – Trumpets, the 5th 

of 7 Miqra’ey, time to expose corruptions while sharing the 

truth, crying out an alarm and shouting for joy, blowing the 

showphar to announce the harvest of Covenant souls and 

Dowd’s impending arrival), who walk (halak) with the 

light into Your presence (ba ‘owr paneh ‘atah – along 

with and within this enlightenment into Your shining 

brilliance, appearance, and face), Yahowah (Yahowah). 

(Mizmowr 89:15) 

In Your name (ba shem ‘atah), they rejoice (gyl – 

they celebrate these favorable circumstances, expressing 

their enthusiasm) every day (kol ha yowm). And (wa) in 
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Your justice and vindication, by being right (ba 

tsadaqah ‘atah – in You being correct, fair, and just, 

rightfully acquitting), they are lifted on high (ruwm – they 

rise, going to a higher elevation). (Mizmowr 89:16) 

Indeed (ky), Your power (‘oz ‘atah) is their 

adornment (tiph’erth hem – their ornamentation, and 

beautiful appearance, comprising their splendor and Divine 

attributes) and (wa) our status and radiance (qaran 

‘anachnuw – our illumination and source of light, our 

appearance as light, our shining appearance) is lifted up 

(ruwm – is raised and elevated as an extension from the 

source) by Your desire to be accepting (ba ratsown ‘atah 

– for Your pleasure and in concert with Your will, by You 

having chosen to favorably accept and for having 

determined to be pleased). (Mizmowr 89:17)  

For (ky) our deliverance and protection (magen 

‘anachnuw) are from (la) Yahowah (Yahowah). 

Accordingly (wa la), the Set-Apart One (qadowsh – the 

one who is distinct and separate from the rest, the one who 

is prepared and dedicated) of Yisra’el (Yisra’el – of 

Individuals who Engage and Endure with God) is our king 

(melek ‘anachnuw – is our leader, our authorized authority, 

and our sovereign). (Mizmowr 89:18) 

At the time (‘az) You spoke (dabar – communicated 

with words, promising and declaring) in a revelation (ba 

chazown – prophetically in a manner such that the 

intelligent would perceive by visually conveying an 

agreement) to (la) those whose love for You and 

commitment to You is unwavering (chasyd ‘atah), 

saying (‘amar), ‘I have provided (shawah – set and 

placed, giving and bestowing) assistance, supplying what 

is needed (‘ezer – I helped and empowered, equipped and 

enabled) on behalf of (‘al – for and upon) the one with the 

strength to prevail (gibowr – the mightiest of men, the 

strong and effective fighter, the valiant and brave warrior, 

the one who battles; from gabar – to prevail, to be 
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powerful, mighty, and strong, to prove one’s valor, and to 

be a champion for a virtuous cause).  

I have raised up and exalted (ruwm – I have elevated 

and lifted on high, taking action to empower) the Chosen 

One (bachar – the one selected, tried, and tested, examined 

and found acceptable) from (min – out of) the people (‘am 

– the family). (Mizmowr 89:19) 

I discovered and then made known (matsa’ – I 

located, found, revealed, exposed, encountered, and 

experienced, then sought to reap the benefit by inspiring) 

Dowd (Dowd – the Beloved; from dowd – the one who is 

loved and who loves in return), My coworker (‘ebed ‘any 

– My authorized agent who works on My behalf; from 

‘abad – to work).  

Out of (min) My set-apart oil which uniquely 

distinguishes (shemen qodesh ‘any – My separating, 

devoting, and preparing olive oil I have dedicated him to 

service), I have anointed him (mashach – I have applied 

the oil, dedicating him to My purpose; the actionable basis 

of and thus process of becoming the Mashyach | Messiah) 

(Mizmowr 89:20) so that to show the way to the 

relationship (‘asher – to reveal the path to walk to get the 

most out of life because) My hand (yad ‘any – My 

influence and ability to act) will be established and 

steadfast (kuwn – will be authenticated and sustained, 

made ready and prepared, be unwavering and persistent) 

with you (‘im ‘atah).  

In addition (‘aph), My Protective Shepherd 

(zarowa’ ‘any – My Productive Ram who shepherds the 

flock, who prevails because he is effective and strong, fully 

resolved with the overall ability to accomplish the mission, 

My remarkably important and impactful individual of 

action who, as a leader and fighter, is engaged as a 

shepherd among My sheep, who is fruitful in his ways, 

especially when sowing the seeds of truth while denoting 
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and advancing the purpose of the arm of God, of His 

shepherd and sacrificial lamb) shall empower and 

embolden you, strengthening you (‘amets ‘atah – will 

help you grow, elevating your status, reinforcing you with 

the determination to persist and be courageous). (Mizmowr 

89:21) 

The Adversary (‘oyeb – the hostile opposition, the 

enemy, the one with animosity, enmity, and rancor 

(masculine singular)) will not nullify him (showa’ – will 

not negate his value nor annul his position or purpose) and 

(wa) the Son of Evil (ben ‘awlah – the Son of Wickedness, 

the Child of Malice and Injustice, the Seed of One who is 

Wrong, Harmful, and Damaging to Others) shall not deny 

him nor denigrate him (lo’ ‘anah huw’ – shall not silence 

him nor stop him, will not negate his answers nor nullify 

his responsive declarations). (Mizmowr 89:22) 

And so (wa) I will pulverize and crush (kathath – I 

will defeat, then vanquish) his foes, especially those who 

seek to constrain and restrict him (tsary huw’ – his 

adversaries who openly display their hostility and 

opposition, creating an unfavorable situation, by 

diminishing his calling and purpose). Then (wa) out of his 

presence (min paneh huw’ – away from and on account of, 

even before his appearance), I will plague (nagaph – I will 

afflict with a deadly pandemic disease) those who shun 

him by attempting to decrease his status (sane’ huw’ – 

those who are openly hostile in their derision and who so 

intensely dislike him they refuse to associate with him, 

failing to appreciate what his love represents). (Mizmowr 

89:23) 

Therefore (wa), My steadfast commitment to the 

truth (‘emuwnah ‘any – My trustworthiness and 

unrelenting honesty, the realization that I am reliable and 

dependable, unchanging and without contradiction, 

resolute and unwavering) and (wa) My love, devotion, 

and enduring favoritism, My unfailing affection and 
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genuine mercy (chesed ‘any – My commitment to a loving 

relationship, to generosity and kindness, in addition to the 

continuation of My merciful benefits within the Covenant), 

are with him (‘im huw’).  

In My name (wa ba shem ‘any – in My personal and 

proper designation), his light will radiate and enlighten 

(qaran huw’ – his glowing appearance and ability to 

enlighten will be brilliant, even his horns, symbolic of his 

status and strength when worn as a crown and of his role as 

the protective ram among the sheep will be prominent, as 

will be his trumpet for signaling which emits light). 

(Mizmowr 89:24) 

He shall call out to Me and welcome Me, 

announcing (huw’ qara’ ‘any – he will genuinely invite 

Me into his life, actually reading and reciting to Me, 

continually proclaiming unto Me), ‘You are my Father 

(‘ab ‘any ‘atah)!’ (Mizmowr 89:26) 

I (‘any), also (‘aph), will appoint him (nathan huw’ – 

will offer him, bestowing him as a gift, causing him by way 

of this relationship to be) My firstborn (bakowr ‘any – My 

firstborn son, serving as the basis of Bikuwrym, the 3rd of 7 

Miqra’ey), the highest of all (‘elyown – the most exalted 

in status, rank, and position, the supreme, a title so Divine 

in nature, it includes ‘el and is almost always reserved for 

God, Himself) of the kings and rulers (la melek) of the 

Earth (‘erets). (Mizmowr 89:27) 

For all eternity (la ‘owlam), I will keep watch over 

him, paying very close attention to him (shamar la huw’ 

– I will focus upon him, observing all there is to know 

about him, closely and carefully considering him, paying 

attention to him and guarding him).  

My unwavering love, unrelenting devotion, 

enduring affection, and genuine mercy (chesed ‘any) as 

a part of My Family-Oriented Covenant agreement (wa 

beryth ‘any) are truthfully presented and will reliably 
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endure with him (‘aman la huw’ – are established and 

verifiable, confirmed and credible, upheld and everlasting, 

especially real for him and through him). (Mizmowr 89:28) 

And I will establish (wa sym – appoint and preserve) 

his seed, that which he sows, and his offspring (zera’ 

huw’ – his posterity and descendants as well as what is 

yielded from the seeds he plants), as an eternal witness 

forever (la ‘ed | ‘ad – as everlasting and continually 

enduring testimony and as evidence which serves as proof). 

And (wa) his throne (kise’ huw’ – his position and seat of 

honor) shall be equated to the days of heaven (ka yowm 

shamaym – will be as time in the spiritual realms, which is 

everlasting). (Mizmowr 89:29) 

However, if (‘im – and yet on the contrary and 

condition, should the situation be that) his children (beny 

huw’ – his descendants) continue to forsake, ignore or 

reject (‘azab – habitually neglect or abandon, depart from 

and disavow) My Towrah (Towrah ‘any – My Source of 

Teaching and Guidance, Instruction and Direction) and 

(wa) make a habit of failing to walk (wa lo’ halak) 

according to My means to justly resolve disputes, 

executing good judgment regarding Me (ba mishpat 

‘any), (Mizmowr 89:30) if (‘im – on the condition that) they 

perpetually view My clearly communicated 

prescriptions for living with contempt (chuqah ‘any 

chalal – profaning and desecrating My conditions, 

dishonoring what I’ve enacted and constituted), and 

further (wa), if they consistently fail to observe the 

instructive terms of the relationship (mitswah ‘any lo’ 

shamar – they fail to closely examine and carefully 

consider the requirements of the Covenant), (Mizmowr 

89:31) then (wa) I will hold them accountable (paqad – 

I will consider all of these things and attend to them) with 

the measure (ba shebet – with the rod and scepter) of their 

rebellion (pesha’ hem – of their defiance and revolt).  
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The consequence of their deviation from the way 

and of their wrongdoing (‘awon hem – their perversity 

and depravity) will be a pestilence which causes 

widespread death (ba nega’ – will be a sudden blow, 

physically infecting them such that they are plagued and 

die from the spread of the fungus). (Mizmowr 89:32) 

Accordingly (wa), My unwavering love, enduring 

devotion, unmitigated affection, and genuine mercy 

(chesed ‘any – My commitment to a loving relationship, to 

generosity and kindness, in addition to the continuation of 

My Covenant benefits) I will never remove from him (lo’ 

parar min ‘im huw’ – I will not withdraw from him nor will 

I disassociate) because I will never communicate 

something which is not true nor will I ever contradict 

(wa lo’ shaqar ba – nor will I lie, deal falsely, deceive, or 

mislead, and thus never betray who I am, with regard to) 

My steadfast commitment to the truth (‘emuwnah ‘any). 

(Mizmowr 89:33) 

I will never dishonor, nor will I poke holes in (lo’ 

chalal – I will never defile by treating as if it were common, 

and thus not uniquely special, holding in contempt, 

sullying or desecrating) My Covenant (beryth ‘any – My 

Family, My Home, and My Relationship Agreement) nor 

will I ever alter or change (wa lo’ shanah – and I will 

never rearrange, modify, or adjust) that which has gone 

forth from (mowtsa’ – that which at any stage of the 

journey has been placed on) My lips (saphah ‘any – My 

statements and speech). (Mizmowr 89:34) 

There is only one (‘echad – once and for all, there is 

only one man) to whom I have affirmed the truth by 

having made a promise (shaba’ – to whom I have 

validated My commitment through a sworn oath in concert 

with the nature of seven) by My Set-Apart nature (ba 

qodesh ‘any). If not to (‘im la) Dowd (Dowd), I will be 

proven a liar (kazab – I have communicated that which is 
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not true and is deceptive and false, and in the end will have 

failed). (Mizmowr 89:35)  

His offspring and that which he sows (zera’ huw’) 

shall exist and endure (hayah) forever (la ‘owlam). And 

(wa) his place of honor (kise’ huw’ – his throne, seat of 

authority, and sovereign leadership) shall be as (ka – is 

comparable to) the sun (ha shemesh) before Me (neged 

‘any – that close and conspicuous in My presence and 

literally straight ahead and in front of Me as My 

counterpart). (Mizmowr 89:36) 

Like (ka) the moon (yareach), it shall be established 

(kuwn) for a very long time (‘owlam), serving as an 

enduring and reliable (‘aman – easily verified and 

dependable) witness (‘ed – symbol and informative 

source) in the sky (ba ha shachaq).’ 

Pause now and contemplate what you have just 

read (selah). (Mizmowr 89:37) 

But now (wa) you have refused to accept (zanach – 

your stagnation and lack of movement has caused a foul 

stench by spurning such that you have thrown out for a 

time) and (wa) you have rejected by diminishing the 

merit of, even over time becoming averse to (ma’as – 

you have repudiated by minimizing the value of, thereby 

limiting your relationship to and dependence upon) your 

Messiah (Mashyach ‘atah – your Anointed, the One set 

apart and prepared to serve you), improperly, and on your 

own initiative, meddling while presumptuously passing 

over (‘abar – unjustifiably passing right by in antipathy, 

somehow displeased with the affairs, and yet acting on 

your own initiative) any association with him (‘im huw’)! 

(Mizmowr 89:38) 

You have repudiated and renounced (na’ar – you 

have disavowed, having no relationship with, refusing to 

even acknowledge) the Covenant (beryth – the Family, 

Home, and Relationship Agreement) with your coworker 
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(‘ebed ‘atah), dishonoring and defiling (chalal – treating 

with contempt and desecrating by making common and no 

longer uniquely special, sullying and polluting) his 

dedication and preparation, even his consecration and 

crown (nezer huw’ – his uncommon ability to separate 

himself, demonstrate his unparalleled devotion, and show 

his respect). (Mizmowr 89:39) 

Within the Land (la ha ‘erets), you have broken 

down and destroyed (parats – you have breached and in 

hostility shattered, negatively impacting with your 

opposition to) his entire sheepfold and all of its walls (kol 

gaderah huw’ – the entirety of his protective enclosure and 

its hedges). You have caused (sym) the undoing, the 

degradation and destruction (machatah – the 

demolishing and ruination, to the point of disrepair by 

corrupting; from ma – to question and chata’ – what it 

means to miss the way) of his fortifications (mibtsar 

huw’). (Mizmowr 89:40) 

All who pass by this way (kol ‘abar derek – everyone 

crossing this path) plunder him (shasas huw’ – pillage and 

ransack him, robbing him of his due). It has become such 

that (hayah) he is scorned and abusively ridiculed 

(cherpah – he is insulted, and it is held in contempt, even 

taunted by this disgraceful reproach) by those who claim 

some affinity with him (la shaken huw’ – by those settling 

in close proximity). (Mizmowr 89:41) 

You have lifted up and exalted (ruwm – you have 

raised up and have sought to bring credibility and 

distinction to, even tried to justify) the upper hand 

(yamym) of his foes and adversaries, especially those 

who try to constrain it and limit him (tsar – his 

opponents while narrowing its scope by being contentious 

and troubling leading to an unfavorable result). You have 

caused all those who demonstrate animosity toward 

him and rancor (kol ‘oyeb – you have made the 
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opposition) to be delighted (samach – elated). (Mizmowr 

89:42) 

What’s worse, in addition (‘aph), you have 

deliberately turned away from (shuwb – you have turned 

around so that it is pointed in the opposite direction) what 

he has chiseled in stone (tsuwr chereb huw’ – the cutting 

tool he used on the rock) such that (wa) you do not stand 

with him or support him (quwm huw’ – you do not rise 

up or take a stand with him) in this conflict (ba ha 

milchamah – in this fight between opposing parties). 

(Mizmowr 89:43) 

His brilliance and its splendor (tahar huw’ – his 

luster and status, his clear and illuminating approach, 

especially the means to being purified and pronounced 

clean) and his position of honor (wa kise’ huw’ – in 

addition to his throne and authority to lead) you have 

truncated (shabath – causing a cessation of progress) 

because (min) you have hurled it to the ground (la magar 

ha ‘erets – you have thrown into the dirt, tossing it from 

the Land). (Mizmowr 89:44) 

You have cut short, curtailing the ability to 

accomplish the mission (qatsar – you have made 

insufficient and lacking, depreciating his essential essence) 

during the days (yowmym) of his youth (‘aluwmym huw’ 

– when he was a young man and the model of fitness, life, 

vigor, strength, and health). You have shamefully covered 

him over, dishonoring him (‘atah ‘al huw’ buwshah – you 

have diminished his status, washing away his purpose). 

Take a moment and consider the implications (selah). 

(Mizmowr 89:45) 

For how long (‘ad mah), Yahowah (Yahowah), will 

You remain hidden and unknown (sathar – will You be 

concealed, a secret to many)? Will Your displeasure and 

antagonism (chemah ‘atah – will Your hostile response to 
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all that is wrong and indignation) burn like a fire (ba’ar 

kamow ‘esh) forever (la netsach)? (Mizmowr 89:46) 

For how short is the futile and empty life (cheled ‘al 

mah showa’ – what is the duration of a lifespan in this vain 

and worthless world which is so temporary and so prone to 

that which is in conflict with the truth, making it all for 

naught) of all of the children of men (kol ben ‘adam) 

which You have created (bara’) that You have chosen 

to remember me (zakar ‘any – it is Your desire to 

recognize and recall me)? (Mizmowr 89:47) 

What man (my geber – how can a human) can live 

(chayah – is revived) and (wa) never see (lo’ ra’ah – never 

witness) death as a result of the plague (maweth – dying 

from the pandemic disease which infects and destroys a 

great many people), saving his soul (malat nepesh huw’ – 

delivering and sparing his consciousness, rescuing his 

inner nature) from the influence (min yad – from the 

influence and acts) of Sha’uwl (Sha’uwl – Question Him, 

the Benjamite wolf in sheep’s clothing who as a result of 

being demon-possessed changed his name to reflect his 

affinity with Rome, becoming Paul, the principal author of 

the Christian New Testament, the Father of Lies and the 

Son of Evil)? 

Pause now and consider what this implies (selah). 

(Mizmowr 89:48) 

Where (‘ayeh – posing a rhetorical question regarding 

an individual’s position) is Your unwavering love and 

enduring mercy (chesed ‘atah – Your devotion to the 

familial relationship and unfailing kindness) which was 

expressed first and foremost in the beginning (ri’shown 

– as the initial priority, as the most important consideration 

of what was occurring from the start, preceding this and of 

old) which You promised (shaba’ – You truthfully 

proclaimed and affirmed as part of Your binding oath) to 

Dowd, the Beloved (la Dowd), in harmony with Your 
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steadfast commitment to being trustworthy and reliable 

(‘emuwnah ‘atah), my Upright One (‘edown ‘any)? 

(Mizmowr 89:49) 

Choose to remember, and elect to be mindful of 

(zakar – please recall and never forget, be reminded of and 

proclaim the truth, desirous of being always mindful of), 

the contemptible and condescending taunts and the 

dishonorable and deplorable decrees which were 

determined (cherpah – the insulting slurs and harmful 

insults, the reprehensible decisions and supposedly 

authorized judgments which were appalling) by all of the 

many nations and preponderance of the people (kol 

rabym ‘am – by the totality of the human family, by every 

ethnicity, and by the most exalted of countries) against 

those who work with You (‘ebed ‘atah) which I have 

now brought to bear (nasa’ ‘any – I have carried forward 

and have endured) in my best judgment (ba heq – from 

my chest which is the place where my core values reside), 

my Upright One (‘edown ‘any). (Mizmowr 89:50) 

That is because (‘asher – revealing their relationships 

and way) those in open opposition to You (‘oyeb ‘atah – 

Your enemies and adversaries, those who show their 

animosity, enmity, and rancor toward You), Yahowah 

(Yahowah), are insulting with their bewildering derision 

and improperly discerned contempt (charaph – are 

defiant and evil, causing people to think irrationally, 

confounding them through blasphemy) which is why 

(‘asher) they are confusing, responding improperly by 

ridiculing and defying (charaph – they mislead by 

treating with contempt, insulting and taunting, thereby 

diminishing the value and credibility of) the beneficial 

and trustworthy footsteps (‘aqeb / ‘eqeb – the 

unwavering and reliable stance and the steadfastness) of 

Your Messiah (mashyach ‘atah – Your Anointed 

Mashyach). (Mizmowr 89:51) 
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Blessed and benefited by kneeling down in love to 

uplift is (barak – commended and favorable are the 

circumstances and result of the excellent words and 

example) Yahowah (Yahowah) forever (la ‘owlam).’  

This is trustworthy, verifiable, and reliable (‘aman 

wa ‘aman).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 89:52) 

Need anyone say more? 
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Coming Home 

V3: Dowd 

…Beloved 

 

3 

Heroic 

Gaining our Respect… 

Beginning with the 26th Mizmowr, and continuing 

through their 30th Psalm, Father and Son, Yahowah and 

Dowd, have led us to a place well beyond anything anyone 

has imagined, much less shared. It is a truth so pure and 

profound, its chords resonate within our very core, 

speaking to us in ways which open our minds and uplift our 

hearts. 

From God’s perspective, looking at it through the 

prism of His Towrah, Beryth, Miqra’ey, and Yisra’el, His 

‘Am, we are privileged to have witnessed the greatest 

treasure humankind has beheld. We have not only 

identified the individual who Yahowah distinguished with 

the right to fulfill the three most important events in human 

history – Pesach, Matsah, and Bikuwrym – we have 

discovered something far more valuable – why God 

allowed these monumental days to play out this way! 

So, how did we come to this place and why has no one 

else been here before? 

Our path to the truth has been incremental, albeit 

relentless, since Taruw’ah in 2001. Some conclusions 

came quickly and were obvious from the beginning, such 

as the importance of Yahowah’s name, the realization that 

the Towrah contains His Guidance, that the Beryth | 

Covenant is the centerpiece of God’s plan, and that the 

Miqra’ey are not only vital but, also, essential to bringing 

us Home.  
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I was a bit retarded, initially, and slow in coming to 

realize how counterproductive and contradictory the 

Christian New Testament had become. It took a while to 

expose and condemn Paul and to see the Plague of Death 

from God’s perspective. Then there was the realization that 

the Covenant had not yet been renewed – so there could not 

be a new one. 

Early on, as we began our prolonged trek through the 

Psalms, we began to see Dowd differently than he is 

perceived within Judaism and Christianity. His rhetoric 

was so insightful, I was accused of developing a bromance 

with him. And indeed, I came to realize that Dowd is the 

centerpiece of Yahowah’s interaction with His people. 

Soon, thereafter, we realized that every accolade and 

distinction that Yahowah could offer a man, God bestowed 

upon Dowd | David. He is the Messiah, the Shepherd, the 

King, the Firstborn, the Chosen One, the Branch, and the 

Son of God. Moreover, it is Dowd who is coming back with 

Yahowah to fulfill Kipurym and reign over Sukah. Further, 

Taruw’ah exists to broadcast this message about Dowd to 

his people. He is even the living embodiment of 

Shabuw’ah. 

As a result, Yahowsha’ | “Jesus” tumbled from his 

perceived perch, falling well below Moseh and Dowd. But 

even then, why is nothing said of him? Specifically 

identifying them, Moseh’s and Dowd’s names appear over 

700 and 1,100 times respectively, second and third only to 

Yahowah. We find Yahowsha’ ben Nuwn’s name, as 

Moseh’s successor, some 200 times, but not a single 

mention of Yahowsha’ as the Passover Lamb. The is no 

prophecy about the future arrival of Yahowsha’ | “Jesus” 

for any reason. Therefore, as expressive as Yahowah has 

been about everything else important to Him and His 

people, it is obvious that, if there was someone named, 

Yahowsha’, identifying him was irrelevant to God, which 

means he could not have been ha Mashyach | “Christ” or 
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the Ben ‘Elohym | Son of God.  

So, what now? Pesach, Matsah, and Bikuwrym were 

fulfilled in 33 CE, the Yowbel year of 4000 Yah. We have 

read eyewitness accounts of them in the Mizmowr / Psalms 

and in Yasha’yah / Isaiah. How were they fulfilled? Did 

God make an exception and do as He has never done 

before, acting independently rather than working with and 

through one of us? 

With the answer staring us in the face, I was not able 

to accept it. No matter how many times the Mizmowr and 

Yasha’yah explained that it was Dowd’s nepesh, I rejected 

the plain reading of the words because I did not think our 

Father’s love would allow Him to subject His beloved Son 

to such torment. 

Then, I came up with an elegant solution. The nepesh 

| soul within the body of the Pesach ‘Ayl who was taken 

down to She’owl on Matsah to redeem us, and then 

returned to the Father on Bikuwrym, was Yahowah’s. It 

would work as a probe, an avatar, enabling God to 

experience the pain without actually being there. Only one 

problem – that’s not what the Mizmowr or Yasha’yah 

convey.  

While it is true, Yahowah has a nepesh | soul, and He 

could have deployed it to function in this manner. And if I 

may be so bold, I think that this was God’s intent in the 

beginning. It would have accomplished the mission – at 

least up to the point of Bikuwrym | Firstborn Children, 

where His soul would have been an awkward choice. 

However, if my theory were correct, why were all of 

these Psalms, including 22 and 88, written in first person 

by Dowd? Why does every relevant prophecy regarding 

these events include Dowd’s name? 

Then, there it was, right in the middle of yet another 

irrefutable affirmation that Chag Matsah was fulfilled by 
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Dowd’s soul: “Your will and my desire, Your decision 

and my choice, is to accomplish what must be done to 

liberate and save (yasha’ – You and I want to work 

together to facilitate the rescue, deliverance, and sparing, 

even the victory and salvation of (hifil imperative second-

person masculine singular paragogic he cohortative)) Your 

people (‘eth ‘am ‘atah).” 

That was it, the moment of truth. All I needed was to 

understand why it was Dowd’s choice and Yahowah’s 

decision. Fortunately, the answer was instantaneous and 

immensely satisfying. Dowd wanted to do so. It is what he 

realized he needed. He was right, and his Father supported 

him in his decision. 

Dowd loved the Towrah, so he knew that Moseh’s 

character and service had been exemplary. Tasked with the 

most challenging of missions, he was as perfect as any man 

who has ever lived. But still, he was not respected by the 

Children of Yisra’el. Read the story of the Waters of 

Marybah (found in Yada Yahowah Volume 8, chapter 1) 

toward the conclusion of the Yatsa’ | Exodus – Dowd had. 

The King knew that Moseh’s mistakes along the way had 

been trivial compared to his own, which were monumental. 

Dowd’s was a life on steroids, with highs and lows as 

extreme as Mowryah is from the Dead Sea. 

The King had lost Yisra’el’s respect, and he knew it. 

Jews are a tough crowd to please. They had even come to 

overwhelmingly disrespect Yahowah, so Dowd was in 

good company in this regard. Nonetheless, Yahowah 

wanted His Son to inherit His throne and to shepherd and 

guide His Covenant Family throughout the universe and 

time. However, the Messiah knew that, even with the best 

of them, he could not lead them without earning their 

respect. From this, he correctly reasoned that if his nepesh 

were allowed to serve to fulfill Chag Matsah, he would 

instantly achieve the enduring love and admiration of the 

Covenant Family. We would all owe our very lives to him. 
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It would be, as he has said, two days of Hell followed 

by an eternity of jubilation. The sandals Yahowah wanted 

him to fill were no longer too big. He would have earned 

his place – something that meant a lot to this man. And he 

would have been responsible for building the House he so 

desired in a way that really mattered.  

Yahowah could not deny His Son the perfect solution. 

He wanted it for him because He loved him. So, He made 

it possible. 

Dowd was, therefore, anointed three times, because he 

would appear three times. We got to know him better than 

anyone as he united Yisra’el and built Yaruwshalaim 3,000 

years ago. He was the man from Bethlehem riding on a 

donkey. He was the Messiah, arriving to fulfill Chag 

Matsah. He was the Zarowa’ | Protective Ram and 

Sacrificial Lamb. He was Yisra’el finally manning up and 

becoming accountable.  

He is the fulfillment of every relevant prophecy, which 

is why Christians had to rob Dowd of what was written of 

him to create their “Jesus.” Yasha’yah names Dowd 

throughout his prophecies because the prophecies were 

about him. Dowd is the only name listed in the only 

prophecy which speaks of the arrival of the Messiah to 

fulfill Passover because he was the one who did so. And all 

of the Psalms which speak of his sacrifice were scribed in 

first person because the person writing them lived through 

them. Duh! 

Using Dowd’s nepesh per his wishes to fulfill Chag 

Matsah was the single most brilliant and heroic decision 

ever made. Denying him of what he has done, as is the case 

with Judaism and Christianity, ranks among the most 

disingenuous and debilitating of decisions. 

Returning for a moment to the name which was never 

foretold. Yahowsha’ becomes nothing more than the name 

Dowd and Yahowah collectively chose to describe their 
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mission together. The body wasn’t Dowd’s, only the soul, 

so they gave it the most appropriate name – Yahowah 

Saves.  

He told us. We didn’t believe him.  

And yet, they took us here with their words… 

“You have chosen to be decisive regarding me 

(shaphat ‘any), Yahowah (Yahowah), because (ky) I 

(‘any), with my integrity intact, forthrightly and 

honestly (ba tom ‘any), have walked, journeying 

through life (halak) with (wa ba) Yahowah (Yahowah). I 

have trusted and relied (batach) without wavering (lo’ 

ma’ad). (Mizmowr 26:1) 

You want to test me, examining and assessing me, 

proving my mettle (bachan ‘any), Yahowah (Yahowah), 

because You want to reveal my true nature by 

providing an opportunity to achieve Your desired 

outcome with me (wa nasah ‘any). Your will is for me to 

give you permission to demonstrably refine (tsaraph) 

my emotions (kilyah ‘any) and my judgment (wa leb 

‘any). (Mizmowr 26:2) 

Indeed, this is because (ky) Your steadfast love and 

genuine kindness (chesed ‘atah) are conspicuously 

before my eyes and correspond to what I am witnessing 

(la neged ‘ayin ‘any).  

And so, I walk independently from others, 

journeying through life unaffected by outside 

influences, social, religious, or political constraints 

(halak), trusting and relying upon Your honesty and 

Your dependable and unwavering commitment to the 

truth (ba ‘emeth ‘atah).” (Mizmowr 26:3) 

I do not live, sit, or remain with (lo’ yashab ‘im) the 

insignificant louses and parasites (math), who are vain, 

fraudulent, and worthless (shawa’). And with the 

ignorant hypocrites, the charlatans who conceal and 
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cover over the truth (wa ‘im ‘alam), I am not associated 

(lo’ bow’). (Mizmowr 26:4) 

I abhor and shun (sane’) the community and 

congregation (qahal) of immoral and ignorant 

countrymen (ra’a). And with the wickedly vexing and 

condemnable (wa ‘im rasha’), I will not live or remain 

(lo’ yashab). (Mizmowr 26:5) 

I bathe my hands (rachats yad ‘any) in innocence – 

with moral impeccability and freedom from guilt (ba 

niqywon). And I go around (wa sabab) Your altar 

(mizbeach ‘atah), Yahowah (Yahowah), (Mizmowr 26:6) 

to listen (la shama’) to the voice (ba qowl) of 

thanksgiving (towdah), and to enumerate and quantify 

(wa la saphar) all of Your wonderful deeds (kol pala’ 

‘atah). (Mizmowr 26:7) 

Yahowah (Yahowah), I love (‘ahab) the provisions 

and support (ma’own) of Your Home and Family (beyth 

‘atah), as well as the place (wa maqowm) Your glorious 

presence (kabowd ‘atah) tabernacles and dwells 

(mishkan). (Mizmowr 26:8) 

Do not harvest (‘al ‘asaph) my soul (nepesh ‘any) 

with those who miss the way and lead others astray (‘im 

chata’), nor my life (chay ‘any) with bloodthirsty 

individuals (wa ‘im ‘iysh dam), (Mizmowr 26:9) in whose 

hands (‘asher ba yad) are evil devices and spurious plots 

(hem zimah). Their dominant hand (yamyn hem) is filled 

with bribes, tributes, and gifts (male’ shachad). 

(Mizmowr 26:10) 

And as for me (wa ‘any), with personal integrity (ba 

tom ‘any), I will consistently walk (halak). You have 

chosen to redeem me (padah ‘any) because You want to 

be kind, generous, loving, and merciful toward me (wa 

chanan ‘any). (Mizmowr 26:11) 

My stance (regel ‘any) is to be present, standing tall, 
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ready for evaluation (‘amad) on elevated and yet level 

and agreeable ground (ba myshowr) within the 

community (ba maqhel). I will extol, consistently 

speaking favorably (barak) of Yahowah (Yahowah).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 26:12) 

“Yahowah (YaHoWaH) is my light, my illumination 

and enlightenment (‘owr ‘any), my freedom, 

deliverance, and salvation (wa yasha’ ‘any). So, who 

should I respect (min my yare’)?  

Yahowah (Yahowah) is the protector and fortress 

(ma’owz) of my life (chay ‘any). Whom should I fear (min 

my phachad)? (Mizmowr 27:1) 

By encroaching upon me (ba qarab ‘al ‘any), 

immoral and ignorant countrymen (ra’a) seek to 

devour my person and message and consume my body 

and proclamations (la ‘akal ‘eth basar ‘any). My 

belittling adversaries (tsar ‘any) and my enemies (wa 

‘oyeb ‘any), they will stumble and bring injury and ruin 

(hem kashal) with their approach toward me (la ‘any 

hem). And they will fall (wa naphal). (Mizmowr 27:2) 

Even with (‘im) him being pitched and inclined 

against me (chanah ‘al ‘any machaneh), my heart and 

thinking (leb ‘any) will not be anxious or apprehensive 

nor show any fear or respect (lo’ yare’). 

Even if (‘im) he is rising up and taking a stand 

against me (quwm ‘al ‘any), to battle and fight 

(milchamah) against this (ba zo’th), I will remain 

confident and reliant (‘any batach). (Mizmowr 27:3) 

One thing (‘echad) I have asked (sha’al) from (min 

‘eth) Yahowah (Yahowah) through this (‘eth hy’), May I 

continually seek to learn about (baqash) me dwelling 

(yashab ‘any) within the house and family (ba beyth) of 

Yahowah (Yahowah) all of the days (kol yowmym) of my 

life (chay ‘any), to look upon, observe, and gaze into 
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(chazah ba) the favorable acceptance and loveliness 

(no’am) of Yahowah (Yahowah) and to look at, inspect, 

and consider exploring (baqar) in His Temple, 

Sanctuary, and Home (ba heykal huw’). (Mizmowr 27:4) 

For He will conceal me (ky tsaphan ‘any) in His 

shelter (ba sok huw’). During the day (ba yowm) of 

destructive shepherds and harmful countrymen 

(ra’ah), He will conceal me, causing me to vanish (sathar 

‘any) in the protection of His tent (ba sether ‘ohel huw’).  

With a rocky crag (ba tsuwr), He will lift me on high 

to increase my prominence (ruwm ‘any). (Mizmowr 27:5) 

And then (wa ‘atah) my stature will rise (ro’sh ‘any) 

above my opposition who are rancorous toward me (‘al 

‘oyeb ‘any) on every side, surrounding me (sabyb ‘any).  

I will choose to prepare the feast for consumption 

(wa zabach) in His radiant tent (ba ‘ohel huw’), 

sacrificial offerings (zebachym) for annunciation during 

Taruw’ah (Taruwa’ah). I will choose to sing (shyr) 

because I want to make music for the enjoyment (wa 

zamar) of Yahowah (la Yahowah). (Mizmowr 27:6) 

Your desire is to listen (shama’), Yahowah 

(Yahowah), to my voice (qowl ‘any) as I call out, reciting 

an invitation to meet (qara’). You have decided to favor 

and distinguish me (wa chanan ‘any).  

Your will is to be preoccupied with me, to sing with 

me, to communicate through me, and to respond by 

providing me as an answer (wa ‘anah ‘any). (Mizmowr 

27:7) 

Regarding You (la ‘atah), my thoughts and 

judgment (leb ‘any) acknowledge (‘amar) that You have 

chosen to call my presence into account (baqash paneh 

‘any).  

Therefore, Your presence and appearance (‘eth 

paneh ‘atah), Yahowah (Yahowah), I consistently seek, 
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request, and inquire about (baqash). (Mizmowr 27:8) 

You will not conceal Your presence from me for a 

prolonged period of time (‘al sathar paneh ‘atah min 

‘any).  

You are not inclined to spread out or elongate 

frustration, resentment, or a grievance (‘al natah ba 

‘aph) with Your coworker and associate (‘ebed ‘atah). 

You have been (hayah) my helper, my influential 

and powerful assistant (‘ezrah ‘any). You will never 

abandon me (‘al natash ‘any), just as You will never 

reject or forsake me (wa ‘al ‘azab ‘any), O God (‘elohy) 

of my deliverance, emancipation, and salvation (yasha’ 

‘any). (Mizmowr 27:9) 

It is true (ky), my father (‘ab ‘any) and my mother 

(wa ‘em ‘any) have rejected and forsaken me (‘azab 

‘any), but (wa) Yahowah (Yahowah), having taken me 

in, will always be with me (‘asaph ‘any). (Mizmowr 

27:10) 

You want to guide and teach me (yarah ‘any) Your 

way (derek ‘any), Yahowah (YaHoWaH). Your will is to 

reliably lead me (wa nachah ‘any) by the upright and 

level, correct and straightforward, agreeable and 

elevated (ba myshowr) route (‘orach) on account of (la 

ma’an) my adversaries (sowrar ‘any). (Mizmowr 27:11) 

You have decided not to give me over to (‘al nathan 

‘any ba) the soul of my adversaries, who would 

diminish, belittle, constrain, and negate me (nepesh tsar 

‘any), who, indeed, will have risen up and become 

established to take a stand (ky quwm) against me (ba 

‘any) to bear false witness, provide deceptive and 

misleading testimony and commit fraud (‘ed sheqer). 

They exude (wa yaphach) injustice and oppression, 

immorality and ignorance, wrongly plundering, 

terrorizing, and destroying (chamas). (Mizmowr 27:12) 
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Surely (luwle’), I am certain, knowing that it is 

established, verifiable, and true (‘aman), that I will look 

upon and see, then revel in (la ra’ah ba) the goodness, 

fairness, and attractiveness (tuwb) of Yahowah 

(Yahowah) in the land of the living (ba ‘erets chayym). 

(Mizmowr 27:13) 

You should choose to confidently place your 

expectations for a beneficial result, looking forward 

(qawah) to (‘el) Yahowah (Yahowah).  

You should want to be strong and prevail, to be as 

tough as you are intense (chazaq). And with your 

courageous character and reinforced judgment (wa 

‘amets leb ‘atah), choose to confidently place your 

expectations for a beneficial result by looking forward 

(wa qawah) to (‘el) Yahowah (Yahowah).” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 27:14) 

“For You (‘el ‘atah), Yahowah (Yahowah), I am the 

essence of what it means to be called out, continually 

proclaiming the summons to meet while announcing the 

invitations, and I consistently read and recite because I 

have been designated and appointed, and I will be 

known and remembered by the Miqra’ey (qara’). 

My Rock (tsuwr ‘any), You are never unresponsive 

or silent toward me, and You take no action apart from 

me (‘al charash min ‘any), because if you were 

unresponsive with me and silent regarding me (pen 

chashah min ‘any), then I might be likened to one who 

governs and speaks in catchy phrases, with my 

proverbial wisdom and memorable discourse while 

even compared (wa mashal) with those who will be 

brought down to (‘im yarad) the pit (bowr). (Mizmowr 

28:1) 

You want to hear (shama’) the sound (qowl) of my 

generosity, kindness, and compassion (tachanuwn ‘any) 

even in requesting help (ba shawa’) for me concerning 
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You (‘any ‘el ‘atah). In lifting me up (ba nasa’ ‘any), my 

hands and influence (yad ‘any) are for Your set-apart 

word, Your most special message, and Your distinctly 

uncommon nature (‘el dabyr qodesh ‘atah). (Mizmowr 

28:2) 

You do not want to continually draw me away, 

dragging me off and prolonging my time (‘al mashek 

‘any) with the guilty and condemnable who are wrong 

(‘im rasha’), with those who devise and carry out (wa 

‘im pa’al) deceitful and troublesome religious idolatry 

(‘awen), or those who speak of peace and reconciliation 

(dabar shalowm) with their culpable countrymen (‘im 

rea’ hem) when perverted calamities (wa ra’ah) occupy 

their hearts, heads, and judgment (ba lebab hem). 

(Mizmowr 28:3) 

Your will is to provide them (nathan la hem) with 

that which is comparable to (ka) what they have done 

(po’al hem), according to the immoral nature of their 

foolish endeavors (wa ka roa’ ma’alal hem).  

Consistent with the ventures they influence (ka 

ma’aseh yad hem), You intend to give it back to them 

(nathan la hem). Your will is to return (shuwb) what they 

have done, rendering recompense and restitution to 

them (gemuwl hem la hem). (Mizmowr 28:4) 

Since they do not realize or apprehend, they do not 

understand or regard, they do not even perceive or 

appreciate (ky lo’ byn), that which pertains to 

Yahowah’s reward and recompense (‘el pa’ulah 

Yahowah), or that which concerns the work of His hands 

(wa ‘el ma’aseh yad huw’), He will tear them down, 

eliminating them (haras hem). And He will not 

reestablish them (wa lo’ banah hem). (Mizmowr 28:5) 

Lifted up in love and blessed (barak) is Yahowah 

(YaHoWaH). Indeed (ky – it is certain), He had heard 

(shama’) the voice (qowl) of my generosity, kindness, 
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and consideration, of my love and compassion 

(tachanuwn ‘any). (Mizmowr 28:6) 

Yahowah (Yahowah) is my offense, my source of 

empowerment and fortitude, my determination, 

providing me with the ability to accomplish what is 

intended, desired, and necessary (‘oz ‘any), and my 

defense, my protective shield (wa magen ‘any). 

In Him (ba huw’), my head and heart, especially my 

innermost being and most salient motivations (leb ‘any) 

trust and rely (batach), and so I was supported and 

assisted and was, therefore, able to help others (‘azar).  

And so (wa), my heart and thinking at the very core 

of who I am and what I want (leb ‘any) rejoice and are 

jubilant, reveling exuberantly and genuinely delighted 

(‘alaz). With my song and in these lyrics (wa min shyr 

‘any), I exuberantly express my appreciation to Him for 

allowing me to accomplish His will while 

acknowledging how His influence enabled something 

exceptionally wonderful to occur for me and for Him 

(yadah huw’). (Mizmowr 28:7) 

Yahowah (Yahowah) is their source of enrichment 

and will provide everything they require, fortifying 

them (‘oz la hem), while empowering with the strength 

to prevail, protecting and enabling (wa ma’oz), 

delivering liberty while providing salvation 

(yashuwa’ah) with His, yes, His anointed Messiah 

(mashyach huw’ huw’). (Mizmowr 28:8) 

Your will and my overwhelming desire, Your 

decision and my choice, is to accomplish what must be 

done to liberate and save (yasha’) Your people and 

family (‘eth ‘am ‘atah). 

And so, You have chosen to lovingly lift up and 

bless, offering benefits while favoring and commending 

(wa barak) Your heir apparent, Your inheritance to 
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Your children, and Your heritage, confirming Your 

inalienable hereditary rights (‘eth nachalah ‘atah) 

because You want to shepherd them, to lead and guide 

the flock, nurture and protect Your sheep (wa ra’ah 

hem).  

And You want to lift them up, carry them away, 

forgiving and raising them (wa nasa’ hem) as an 

enduring witness through the restoring testimony (‘ad) 

forevermore throughout eternity (ha ‘owlam).” 

(Mizmowr / Psalm 28:9) 

“A song (shyr) for the dedication to disciplined 

instruction, with commitment to teaching what is 

honorable and special (chanukah), of the Family Home 

and Household (ha beyth) of Dowd (la Dowd)… 

I am always proud of You and continually honor 

You (ruwm ‘atah), Yahowah (Yahowah), because truly, 

emphasizing the importance of this statement (ky), You 

have lifted me up and withdrawn me from the depths, 

not allowing me to languish, while providing a 

wellspring of understanding pertaining to the doorway 

entering the home (dalal ‘any). 

And you have not allowed anyone adversarial to me 

to rejoice over me, preventing those who would defame 

me from celebrating over me (wa lo’ samach ‘oyeb ‘any 

la ‘any). (Mizmowr 30:1) 

Yahowah (Yahowah), my God (‘elohym ‘any), I had 

implored You to assist me in the moment to find relief 

(shawa’ ‘el ‘atah), and You restored me forevermore 

(wa rapha’ ‘any). (Mizmowr 30:2) 

Yahowah (Yahowah), in a moment in time, You 

facilitated the withdrawal and the raising (‘alah) of my 

soul, my consciousness, my ability to observe what is 

happening around me and respond (nepesh ‘any) out of 

She’owl | Hell (min She’owl). 
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In an instant, You brought me back to life (chayah 

‘any), away from those who are cast down and 

diminished (min yarad) to the pit, the lightless prison 

(bowr). (Mizmowr 30:3) 

You should choose to strum an instrument and sing 

a song (zamar) to Yahowah (la Yahowah), His dedicated 

and zealous, Godly ones who are seeking His favor and 

mercy (chasyd huw’), while showing that you want to 

express your appreciation for the influence and 

awareness (wa yadah) of His set-apart, uncommon, and 

special (qodesh huw’) renown, reputation, and name, as 

well as for recalling this event (la zeker). (Mizmowr 30:4) 

Indeed, for an instant (ky rega’), His resentment 

and displeasure were intense (ba ‘aph huw’); for a 

lifetime and for the living (chayym), He is pleased and 

accepting (ba ratsown huw’). 

With the sunset and ensuing darkness (ba ha ‘ereb), 

there was a night of enduring sorrow and bitter 

humiliation (lyn baky), but toward the morning with the 

dawn’s early light (la ha boqer), there was joy at having 

overcome, jubilation and singing over the sacrifice 

during a time of celebration providing a legitimate 

reason for justifiable pride (rinah). (Mizmowr 30:5) 

As for me (wa ‘any), I expressed (‘amar) during my 

now tranquil and secure, indeed, satisfying 

circumstance, having succeeded (ba shaluw ‘any), I will 

never again be removed, slipping into a troubling and 

unfavorable place (bal mowth) for all eternity (la 

‘owlam). (Mizmowr 30:6) 

Yahowah (Yahowah), by Your acceptance and 

favor, with Your approval and decision to be genuinely 

pleased by this event, accepting it as completely 

satisfactory (ba ratsown ‘atah), You caused the 

mountain to be present and accounted for, taking a 

stand at this time (‘amad la har), prevailing by mightily 
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strengthening and empowering (‘oz). 

However, when You concealed Your presence for 

that moment (sathar paneh ‘atah) for a time, I was 

horrified and in agony, alarmed, anguished and 

anxious, in a tremendous hurry to hasten the torture 

(hayah bahal). (Mizmowr 30:7) 

To You (‘el ‘atah), Yahowah (Yahowah), I was 

appointed to call out and continually proclaim the 

summons, and to make the invitations known, and I am 

mentioned by name when reading the offers to meet 

(qara’).  

And with (wa ‘el) Yahowah (Yahowah), even alone 

and unassisted for a while, I am continually shown 

compassion, great kindness, enduring love, and loyal 

devotion (chanan). (Mizmowr 30:8) 

In what way is there a dishonest gain, deception, or 

an unfair advantage (mah betsa’ – where is there an ill-

gotten benefit or something unjust, even unrighteous) in 

my bloodshed (ba dam ‘any) with being cast down (ba 

yarad – in being abandoned and subjugated after 

descending (qal infinitive construct)), myself (‘any), 

toward the lightless prison (la shachath – approaching 

the darkness of the dungeon [preposition from 4QPs vs. ‘el 

in MT])? 

Will the material realm (ha ‘aphar) choose to 

express its appreciation for You (yadah ‘atah)? Will it 

be informative and announce (ha nagad) Your 

trustworthiness and enduring reliability (‘emeth ‘atah)? 

(Mizmowr 30:9) 

Yahowah (Yahowah), You listened (shama’) and 

showed compassion, were merciful, and spared me 

(chanan ‘any). 

Yahowah (Yahowah), it was Your will to exist as 

(hayah) my helper who supports and assists me (‘azar la 
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‘any). (Mizmowr 30:10) 

You have overwhelmingly changed, transforming 

(haphak) my wailing lamentation (misephad ‘any) to 

dancing all around (la machowl) for me (la ‘any).  

You have loosened and released (patach) my 

sackcloth of common clothing (saq ‘any) and You have 

girded me (wa ‘azar ‘any) in delightful happiness and 

pleasurable gladness (simchah), (Mizmowr 30:11) so 

that, as a result (la ma’an), I can continually sing 

(zamar) of You (‘atah) as honorable and rewarding, 

glorious and powerful (kabowd), and of never being 

silent or unresponsive (wa lo’ damam), my God (‘elohym 

‘any), forevermore (la ‘owlam).  

I continually express my appreciation to You for 

Your influence in my life and for casting me down and 

then praising me vociferously and passionately (yadah 

‘atah).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 30:12) 

It is obvious that Dowd made the decision to serve in 

this role and that Yahowah supported him. The king knew 

that Yisra’el was impossible to please and that their respect 

would be hard-earned. So, this was his way of resolving 

that problem forever. 

This means that there was no Jesus Christ and that 

Yahowsha’ was nothing more than a way of describing the 

outcome. Christians and Jews had both gotten it wrong. 

The kinsman redeemer, the object of every prophecy, did 

as was foretold.  

But Dowd was more than the Passover Lamb, he 

fulfilled UnYeasted Bread. It was the greatest sacrifice by 

the greatest man to have ever lived. 

If this does not garner your respect, Yisra’el, then you 

are not worthy of him. 

Yes, we have been over this ground before, but let’s 

return to it yet again with open eyes and a receptive mind… 
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“‘I have established (karat) the Beryth | Covenant, 

the Home for the Family (Beryth) with My Chosen One 

(la bachyr ‘any). I have sworn an oath (shaba’) to Dowd 

(la Dowd), My authorized agent who works on My 

behalf (‘ebed ‘any). (Mizmowr 89:3) 

I will establish (kuwn) your offspring and that 

which you sow (zera’ ‘atah) as an eternal witness (‘ad 

‘owlam). In addition, I will construct a home (wa banah) 

for your throne and seat of honor (kise’ ‘atah) on behalf 

of all generations throughout time (la dowr wa dowr).’ 

Selah | Pause now and contemplate the implications 

(selah). (Mizmowr 89:4) 

You humbled and crushed (‘atah daka’) the 

contentious pleas and reprehensible and deadly nature 

of (ka ha chalal) the pretentious pride and stormy 

arrogance of the boisterous afflicter and his false god 

(rahab) with Your empowered and fortified (ba ‘oz 

‘atah) Zarowa’ | Protective Shepherd and Sacrificial 

Lamb (zarowa’), isolating and separating (pazar) Your 

adversaries (‘oyeb ‘atah). (Mizmowr 89:10) 

Beside You and on Your behalf (la ‘atah) the 

Zarowa’ | Protective Shepherd and Sacrificial Lamb 

(zarowa’) with tremendous power and awesome ability 

(‘im gabuwrah) will be Your strong hand (‘azaz yad 

‘atah) raised up high (ruwm) at Your right side (yamyn 

‘atah). (Mizmowr 89:13) 

Being correct (tsedeq) regarding executing good 

judgment and justly resolving disputes (wa mishpat) 

serves as the foundation (makown) of your throne (kise’ 

‘atah). A loving relationship and genuine mercy 

(chesed), along with a steadfast commitment to the 

truth (wa ‘emuwnah), encounter those who enter your 

presence (qadam paneh ‘atah). (Mizmowr 89:14) 

Delighted to show the way and blessed (‘ashry) are 
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the people (ha ‘am – are the family members) who are 

aware of and acknowledge (yada’) Taruw’ah 

(Taruw’ah), who walk (halak) with the light into Your 

presence (ba ‘owr paneh ‘atah), Yahowah (Yahowah). 

(Mizmowr 89:15) 

In Your name (ba shem ‘atah) they rejoice (gyl) 

every day (kol ha yowm). And (wa) in Your justice and 

vindication, by being right (ba tsadaqah ‘atah), they are 

lifted on high (ruwm). (Mizmowr 89:16) 

For (ky) our deliverance and protection (magen 

‘anachnuw) are from (la) Yahowah (Yahowah). 

Accordingly (wa la), the Set-Apart One (qadowsh) of 

Yisra’el (Yisra’el) is our King (melek ‘anachnuw). 

(Mizmowr 89:18) 

At the time (‘az) You spoke (dabar) in a revelation 

(ba chazown) to (la) those whose love for You and 

commitment to You is unwavering (chasyd ‘atah), 

saying (‘amar),’ ‘I have provided (shawah) assistance, 

supplying what is needed (‘ezer) on behalf of (‘al) the 

one with the strength to prevail, the character and 

courage to champion the most virtuous cause (gibowr).  

I have raised up and exalted (ruwm) the Chosen 

One (bachar) from (min) the people (‘am). (Mizmowr 

89:19) 

I discovered and then made known (matsa’) Dowd 

(Dowd), My coworker (‘ebed ‘any). Out of (min) My set-

apart oil which uniquely distinguishes (shemen qodesh 

‘any), I have anointed him (mashach) (Mizmowr 89:20) 

so that to show the way to the relationship (‘asher) My 

hand (yad ‘any) will be established and steadfast (kuwn) 

with you (‘im ‘atah).  

In addition (‘aph), My Zarowa’ | Protective 

Shepherd and Sacrificial Lamb (zarowa’ ‘any) will 

empower and embolden you, strengthening you and 
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helping you grow, elevating your status (‘amets ‘atah). 

(Mizmowr 89:21) 

The Adversary (‘oyeb) will not nullify him (showa’) 

and (wa) the Son of Evil (ben ‘awlah) shall not deny him 

or denigrate him (lo’ ‘anah huw’). (Mizmowr 89:22) 

And so (wa) I will pulverize and crush (kathath) his 

foes, especially those who seek to constrain and restrict 

him while diminishing his acclaim (tsary huw’). Then 

(wa) out of his presence (min paneh huw’), I will plague 

(nagaph) those who shun him by attempting to decrease 

his status, failing to appreciate what his love represents 

(sane’ huw’). (Mizmowr 89:23) 

Therefore (wa), My steadfast commitment to the 

truth (‘emuwnah ‘any) and (wa) My love, devotion, and 

enduring favoritism, My unfailing affection and 

genuine mercy (chesed ‘any) are with him (‘im huw’).  

In My name (wa ba shem ‘any), his light will radiate 

and enlighten (qaran huw’). (Mizmowr 89:24) 

He shall call out to Me and welcome Me, 

announcing (huw’ qara’ ‘any), ‘You are my Father (‘ab 

‘any ‘atah)!’ (Mizmowr 89:26) 

I (‘any), also (‘aph), will appoint him (nathan huw’) 

My Bakowr | Firstborn (bakowr ‘any), the highest of all 

(‘elyown) of the kings and rulers (la melek) of the Earth 

(‘erets). (Mizmowr 89:27) 

For all eternity (la ‘owlam) I will keep watch over 

him, paying very close attention to him (shamar la 

huw’). My unwavering love, unrelenting devotion, 

enduring affection, and genuine mercy (chesed ‘any) as 

a part of My Family-Oriented Covenant agreement (wa 

beryth ‘any) are truthfully presented and will reliably 

endure with him (‘aman la huw’). (Mizmowr 89:28) 

And I will establish (wa sym) his seed, that which he 

sows, and his offspring (zera’ huw’), as an eternal 
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witness forever (la ‘ed | ‘ad). And (wa) his throne (kise’ 

huw’) shall be equated to the days of heaven (ka yowm 

shamaym). (Mizmowr 89:29) 

Accordingly (wa), My unwavering love, enduring 

devotion, unmitigated affection, and genuine 

commitment to an adoring relationship (chesed ‘any) I 

will never remove from him (lo’ parar min ‘im huw’) 

because I will never communicate something which is 

not true nor will I ever contradict (wa lo’ shaqar ba) My 

steadfast commitment to the truth (‘emuwnah ‘any). 

(Mizmowr 89:33) 

I will never dishonor, nor will I poke holes in (lo’ 

chalal) My Covenant (beryth ‘any) nor will I ever alter 

or change (wa lo’ shanah) that which has gone forth 

from (mowtsa’) My lips (saphah ‘any). (Mizmowr 89:34) 

There is only one (‘echad) to whom I have affirmed 

the truth by having made a promise (shaba’) by My Set-

Apart nature (ba qodesh ‘any). If not to (‘im la) Dowd 

(Dowd), I will be proven a liar (kazab). (Mizmowr 89:35)  

His offspring and that which he sows (zera’ huw’) 

shall exist and endure (hayah) forever (la ‘owlam). And 

(wa) his place of honor (kise’ huw’) shall be as (ka) the 

sun (ha shemesh) before Me as My counterpart (neged 

‘any). (Mizmowr 89:36) 

But now (wa) you have refused to accept (zanach) 

and (wa) you have rejected by diminishing the merit of, 

even over time becoming averse to (ma’as) your 

Messiah (Mashyach ‘atah), improperly, and on your 

own initiative, meddling while presumptuously passing 

over (‘abar) any association with him (‘im huw’)! 

(Mizmowr 89:38) 

You have repudiated and renounced (na’ar e) the 

Covenant (beryth – the Family, Home, and Relationship 

Agreement) with your coworker (‘ebed ‘atah), 
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dishonoring and defiling (chalal) his dedication and 

preparation, even his demonstration of unparalleled 

devotion (nezer huw’). (Mizmowr 89:39) 

What’s worse, in addition (‘aph), you have 

deliberately turned away from (shuwb) what he has 

chiseled in stone and written by the prominent crag 

(tsuwr chereb huw’) such that (wa) you do not stand with 

him or support him (quwm huw’) in this conflict (ba ha 

milchamah). (Mizmowr 89:43) 

His brilliance and its splendor (tahar huw’) and his 

position of honor (wa kise’ huw’) you have truncated 

(shabath) because (min) you have hurled it to the ground 

(la magar ha ‘erets). (Mizmowr 89:44) 

You have cut short, curtailing the ability to 

accomplish the mission (qatsar) during the days 

(yowmym) of his youth (‘aluwmym huw’). You have 

shamefully covered him over, dishonoring him (‘atah 

‘al huw’ buwshah). Take a moment and consider the 

implications (selah).’” (Mizmowr / Psalm 89:45) 

If after all of this, you are unwilling to accept Dowd as 

your savior in addition to your shepherd, messiah, and 

king, perhaps you don’t belong in his company. 
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Coming Home 

V3: Dowd 

…Beloved 

 

4 

Lamb 

Speaking for Himself… 

translated for Yada Yahowah due to its eyewitness 

account of Passover’s fulfillment in 33 CE. It was 

retranslated to briefly become the concluding chapter of the 

previous volume of Coming Home in our quest to better 

understand Dowd and his relationship with Yahowah. In 

the intervening time since that occurred, every volume of 

Yada Yahowah was rewritten and new volumes were 

added, in particular, the Babel series.  

Needless to say, we have learned a great deal and have 

grown in our relationship with Yahowah. And as part of 

this growth in understanding, we have finally come to 

appreciate and acknowledge Dowd’s desire to fulfill the 

Miqra’ey.  

So, now as we strive to properly present the life and 

lyrics of the Messiah and Son of God, it is time to return to 

his eyewitness account of Pesach’s fulfillment in year 4000 

Yah. This graphic and honest, first-person account of what 

the Passover Lamb endured was written in his own words.  

The dedication of Psalm 22 includes a unique variation 

of a common word – ‘ayil which was written ‘ayilth. And 

since ‘owth would create the plural of ‘ayil, my assessment 

based upon what we have recently discovered is that Dowd 

intends for us to consider how each definition of ‘ayil 

applies to him during the fulfillment of Pesach.  

Dowd | David wrote… 
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“To the Glorious Director and Everlasting Guide 

(la ha natsach – concerning the approach of the brilliant 

Conductor and preeminent Orchestrator who is enduring 

and magnificent), according to the leadership of the 

Ram, the Lamb opening the Doorway, leaping like the 

Buck (‘ayil-th – the plural of ‘ayil – ram or male lamb, the 

leader who governs, the door jamb or doorposts, a buck or 

stag, and one who is sufficiently strong, healthy, and 

vigorous to protect the flock) of the Dawn (ha shachar – 

of the sunrise at daybreak).  

A Song (mizmowr – a psalm with lyrics set to a 

melody) of (la) Dowd (Dowd – the Beloved).” (Mizmowr 

/ Lyrics of a Song / Psalm 22 Dedication) 

It is marvelously befitting what follows. Dowd would 

represent all of these things on this day and those which 

would follow. 

The Lamb of God who opened Passover’s Door 

prophetically revealed that he would say… 

“My God (‘ely), my God (‘ely), why (la-mah – for 

what reason, for how long, and to what end) have You in 

this moment forsaken me (‘azab ‘any – have You, even 

for this finite time, abandoned and relinquished me, have 

You left me during this period and are now separated from 

me, having departed from me, releasing me and thus 

damning and deserting me (qal perfect second-person 

masculine singular))?” (Mizmowr / Song / Psalm 22:1 in 

part) 

Dowd was among the most prolific prophets. He had 

volunteered for this mission. He knew why. This question 

was rendered for our benefit.  

‘Azab speaks of separation, of abandonment and 

damnation. So, when the distancing is from God, we know 

that Dowd’s nepesh was en route to She’owl. 

Profoundly important in this case, ‘azab was scribed 
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in the qal stem and perfect conjugation. The “separation” 

would be genuine, albeit for a finite period of time. 

Therefore, Dowd would transition from fulfilling Pesach 

on Mowryah to enduring Matsah in She’owl before coming 

home to Mowryah on Bikuwrym by the dawn’s early light.  

Since the torture of Passover would end, and the 

celebration of Bikuwrym would be just a day away, the 

period of damnation would be limited in time but not 

anguish. This distinction is particularly relevant because 

Dowd’s nepesh had been inseparable from Yahowah in 

Shamaym for 1,000 years prior to this occurring. 

Keep in mind that while Dowd is relating his own 

experience, he was not able to do so until it was all over. 

So, he will be taking us in and out of the timeline as he 

recalls his perceptions as these monumental events played 

out. 

Prior to Pesach, Dowd’s soul was resident in a 

nondescript body, one which would soon be discarded. 

And prior to this moment, he had enjoyed the comfort, 

encouragement, perfecting nature, enlightenment, and 

support of the Ruwach Qodesh | Set-Apart Spirit – his 

constant companion during his prior life. Therefore, with 

Her departure, there was a massive void. 

As for the body he was using, parting with it would be 

good riddance. It had once been so ordinary, it was never 

described, and now, it was a gory mess. The Romans had 

ripped its skin off its tendons and bones with their whips 

and now were anguishing it further by nailing it to a pole. 

What was left of the body was nearly dead, and having 

served its purpose, it would soon be incinerated in 

accordance with the Towrah’s instructions – never to be 

seen again. 

“Far (rachowq – remote in distance and time, 

separated in space; alienated and no longer in a state of 

close association; from rachaq, meaning to be removed 
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and distant, to be sent off and to go far) away from (min – 

out of and separated from) my liberation and deliverance 

(yashuw’ah ‘any – my rescue and salvation, but especially 

my freedom) are the words (dabary – are the spoken and 

written statements, messages, communication, records, and 

accounts) of my anguished groaning (sha’gah ‘any – of 

my roaring moan as a lion, my guttural cries in torment (by 

alluding to the ‘roar of a lion’ Dowd is equating himself to 

the Lion of Yahuwdah)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:1 

(every verse is one number advanced in the JPS Tanakh to 

accommodate the long introduction making this 22:2)) 

The realization that Dowd’s soul had a long way to go 

to accomplish the mission is particularly relevant. Pesach 

is just the beginning, the first of three successive Miqra’ey. 

And while the most visible, Passover isn’t actually the most 

important step in his or our journey to God – because that 

occurs on Matsah, when we actually begin heading home. 

There is a common mistake made by Jews who believe 

that Passover is the main event, and that Matsah is just 

something to eat during it. This errant perception is 

advanced in Ezekiel, where Passover is the only Miqra’ey 

Satan wants to pervert and then maintain. It is within his 

autobiographical account that Matsah, rather than a 

Mow’ed, is simply an ingredient – thereby defeating God’s 

intent. 

This is, indeed, the opposite of what Yahowah had to 

say about how these three days would play out during a 

week-long celebration of life and family. God calls this 

time Chag Matsah. Accordingly, Passover is the Doorway 

to UnYeasted Bread, leading to Firstborn Children. And, 

therefore, from Dowd’s position during Pesach, the main 

event still lay before him. 

When speaking to puzzled Jews about this realization, 

I ask them, “What happened among Yisra’elites during the 

first observance of Pesach?” They will claim liberation, but 
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the answer is, “Nothing.” They ate a lovely dinner and went 

to bed. They were freed from and left Mitsraym on Matsah 

as they passed into the Sinai. And, therefore, while their 

lives were spared by Pesach when others around them lost 

theirs, they walked away from religious and political 

corruption during UnYeasted Bread. And once free, they 

became the Children of Yisra’el as they were symbolically 

reborn when emerging from the sea on their way to the 

Promised Land as a family.  

However, while Yahowah would take the Yisra’elites 

out of Egypt, He was not about to remove the Egyptian 

influence from them without their permission – which they 

never offered. And so, to resolve this problem, Dowd 

carried Yisra’el’s legacy of rebelling against Yahowah 

with him into She’owl where their collective guilt would 

remain. 

Also worth noting, time would slow and all but stop 

flowing during Matsah within the black hole of She’owl. It 

may have seemed like an eternity.  

“My God (‘elohym ‘any), I am appointed to call out 

and continually proclaim the summons, and to make 

the invitations known (qara’ – I am mentioned and named 

when reading and reciting the offers to meet and be 

welcomed (qal imperfect first-person singular)) this day 

(yowmam – during this day), but (wa) You do not answer 

(lo’ ‘anah – You do not reply or respond (qal imperfect)), 

so (wa) by night (laylah – in the absence of the light in the 

darkness), there is no relief for me, no expectation of rest 

or silence (wa lo’ duwmyah la ‘any – there is no cessation 

of noise for me, nor the expectation of anything right; from 

damah – to cease as a result of being cut off from Yah).” 

(Mizmowr / Song / Psalm 22:2) 

Dowd is announcing that he was here to fulfill the 

Miqra’. He wanted his invitation delivered so that his 

sacrifice would not be in vain.  
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I think it is safe to say that Yahowah’s intended 

response to Pesach and Matsah was to deploy His nepesh. 

This way, He would have been able to endure the 

consequence and penalty of our guilt. And while He would 

have prevailed, this approach would have been awkward 

come Bikuwrym because Yahowah’s nepesh was not His 

Son. More importantly, had God fulfilled Passover and 

UnYeasted Bread, by doing so alone, He would have acted 

out of character. He would have deprived His beloved Son 

of the opportunity to earn the respect he needed to guide 

Yisra’el into the future.  

This time Yahowah facilitated Dowd’s desire by not 

responding to withdraw him. He would do so but not until 

the conclusion of Matsah. The full day and night of 

separation would not only isolate Dowd’s soul, but during 

this time there could be no communication between Father 

and Son. 

It is interesting to note that there is no noise in space. 

This is because there is no medium for the waves to 

promulgate, as does sound through the air. But within the 

extreme density of a black hole, the noise would be 

oppressive as the fabric of the material realm is pulverized. 

It would have been anguishing. 

When allowing his soul to enter She’owl, Dowd had 

to implicitly trust Yahowah, and to an extent we can only 

imagine. No soul had ever been allowed to escape. His 

would be the first and last. 

There is even better news, because when Dowd carried 

his people’s guilt with him into She’owl, leaving it there, 

our souls were unleavened. The pervasive fungus of 

religion and politics was forever expunged. In this way, the 

Covenant’s Children are perfected, preparing us for 

adoption during Bikuwrym. This is what Matsah enables, 

and it explains why it is so essential for those who want to 

live with God. 
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The Hebrew word translated night, layl, actually 

defines She’owl—“the adversity of being away from 

light.” There would be no rest as his soul descended into 

the darkness – the one place God Himself could not go. 

Incarcerated in Hell, Dowd’s soul would suffer, as the body 

he had occupied was sacrificed during Pesach to open the 

Door to Life. 

Projecting his thoughts toward his Father, and 

recognizing that they were now on opposite sides of the 

universe, Dowd reminisced… 

“You are Set Apart (wa ‘atah qodesh – You are 

separated and distinct, unique and uncommon), living to 

establish (yashab – dwelling throughout time, intent on 

being the living embodiment and establishing a dwelling 

place (qal participle)) the renown and reputation (tahilah 

– the adoration and excellent character, even the credibility 

and subsequent empowerment; from halal – the brilliance) 

of Yisra’el (Yisra’el – individuals who persist and 

persevere, engage and endure, with God, freed and 

empowered by God).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:3) 

Yahowah does not want to be worshiped or obeyed, 

but, instead, He lives to reestablish the reputation of His 

People, Yisra’el. That is an amazing insight into His 

character and purpose. This remains His prime objective. 

Even before we realized that this was Dowd fulfilling 

Chag Matsah, this statement was devastating for 

Christianity, because it means that the Passover Lamb was 

not enduring this sacrifice on behalf of a Gentile church or 

Christians. This Son knew what he was talking about in this 

regard… 

“In You (ba ‘atah), our fathers (‘ab ‘anachnuw) 

relied (batach – they trusted, at least for a while, and they 

were totally confident and genuinely secure (qal perfect)). 

They trusted (batach – genuinely relied for a time, placing 

their confidence in (qal perfect)), and (wa) You 
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continually rescued them (palat hem – You brought them 

away from danger to a safe place, delivering them, helping 

them escape and survive (piel imperfect)).” (Mizmowr / 

Song / Psalm 22:4) 

God is consistent. When we rely, He delivers.  

Unfortunately, it has been a long time since Yisra’el 

cried out to Yahowah. And yet, on this side of the Exodus 

and with the Towrah before us, the first step home begins 

by summoning Yahowah by name. 

This, however, was not an academic exercise for the 

Messiah. He was going to be imprisoned within the most 

extreme manifestation of Mitsraym | the Crucibles of 

Religious and Political Oppression, Militant and 

Conspiratorial Subjugation. As the plural (ym) contraction 

of my | to consider the implications of tsarah | being 

confined and anguished, Yahowah’s liberation of the 

Children of Yisra’el enslaved in Mitsraym serves to 

foreshadow what God would do for His Son. So, in his 

plea, Dowd is identifying with Yisra’el at the most 

magnificent moment in their long history… 

“To You (‘el ‘atah – to You), they cried out for help 

(za’aq – they called for assistance and they summoned, (qal 

perfect)), and they were delivered (wa malat – they were 

spared, saved, and rescued (niphal perfect)).  

In You (ba ‘atah – with You), they trusted and relied 

(batach – they placed their complete confidence (qal 

perfect)), and they were not disappointed nor 

disapproved (wa lo’ bowsh – they did not suffer emotional 

or physical distress or despair because they were not 

considered wrong or mistaken and they were no longer 

ashamed (qal perfect)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:5) 

As mentioned, Dowd’s declaration goes way back, all 

the way to the Yatsa’ | Exodus. And the lesson is two-fold. 

First, Yahowah came with Moseh to deliver them from the 

torment of civilization – from being oppressed and worked 
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to death by an authoritarian religious and political regime. 

And while their lives were spared on Pesach, they were 

liberated from the controlling influence of Egypt during 

Matsah.  

Second, their preferential circumstance would be 

short-lived And, that is made evident by the perfect 

conjugation. The Yisra’elites had, unfortunately, bonded 

with their captors and took their preference for false gods 

with them. 

In that these are Dowd’s thoughts as he was 

completing his service as the Pesach ‘Ayl, each word 

should be understood in the context of Passover. The 

Mow’ed was and remains the doorway through which we 

can escape the deadly consequence of religious and 

political corruption. On the other side is the Promised 

Land. Passover is the portal to a new life, one that is perfect 

and eternal. Those allowed to pass through it en route to 

UnYeasted Bread are never disappointed. 

While Dowd volunteered, Yahowah allowed for His 

Son’s soul to be separated and suffer in our stead. While 

we do not fully understand the mechanics of how he was 

able to carry our guilt with him to deposit it in She’owl, we 

do not need to know how it happened to appreciate why it 

occurred – or to benefit from it.  

Since this was written by Dowd to describe what he 

endured on our behalf, let’s acknowledge something that is 

vitally important: By misappropriating the promises and 

accolades Yahowah afforded him, and transferring them to 

“Jesus Christ,” Christians do Father, Son, as well as 

Yisra’el, a grave injustice. God is made out to be a liar, we 

lose sight of Dowd’s heroics, and we devalue all Yah 

sought to accomplish through His beloved Son. This Psalm 

exists to explain how, why, when, and by and for whom the 

Passover sacrifice was made manifest. 

And let’s be clear – this was tremendously painful. 
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Mizmowr / Psalm 22 will go on to detail the most torturous 

elements of Dowd’s suffering. It was at the end of a long 

day. He had been through the pretense of a trial, spit upon, 

beaten, and whipped by Romans.  

Yahowah’s Spirit, who had been with him since he 

was eight years old one thousand years earlier, was no 

longer protecting him. The body that God’s ruwach and his 

nepesh occupied had suffered and bled beyond our 

comprehension. Inhumanely designed Roman flagella 

ripped away the soft tissues from his vulnerable back and 

legs. Then the Beast nailed what was left of the Lamb to a 

post and beam to die an excruciating and humiliating death. 

And therefore… 

“I am but (wa ‘anky – with regard to the speaker and 

this discussion, I now exist as) a crimson grub (wa 

towla’ah – a bloodied worm and scarlet pulp (Coccus ilicis 

from which red dye is extracted)), no longer extant or 

present as a person (wa lo’ ‘iysh – no longer a man or 

individual [i.e., I’m now less than human], ‘ysh is from an 

unused root meaning ‘extant’), rebuked and taunted, 

insulted and dishonored (cherpah – scorned and 

disgraced as contemptible, defied and railed against, 

insulted with slurs) by humankind (‘adam – mankind, 

specifically the descendants of ‘Adam), and disrespected 

and demeaned (bazah – disregarded, held in contempt, 

and ridiculed; seen as worthless, lightly regarded, and of 

little value) by the family (‘am – by the people who are kin 

and nation of Yisra’el).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:6) 

This statement is exceedingly important for a number 

of reasons. The reference to the towla’ah | bloodied worm 

is both prophetic and telling. The Romans, like the Roman 

Catholic Church after them, were sadistic in their 

development and deployment of the most excruciating 

ways to torture and kill. Having been under their control, 

the body that Dowd’s nepesh still occupied was so abused, 

it no longer appeared human.  
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This is something God will never forget. Be assured, 

He will hold the leadership of Imperial Rome accountable, 

as well as the Roman Catholic Church because they would 

develop and popularize a conspiracy to blame Jews for 

what they, themselves, had done. 

Additionally, this not only reveals that this body was 

disposable, and being used to represent the sacrificial lamb, 

it makes the specter of a physical resurrection macabre. In 

this light, we should lo’ ‘iysh | not focus on the nondescript 

individual, this bludgeoned body but, instead, on the soul 

who endured and survived it to tell us his story.  

Also revealing, Dowd’s sacrifice was not only 

dishonored by the men torturing him, these Gentiles 

representing Rome, but he was also rejected by the people 

of Yisra’el – his family whose respect he was there to earn. 

By comparison, their disregard would make the tumult of 

the Waters of Marybah, something which still stains the 

collective Jewish soul, look like a minor disagreement. 

With all of the prophecies pointing to Dowd at this 

moment, there is no excuse for Yisra’el getting this so 

wrong. And approaching 2,000 years later, they still 

haven’t figured it out. 

As an example of such a prophecy, Dowd was now 

serving as the “worm of Jacob” and, thus, of Israel. This 

was foretold by Yasha’yah | Isaiah 300 years after Dowd 

wrote this Mizmowr. In Isaiah 41:14, we read… 

“‘You should never be afraid (‘al yare’ – you 

(singular) should not be anxious (qal imperfect second-

person feminine singular jussive)), O Worm (towla’ah – 

bloodied grub (feminine singular)) of Ya’aqob | Israel 

(Ya’aqob – serving as a synonym for Yisra’el). People 

(mathy – men (masculine plural)) of Yisra’el | Israel 

(Yisra’el), I, Myself, am here to help and support (‘any 

‘azar – I, Myself, will assist at this time (qal perfect first-

person singular)) you (‘ath – you, feminine singular, and 
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thus addressing the towla’ah),’ prophetically announces 

(na’um), Yahowah (YaHoWaH).  

‘Your kinsman redeemer (ga’al ‘ath – the one from 

the same family who pays the price to reacquire those of 

you who are stained and defiled and ransom you from the 

control of others (qal participle)) is the Set-Apart One 

(qodesh – is the most uniquely qualified, respected, awe-

inspiring, uncommon, and special, the essential, dedicated, 

and upright individual) of Yisra’el | Individuals who 

Engage and Endure with God (Yisra’el – Israel).’” 

(Yasha’yah / Isaiah 41:14) 

Dowd’s Mizmowr and Yasha’yah’s prophetic 

portrayals of our salvation are inseparable concepts, as if a 

hand in glove, especially when identifying Dowd as the 

Sacrificial Lamb and when presenting the Set-Apart One 

of Yisra’el as the Kinsman Redeemer of his people.  

It is telling that the Roman Legions – the very soldiers 

torturing the Passover lamb – were known the world over 

for their bloody red togas and banners. This color, which 

was designed to invoke fear in the hearts of those they were 

subjugating, was derived from this “towla’ah – crimson 

grub.” For a thousand years thereafter, the dye from the 

Coccus ilicis was valued above precious metals by nobility 

and clerics as a symbol of power and authority. Therefore, 

when bloodied beyond recognition and when appearing 

less than human, the body he was about to discard 

resembled the empire and church of Rome. 

Also telling, this little grub cannot produce offspring 

without dying – which makes the prophecy of the towla’ah 

so compelling. It voluntarily attaches itself to a tree in order 

to protect its young, surrendering its life and freedom to 

keep its offspring safe. Moreover, like the actual Pesach 

‘Ayl | Passover Lamb, the successive generation is 

nourished by the towla’ah’s body before freely venturing 

out to explore the world. Amazingly, this crimson grub 
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encapsulates the nature of the Passover sacrifice and its 

purpose while at the same time identifying those who were 

abusing the Lamb. 

In due time, we will return to the remarkable 

prophecies found in Yasha’yah 41. Based upon all we have 

learned, they will sing to us as beautifully as Dowd’s own 

Song.  

God used three different words for man in this one 

sentence. After accurately describing the condition and 

appearance of the flogged body, He said that it was no 

longer present as a person. ‘Iysh is also the term Yahowah 

used to describe His form when He visited with ‘Abraham 

and then Ya’aqob according to the patriarch. 

We were then told that the sacrificial victim was being 

accused by ‘adam – symbolic of the first man created in 

God’s image. While symbolic of what humankind had 

become, particularly as demonstrated by the Beast of 

Rome, this could also suggest that Dowd was assuming the 

guilt of each Covenant member all the way back to ‘Adam 

– and thus serving as a metaphor for taking on the sin of 

many. But more than this, the aspect of ‘Adam which made 

him unique was his neshamah | conscience. And yet, it is 

man’s inability to think that has caused so many to 

disregard the Lamb’s purpose. 

Also, ‘am means “people” and is often used in 

reference to Yisra’el. A millennium before it actually 

occurred, Yahowah told us that the Messiah’s offer of 

redemption would be disrespected by his own family: 

Yahuwdym.  

In this regard, Jews have long dishonored the sacrifice 

of the Passover Lamb. They have even made a religion out 

of denying that it was accomplished. And now that we 

know who was serving on their behalf, it makes the 

rabbinical rejection all the more disappointing.  

Even today, the vast preponderance of people show no 
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regard for Dowd’s compassion or heroics. Not one person 

in a million acknowledges the association between the king 

and the fulfillment of Chag Matsah. And this is 

inexcusable since there are so many exacting prophecies 

revealing what would occur – most were made many 

centuries before Rome or crucifixion existed.  

The Romans executed those they despised along 

popular roadways, usually naked, because it was more 

humiliating. Like all despicable totalitarian regimes, the 

torment was designed to have a deterrent effect, evoking 

fear among eyewitnesses. More than this, civilizations like 

Rome serve as grotesque projections of gang mentality, 

because the larger the empire and more powerful the 

nation, the worse they behave.  

This insight explains why Dowd revealed that people 

were gawking at him, shaking their heads, and saying 

senseless things – mouths running faster than their brains. 

“All of those who see me (kol ra’ah ‘any – all who 

gaze at me, who look upon me), they deride and mock 

me, speaking unintelligibly about me, disparaging me 

(la’ag la ‘any – they speak incoherently about me, 

stammering disapproving ridicule while scoffing at me). 

They shoot off their mouths (patar ba saphah – they open 

their mouths, flap their lips, and release an unchecked flow 

of all manner of things) while they shake their heads 

(nuwa’ ro’sh – wavering from the very beginning).” 

(Mizmowr / Song / Psalm 22:7) 

It has been this way from the beginning, and nothing 

has changed. The world over, everyone speaks 

unintelligibly about Dowd, the Son of God, and all he 

represents. 

It was one thing for the Romans to mock him. They, 

and the Church they inspired, never knew any better. They 

were and remain ignorant of Yahowah, His Towrah, 

Beryth, or Miqra’ey. Stupid is as stupid does. They 
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continue to be belligerent toward God, unintelligently 

stammering while slandering and deriding Him. 

To make matters worse, the Roman Catholic Church 

deliberately negated Dowd’s sacrifice by misattributing 

His titles, such that he would not be credited for having 

provided the greatest gift ever offered. It is one thing to 

have made the sacrifice, but to have the world’s most 

popular religion predicated upon attributing it to a 

misnomer is particularly egregious. 

Now that we are acknowledging that these Psalms 

were written in first person because Dowd lived through 

them, I am convinced that this next pronouncement 

happened exactly as it is written. Dowd was immensely 

proud of his Father’s name, so much so it is apparent that 

he used the pseudonym Yahowsha’ to depict what he and 

Yahowah would accomplish together. He was so 

courageous and bold, there is no doubt that he would have 

told all who would listen what was going to transpire, why 

it would occur, and who was going to make it happen. But 

his audience, like praying zombies, was too busy talking to 

listen. 

These are quotes from those mocking and demeaning 

the Passover Lamb as he was fulfilling Pesach to open the 

Doorway to Life everlasting with Yahowah… 

“‘You have chosen to be rolled away, removed, and 

sent away to Yahowah (galal ‘el Yahowah – you wanted 

to be taken to Yahowah (qal imperative second-person 

masculine)). So, let’s see if He wants to rescue him (palat 

huw’ – perhaps He will choose to have him escape and 

survive, rescuing him from this most unfavorable 

circumstance, with Him choosing to deliver him (piel 

imperfect jussive)).  

Let Him choose to deliver and save him (natsal huw’ 

– maybe He will decide to spare him and defend him (hifil 

imperfect jussive third-person singular masculine)). 
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Surely (ky) He desires to be with him (chaphets ba huw’ 

– He must want to be by him, He takes pleasure in and has 

a fondness for him (qal perfect third-person masculine 

singular)).’” (Mizmowr / Song / Psalm 22:8) 

The implications are earth-shattering. It is yet another 

nail in the coffin of Christianity – and Judaism. The lone 

eyewitness account, the single credible presentation, the 

only inspired testimonial, of the fulfillment of Pesach | 

Passover reveals that those who were there had heard the 

Messiah tell them that he trusted and relied upon Yahowah! 

He knew that his soul would survive and be delivered from 

this ordeal – which is why he volunteered to do it! He 

realized that the purpose of Passover was to tangibly 

demonstrate Yahowah’s desire to rescue and save us as His 

Covenant Family from our mortality because God wants to 

be with His children, now and forever. Dowd was simply 

the foremost among us. 

To have this gaggle of goons recorded as saying these 

things means that Dowd spoke about his relationship with 

Yahowah. It reveals that he had made these declarations 

publicly – at least to the extent that those passing by knew 

what he had said. And yet, there isn’t even the slightest hint 

of Yahowah’s name, or how Yahowah intended to deliver 

the soul of the Pesach ‘Ayil, in anything Christians or 

rabbis call “Scripture.” 

Other than what is recorded in Mizmowr | Psalms 22 

and 88, and in Yasha’yah | Isaiah 41 and 53, there are no 

other inspired, credible eyewitness accounts of 

Yahowsha’s fulfillment of Yahowah’s purpose, which was 

to serve as the Passover Lamb, then to endure Matsah to 

unleaven our souls, celebrating Bikuwrym as a result.  

Therefore, since this accounting reveals that the 

onlookers that day in Yaruwshalaim said these things using 

these words, they did so. And there is no possibility 

whatsoever that they would have said any of this if they 
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had not heard Dowd expressing it. This realization changes 

the entire narrative from what is claimed by the Christian 

New Testament and Talmud Yerushalmi. So, you can 

either trust them or you can trust Dowd, believing the 

inspiration of man or relying upon the man inspired by 

God. 

Should there be some confusion on this matter, the 

Talmud, both the Jerusalem and Babylonian editions, are 

strictly rabbinical affairs. They record rabbis debating what 

they want Jews to believe the Towrah means – as if they 

are better communicators than God. And in this regard, 

they are completely clueless. Given all they had to work 

with to discern the truth, to call these men sages is to 

elevate Dumb and Dumber to Mensa status. 

That is not to suggest that, even when it is obvious, it 

is effortless or easy. As I’ve admitted, while I had privately 

discussed the possibility that Dowd may have served to 

fulfill Chag Matsah, it wasn’t until I understood his 

motivations that I was able to appreciate why Yahowah 

allowed him to serve in this heroic and compassionate 

fashion. And even then, before publicly acknowledging it, 

I had to test the validity of the conclusion against each of 

the prophecies pertaining to the fulfillment to verify that 

they were consistent with what we were reading in the 26th 

through 30th Mizmowr. 

And that’s the relatively easy part because the real 

work is in coming to know and accept what the Towrah 

says about the Mow’ed Miqra’ey while developing an 

understanding of how the Naby’ portray them in 

conjunction with Dowd. One must then weave what we 

learn in the Mizmowr into these discoveries to develop a 

complete picture. And along the way, those who come to 

embrace the truth must be willing to go where few dare 

tread, because to find the answer, those on this quest must 

first expose and condemn the fundamentals of Judaism and 

Christianity. 
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Along the way, we also encounter some bumps in our 

path which must be addressed. One such obstacle is here in 

Psalm 22:8. There was an abrupt change in voice from 

Dowd serving as a first-person narrator to him relating 

what he heard being said about him. Adding complexity, 

Dowd is being addressed directly in the first sentence as 

“you” and then indirectly in the next three statements as 

“he” or “him.” 

Then there is also the challenge of the opening verb, 

galal, which means “to roll away.” It sounds awkward to 

our ears when reading it in this context. But that’s fine, 

since the dialogue attributed to idiots is not inspired and is 

only true or appropriate in the sense that it accurately 

conveys what they stated. And it isn’t as ill-fitting in 

Hebrew as it seems in English because it would have been 

extrapolated to mean “to be removed” and, thus, “freed.” 

Moreover, in the native tongue, there are additional 

connotations which may have been intended. It is likely 

that he would have been crucified before the Golgotha 

escarpment of Mowryah, which derives its name from the 

same verb. Additionally, galal is used to reveal that the 

collective guilt of Yisra’el would be “rolled away” in this 

fashion. 

Further pertaining to Mizmowr 22:8, knowing the 

response of the onlookers is helpful because, it not only 

reveals that they used Yahowah’s name in conjunction with 

Dowd serving as the Passover Lamb, they also recognized 

that he had spoken of having a close and intimate 

relationship with Yahowah. He had obviously spoken of 

doing what he knew Yahowah wanted, and that, as a result 

of wanting to be with him, God would rescue Dowd’s soul. 

As we move on to address the next statement, we are 

faced with yet another challenge. We have not been told, 

because we do not need to know, how Yahowah engineered 

the placement of Dowd’s soul in this, now, discarded body. 

Having studied Yasha’yah | Isaiah 7:14, we realize that the 
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prophecy simply states that a young woman would give 

birth to a child. Just as Dowd became our Heavenly 

Father’s beloved Son when he was enveloped in Yah’s 

Maternal Spirit, the same is likely true with the body he 

referred to as Yahowsha’.  

So now returning to the role of first-person narrator, 

principal actor, and eyewitness, even from the very 

beginning, we discover how he came to this place… 

“Indeed (ky – it is true by contrast that), You (‘atah – 

speaking to Yahowah) had me to gush forth and thrash 

about, in normal childbirth from (gyach ‘any min – 

brought me out through the normal pushing process only to 

wiggle around and fight through (the primary meaning of 

gyach is ‘surge, push, or burst forth as part of customary 

childbirth,’ making this a graphic depiction of breaking the 

water in the amniotic sac, causing the uterus to contract, 

and leading to pushing the baby out during delivery) (qal 

participle)) the womb (beten – the uterus in the abdomen), 

causing me to rely (batach ‘any – causing me to place my 

confidence (hifil participle)) upon (‘al) my mother’s 

breasts (shad ‘em ‘any – my biological mother’s 

mammary glands).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:9 (22:10 

JPS Tanach)) 

By using gyach min, this becomes a graphic depiction 

of natural childbirth, which is the opposite of a miraculous 

nativity. It describes the rupturing of the amniotic sac at the 

commencement of labor, known colloquially as the 

pregnant mother’s “water breaking” before the newborn 

child is pushed out of the womb during painful 

contractions.  

The mother must contract her womb to deliver her 

child in less than twenty-four hours after the gyach min 

occurs for the newborn’s safety and to prevent infection. 

Similarly, this newborn child was like all others, in that he 

had to rely upon his biological mother’s breast milk to fight 
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infection and survive. This is as ordinary as normal gets. 

Sorry Twistians with your Christmas pageantry, but it just 

didn’t happen your way.  

The fact is, we still do not understand how a new soul 

is generated during conception. We cannot even assess the 

composition of a soul. We know that it exists, that all 

animals have one, that it has no mass and, thus, must be a 

form of energy, and that its arrival is the spark of life while 

its departure is coterminous with death. Therefore, based 

upon our inability to understand even the most fundamental 

aspects of a nepesh, we should not be surprised that 

Yahowah didn’t try to explain the process in Dowd’s 

Second Coming. 

And speaking of Dowd, as Yahowah’s anointed, he 

was a handsome man. And as Yahowah’s firstborn Son, he 

will return in God’s image and be magnificent to behold. 

But this time, during the second of three appearances, the 

baby, boy, and man Dowd’s nepesh occupied was nothing 

special. Not only does Yasha’yah affirm this in the 53rd 

chapter, but since this corporeal form would be abused and 

discarded, the less desirable the body being sacrificed, the 

better. Come Bikuwrym, it would be good riddance. 

Recognizing Dowd’s brilliance, I wouldn’t be 

surprised if he intended for us to consider how the 

metaphors he selected also apply to the Yatsa’ | Exodus 

since he was reenacting an intensely personal 

manifestation of it. The symbolic message inherent during 

the initial experience of Chag Matsah begins with the 

doorway to liberation and life being opened during Pesach 

while the firstborn of their religious and political 

oppressors were dying all around them. The Children of 

Yisra’el walked out of ‘Erets Mitsraym during Matsah, 

entering the Sinai wilderness on this day. It was indicative 

of walking away and disassociating from the caustic and 

controlling influence of religion and politics, thereby, un-

yeasting their souls of its corrupting stench. Then during 
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Bikuwrym, they would be reborn in a flood of water, 

entering their new life, as the sea came crashing down 

behind them. After receiving the Towrah and following a 

period of attitude adjustment for infantile tantrums, they 

were headed to the Promised Land as children who would 

be nurtured by the milk she would provide. 

“Before You (‘al ‘atah – toward, beside, and in 

association with You, because of and concerning You), I 

was cast out of (shalak min – You were compelled to 

throw me out, casting me off, forth, down, out, and away 

from (hofal perfect)) the point of origin as an act of 

compassion and love (rechem – the uterus or womb, the 

child gestating and childbearing organ of the female, a 

spatial position indicative of the source who is merciful; 

from racham – love, mercy, affection, and compassion).  

From (min) the womb (beten – the uterus in the 

abdomen) of my mother (‘em ‘any – my biological 

mother), You are (‘atah) my God (‘el ‘any).” (Mizmowr / 

Song / Psalm 22:9-10) 

Shalak isn’t a comforting term. It means “to throw, 

cast, hurl, or fling,” even “to throw away and cast down.” 

This clearly places the soul cast out of heaven and thrown 

away (temporarily) during Matsah in a tough situation. But 

that’s just the beginning of the harsh implications. The 

hofal stem is uncommon because it is inconsistent with 

freewill. It indicates that the subject, Yahowah in this case, 

was forced, or at the very least, compelled, to part with him 

for a while, such that Dowd briefly was cast out. Therefore, 

the arguments in favor of it were compelling. Fortunately, 

in the perfect conjugation, the compulsion and intensity of 

being cast off, was short-lived, literally one and done. 

With the hofal stem being applied by Dowd when 

addressing Yahowah, it speaks volumes about the 

conclusions that we have drawn. Dowd’s arguments on 

behalf of his soul being allowed to serve in this way were 
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convincing, indeed, undeniable. To earn Yisra’el’s respect 

to the extent required to serve as their eternal king, Dowd 

wanted this opportunity and wouldn’t take no for an 

answer. A brilliant man made a compelling argument.  

Beyond what this sacrifice achieved in the long term 

for Yisra’el and her king, there was also a significant 

benefit for Yahowah. Pesach and Matsah lead to Bikuwrym 

| Firstborn Children, representing our inclusion into the 

Covenant Family. Dowd’s nepesh was the only way to 

create a literal fulfillment – and both Father and Son knew 

it. 

You may have noticed that I’m beginning to capitalize 

Son. This is for two reasons. First, it is being used as a title, 

one more distinguished and esteemed than either Messiah 

or King. And second, in this role, Dowd has earned the 

respect that capitalization implies. 

The concluding thought is also indicative of Dowd’s 

status. Devoid of a verb, it literally reads: “from womb of 

my mother You God of mine.” So, no matter how we shape 

the action, it is apparent that Dowd and Yahowah have a 

history together. 

During their initial romp around the paddock, it is 

likely that they first met while Dowd was shepherding 

sheep in Bethlehem, perhaps as early as six to seven years 

young. He would be introduced to us as the anointed 

Messiah at eight. It was then that the boy who had not 

known the love of a mother or devotion of a father was 

embraced by the best of both, with God becoming his 

Father and the Ruwach Qodesh serving as his Spiritual 

Mother. 

Upon his return, their Father and Son relationship was 

already well-developed, having spent the past 1,000 years 

together. And this time, at least initially, Dowd would 

enjoy the love of his adoptive family.  
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The prophetic portrayal of the Passover Lamb is 

always that of a person. God isn’t a man. Recognizing then 

that being human was the only viable option, we are faced 

with the realization that it would have been impossible for 

such an individual to be perfect in every thought, deed, and 

phrase without God’s assistance. Therefore, since the 

Pesach ‘Ayl | Passover Lamb must be without fault, this 

was accomplished by observing the Towrah and being 

anointed with the Spirit. Its purpose, to perfect the 

imperfect, applies to everyone, but most especially Dowd. 

He said as much, and we should take him at his word. 

In this regard, there is no basis for the notion that 

Miryam | Mary, in the unlikely event that this would have 

been her name, was unmarried or a virgin. In Hebrew 

society, there were no marriage vows. A woman traveling 

with a man, living with him, and raising a family was either 

his wife or concubine. Also pursuant to his reentry, by 

using Dowd’s soul, his parent’s genealogy was 

considerably less vital, which is why the prophets do not 

provide it.  

For what it is worth, Miryam would not be a good 

choice of names. It is from mary’ and directly related to 

Marybah – as in the waters of…. It means “contentious, 

rebellious, and embittered” and speaks of “provoking 

strife.” The secondary definition of mary’ is “gross and 

domineering fatling.” Mary’ is actually from the verbal 

root, marah | to be disobedient and rebellious. Yes, it was 

also the name of Moseh’s sister, but in her case, since 

Yahowah struck her with leprosy, it was fitting. 

Should you wonder why Dowd’s nepesh couldn’t 

arrive and be inserted into a 30-year-old body and skip past 

this process, the answer is that to accept the guilt of his 

people he needed to become familiar with them. Further, 

even with the failure of Yisra’elites to recognize him, it was 

important that they be given every opportunity. So, while 

he was as far from an ordinary Jewish boy as possible, he 
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was born in the normal manner to a typical mother and 

father whose names we do not know and then lived among 

his people.  

By the way, should there be any validity to the notion 

that Gabry’el met with Dowd’s birth mother, then that 

conversation would have been entertaining. Gabry’el, from 

gibowr and ‘el, describes Dowd as the most courageous 

and competent man of God. So… “Hi, Mom, I’m gonna be 

your kid even though I’m also your great-grandfather 50 

times over. You may have heard of me. Anyway, I’m going 

to be slaughtered as the Passover Lamb, so don’t get too 

attached. And that’s actually the easy part because, come 

Matsah, I’m going to Hell. So, let’s chat again in, say, 9 

months.” 

With these thoughts dancing in our minds, as we move 

on to the next statement, we find the then-future and now-

past, sacrificial soul pleading with Yahowah, asking Him 

not to abandon him. He recognizes that he is headed to a 

rendezvous with ha Satan, the Adversary, where he will be 

afflicted. He knows that nothing exists that can protect him 

from this ordeal. It is his destiny. 

And this, too, was necessary. We find that Dowd is 

now speaking about the means to fulfill UnYeasted Bread. 

His soul was headed to the place of “rachaq – being 

severed and avoided, removed and separated.” He is 

bemoaning She’owl, the lightless prison, where imperfect 

spiritual souls endure eternity. Separation from Yahowah 

is the only appropriate penalty for those who have led 

others away from God. This means that without the 

perfecting implications of Matsah, where our souls are 

unleavened from the fungus of religion and politics, the 

aforementioned sacrifice on Pesach, where we become 

immortal, would otherwise be counterproductive. 

Dowd’s soul asks of Yahowah… 

“Do not continually distance Yourself from me by 
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allowing Your relationship with me to be severed for a 

prolonged period (‘al rachaq min ‘any – do not actually 

recede from me, avoiding me beyond the needed period, 

with You sending me so far away from You there is no 

return (qal imperfect jussive)) because (ky) the oppressive 

confinement and anguish (tsarah – the troubling 

oppression of internment, the unavoidable suffering and 

emotional distress associated with incarceration and the 

distressful imprisonment with the adversary; from tsarar – 

of being hard-pressed, diminished, bound, cramped, and 

constrained, vexed and harassed) is imminent (qarowb – 

personal, approaching, and near in spacetime).  

And yet, indeed (ky), no one (ayn – nothing) can help 

(‘azar – can provide support, assistance, or aid (qal 

participle)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:11) 

Thank God for the Hebrew language with its 

conjugations, otherwise, this would have been unbearable. 

While the imperfect, when associated with rachaq, speaks 

of ongoing and continuous separation, since he negated it 

with ‘al, Dowd realized that his time in She’owl away from 

Yahowah would be finite – one horrific day, but no more. 

Although, by contrast, it was the furthest place from 

Heaven, where he had been for the past 1,000 years. 

When I put myself into the scene painted by Dowd’s 

words, and when I try to feel what he was experiencing at 

this moment, it strikes me that he wasn’t complaining about 

enduring the horrific pain associated with the Roman 

flogging or even the excruciating nature of crucifixion but, 

instead, was lamenting the anguish of his relationship with 

Yahowah being momentarily severed. It was the thought of 

the imminent, unavoidable, and temporal distancing from 

his Father in She’owl, the lair of Satan, that was so 

anguishing. And yet, this is the sacrifice he made out of 

enduring love for his people that not one in a million so 

much as acknowledges.  
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Since tsarah serves as the operative verb defining the 

Yisra’elite subjugation within the religious and political 

regime of Mitsraym, it is obvious now that Dowd was, 

indeed, presenting his Matsah exodus from She’owl as an 

intensely personal reenactment of the Yatsa’ | Exodus. His 

“anguish” would come from tsarah | being constrained and 

diminished. He would tsarah | surrender his freedom and 

be incarcerated. She’owl would be tsarah | distressing, 

emotionally anguishing, and painful. And during this time, 

he would be with the tsarah | rival and competitor to God’s 

company, the Adversary. Hell would be tsarah | vexing, a 

time of troubling tribulation and oppressive affliction. 

 Ha Satan | the Adversary has long been Dowd’s rival, 

the one who saw himself as being in competition with him 

for human souls. But as a result of what Dowd has done, 

when he returns Satan will be cast into She’owl and remain. 

There, he will experience tsarah | incarceration, being 

bound, constrained, and diminished. These are the 

attributes of She’owl – which is essentially a black hole.  

Further, tsarah is the same word Yahowah has used to 

depict the Time of Ya’aqob’s Troubles. This then suggests 

that Dowd will have endured tsarah on behalf of his people 

– Yisra’el – thereby earning the right to liberate them from 

it on Kipurym.  

Dowd’s ordeal on behalf of Yisra’el would be 

“qarowb – imminent, personal, unavoidable, and near.” At 

“a place and moment in spacetime of a location and 

duration certain from the perspective of the participant,” 

bad things were going to occur. He knew it. A hellacious 

price would be paid to honor Yahowah’s Matsah promise 

to perfect the Covenant Family. 

We find tsarah embedded within Mitsraym, this 

Mizmowr, and the Time of Ya’aqob’s Troubles because 

Yahowah has and will engage to deliver the Children of 

Yisra’el, the embodiment of Yisra’el, and the final remnant 
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of Yisra’el from tsarah | anguishing torment. The Exodus, 

fulfillment of Chag Matsah, and the reconciliation of 

Yisra’el upon Yahowah’s return are different phases of the 

same experience and story.  

Dowd’s foreboding Song reveals that, on the cusp of 

being tormented by Satan, the Romans continued to 

humiliate him, ripping the flesh from the remnant of his 

body. And to think that for most, Jews and Christians alike, 

it was for naught. It’s as if Passover and UnYeasted Bread 

were never fulfilled. 

“Numerous (rab – a great many) fiercely aggressive 

soldiers (‘abyr – fearsome and powerful warriors, even 

supernatural beings), bullish beasts (par – frustrated bulls 

and wild asses), of the aggressively attacking 

supernatural (‘abyr – powerful, fighting, bullish, and 

spiritual warrior) serpent (bashan – snake; related to 

bashanah – shame (a metaphor for Satan)) surround me 

(sabab ‘any – they assemble around and encircle me, 

turning on me during this time (qal perfect)).  

They have besieged and crowned me in hostile 

fashion (kathar ‘any – in a coordinated fashion they gather 

about to hem me in, threatening me while adorning me with 

a circular crown).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:12) 

‘Abyr was a clever choice because it depicts “fiercely 

aggressive soldiers” in the first instance when modifying 

the par | bullish beasts and wild asses and then describes 

an “aggressively attacking supernatural” serpent when 

paired with bashan in the second. He would initially feel 

the sting of Roman warriors and then that of powerful 

mal’ak fighting on behalf of ha Satan | the Adversary. 

Often worshiped as a sun god, Lord Ba’al was 

represented by a par | bull, not only because of its strength, 

but because the sun crosses the constellation of Taurus the 

Bull during Pesach | Passover. For everything Yahowah 

does, Shachar has a counterfeit. Therefore, to redeem his 
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people, Dowd’s soul would have to endure the worst 

tortures that the Roman Empire and Satan and his full cadre 

of demons could muster. Either way, these were fierce 

fighters capable of inflicting painful injury. 

Since it is implied in this prophecy, there may be some 

merit to the story that the King of Kings would be forced 

to wear a crown of thorns, one comprised of the same 

intertwined thickets that caught the lamb on Mount 

Mowryah | Moriah on behalf of ‘Abraham, Yitschaq, and 

the Covenant. They were witnessing a dress rehearsal for 

the seminal event of human history. 

“They open (patsah – they part) their mouths (peh 

hem) against me (‘al ‘any – toward) like a fearsome beast 

(‘aryeh – a destroying lion and assassin in search of prey), 

mangling and tearing me to pieces as a violent and 

abhorrent way to die (taraph – plucking off my skin, 

ripping apart my soft tissues with sharp objects, violently 

flailing me so as to inflict a repugnant death) while roaring 

loudly (sha’ag – making an anguishing guttural sound that 

is thunderous).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:13) 

They were ripping the body of the Passover Lamb to 

shreds, tearing it apart with their whips, and his soul felt 

the burning sting of every lash. Dowd’s anguish on behalf 

of Yisra’el and the Covenant Family was no less tortuous 

than being flayed alive. Second only to crucifixion, it was 

the most abhorrent way to die. And while Rome inflicted 

the carnage, not a single Jew lifted a finger to spare their 

Messiah and King of the needless anguish. A painless death 

would have sufficed – but not for Romans. Even as a 

church, they love torturing Jews.  

Long before these sadistic implements of pain were 

conceived, Dowd | David wrote of what he would 

experience. Blood would have dripped from his pen.  

Taraph conveys “mangling of the flesh by ripping it 

from the body with sharp objects,” providing a poignant, 
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yet accurate, description of the abuse inflicted by fifty 

lashes by a metal-barbed whip – which was Rome’s 

approach to those they perceived as threats to their 

supremacy.  

Yet, removing muscle tissue from Dowd’s shoulders, 

back, chest, arms, and legs was insufficient by Roman 

standards. Our great hero would go on to describe the most 

horrid form of execution ever conceived by man. Five 

centuries before crucifixion with ropes was invented by the 

Assyrians, and 700 years before it was perfected by the 

Romans to include nails, Dowd previews its piercing 

violence. We are about to discover that his prophecies are 

painfully precise. 

So that you will be able to more fully appreciate what 

follows, one of crucifixion’s most telling attributes is that 

it causes the victim’s bodily fluids to drain into their lungs, 

leaving them parched. While dying of thirst, they drown. 

Bones are not broken, but both shoulders and other major 

joints are dislocated.  

Oxygen depletion occurs because the victim is unable 

to stretch their diaphragm while hanging by their arms, 

causing carbon dioxide toxicity in the bloodstream. This 

results in strength melting away, starting with the heart 

muscles. We know this today, but not 3,000 years ago 

which is when these words were inscribed by Dowd. That 

makes his depiction extraordinary. 

His physical mortality was ebbing away… 

“As water (ka ha maym – as it pertains to bodily 

fluids), I am poured out and weakened (shaphak – I am 

drained and emptied (nifal perfect)). 

And (wa) all of (kol – each of) my most substantial 

bones (‘etsem ‘any – my limbs) are stretched, separated, 

and out of joint (parad – have parted and are dispersed 

(hitpael perfect – clearly states that at this moment he is not 

being assisted by anyone and is enduring this on his own 
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initiative)). 

My heart is now (leb ‘any hayah – my heart has come 

to be (qal perfect)) like wax (ka ha downag). It has melted, 

wasting away along with (masas ba tawek ‘any – it is 

dissolving, weakened and discouraged, within (nifal 

perfect)) my internal organs (me’eh ‘any – the core of my 

body). (Mizmowr 22:14) 

Like sunbaked dust (ka ha cheres – similar to a 

broken vessel of earthenware), my vigor and strength 

(koach ‘any – my vitality and potential, my physical 

muscular power) are withered and failed (yabesh – are 

dried up without moisture and incapacitated such that they 

no longer respond (qal perfect)).  

And (wa) my tongue (lashown ‘any) cleaves (dabaq 

– clings and is made to stick (hofal passive)) to the roof of 

my mouth (malqowch ‘any – to my palate). 

So, upon (wa la – drawing near and approaching) the 

dust (‘aphar – of the natural earthen material and ready to 

be pulverized [from 4QPs]) of death (maweth – of the 

plague), they have placed me, validating why I’m here 

(shaphath – they have put me here to ratify my purpose 

[4QPs ‘they placed’ vs. ‘you laid’ in MT] (qal 

imperfect)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:15) 

That is precisely how crucifixion kills, right down to 

its most unique symptoms. The victim’s inability to inhale 

robs their body of oxygen, and thus energy, causing koach 

| a helpless incapacity to perform any needed function. 

Likewise, yabesh in association with me’ah ba tawek 

describes “a withering paralyzed state in which the body 

no longer responds to the brain’s motor function 

commands.” 

The textual base of cheres | potsherd is identical to 

charash, meaning “to be silent while others plot evil, 

devising a plan of action that cuts and separates.” All the 

while, his expendable physical body, comprised of the 



161 

elements of the earth, was broken, being deprived of the 

fluids being drained into his lungs, suffocating him. 

Maweth is “death personified.” It is “the disease that 

plagues us.” Fully amplified, maweth conveys: “the 

physical trauma of the body dying, the infliction of a 

disease that causes death, and a judgment in which the 

penalty is a death sentence.” It is derived from, and at the 

consonant level spelled identically to, muwth: “those who 

are executed and dispatched to die.” 

The body Dowd’s soul was still clinging to was in the 

final throes of serving as the Passover Lamb. It would soon 

die so that we wouldn’t suffer the same consequence. Then 

his soul would be laden with the corruption of his people 

and taken to She’owl, the place of separation, in our stead. 

By bearing Yisra’el’s rebellion against Yahowah, he 

exonerated and pardoned his people on UnYeasted Bread. 

The character of the overtly political and religious 

hasn’t changed much over the years. They are still dirty 

dogs, and I’m not degrading canines. Addressing the 

Romans who became Roman Catholics, Dowd declared… 

“For indeed (ky) the contemptible scum and abased 

yelpers (keleb – loud and attacking, unfaithful pagan dogs; 

evil male prostitutes of a lowly status and violent nature; 

puppets and traitors) have surrounded me (naqaph ‘any – 

they have encircled me like a swirling wind). 

A politicized religious community providing the 

testimony (‘edah – a congregation acting like a gang in a 

herd serving as witnesses) of the disastrously corrupt 

(ra’a’ – of those who are wrong, disturbing, evil, and 

injurious) establishes a destructive annual cycle to 

denigrate what I’m doing (naqaph ‘any – they go around 

me, severing me from my source in a destructive fashion). 

They bore into (ka’aruw – they dug into and pierced 

[5/6HevPs has ka’aruw, a variation of karah – dig, bore, 

pierce while the MT has ka’ary – like a lion) my hands 
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(yad) and my feet (wa regel ‘any).” (Mizmowr / Song / 

Psalm 22:16) 

These canines would be wolves, Roman and Pauline. 

Over time, their unifying political and corrupt religious 

testimony would create a new cycle of events from Easter 

to Christmas. In so doing, they would completely denigrate 

Dowd’s sacrifice. There would be no provision for Chag 

Matsah on the religious calendar of Christians or Jews.  

By denying Dowd’s great sacrifice, they would 

preclude their own participation in the Covenant while 

blocking their path to God. The enormity of what he had 

done was for naught – at least, for the false witnesses. It 

was Replacement Theology at its worst. 

As the Romans struck their blows, pounding nails into 

Dowd’s wrists (which were considered part of the hand in 

the first century) and into his heels, they “ka’aruw – bore 

through” them with primitive nails constructed of tapered 

iron rods. While using such crude implements in this 

excruciating fashion was repulsive, even reprehensible, 

there remains a far greater crime here than mutilating and 

murdering the Messiah.  

If you are a Jew, faithful to the religious traditions of 

the rabbis, what I’m going to share ought to make you 

nauseous, even angry. To keep you from knowing that your 

Messiah, Dowd, served as the Pesach ‘Ayl, rabbis altered 

the passage to read: “Like a lion are my hands and feet.” 

This was not a mistake. It was done on purpose.  

All these many years later, even with the Dead Sea 

scroll found at Nahal Hever in 1950 and the Septuagint 

confirming ka’aruw | bore into rather than ka’ary | like a 

lion, Jewish scholars are still unwilling to acknowledge 

that Dowd, as a prophet, accurately described what he, as a 

great hero, endured. They argue in favor of the Masoretic 

Text. Their last vestige of denial comes by way of 

suggesting that the writing on the 2nd-century BCE 
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fragment (over one thousand years older than the Masoretic 

Text) is too faint to read with certainty. However, you can 

look it up online as I have done and see a picture of it for 

yourself if you are still wondering who to trust. The word 

ends in a Wah, not a Yowd. 

The hands and feet of the Passover Lamb were nailed 

to an Upright Pillar on Mowryah during the 4000th 

observance of the Miqra’. But the Romans who did so were 

not the only criminals seeking to negate Dowd’s sacrifice. 

Rabbis played their role too. 

Since what I am claiming regarding this prophecy is 

easily verified and accurate, it means that Dowd wrote that 

his hands and feet would be pierced five centuries before 

crucifixion was conceived by the Assyrians and seven 

hundred years before the piercing style of Roman 

execution was invented. It also means that the most 

esteemed rabbis are liars who should not be trusted. The 

authors of the oral traditions are deceitful men who are 

willing to alter God’s testimony to suit their own personal 

agendas. 

Flee them. Expose them. Rebuke them. Trust 

Yahowah and rely on Dowd, not men. 

The prophet Zakaryah | Zechariah had a great deal to 

say about the role of Father and Son in this sacrifice. And 

since it is especially relevant to this passage, we would be 

remiss if we didn’t share Zakaryah 12:10 before we 

complete the Mizmowr. Yahowah is anticipating this 

moment… 

“And (wa) for a time, I will pour out (shaphak – I 

will provide an outpouring and build upon) upon the 

House (‘al beyth – on behalf of the family and home) of 

Dowd (Dowyd – the Beloved (of the 1076 occurrences of 

DWD this was one of the few in a prophetic text scribed 

DWYD – adding a Yowd representing the hand of Yah)), 

and upon (wa ‘al – also on behalf of) those who dwell in 
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(yashab – the inhabitants who establish their abode and 

remain in) Yaruwshalaim (Yaruwshalaim – the Source of 

Guidance and Teaching on Reconciliation), a spirit of 

compassion and acceptance (ruwach chen – the spirit of 

favor and mercy, of a beautiful and beneficial Spiritual 

Garment), (wa) for those requesting mercy and 

clemency (tachanuwn – of being treated with kindness and 

affection, with compassion; from chanan – mercy and 

favorable treatment). 

Then (wa), they will be able to look (nabat – they, at 

this time, will be equipped to observe, focus upon, pay 

attention to, and regard, think about and then appropriately 

respond) to Me (‘el ‘any) accompanied by the one who 

(‘eth ‘asher – with whom by association, and to show the 

way to the benefits of the relationship) they had reviled 

and pierced (daqar – they had thrust into by driving sharp 

implements completely through (qal perfect)), and (wa) 

they will lament (saphad – they will sob, expressing their 

genuine sorrow (qal perfect)) over him (‘al huw’) just like 

(ka – similar to the way) one cries (misped – one shrieks 

and howls) over the most uniquely special child and 

valued life (‘al ha yachyd – for the only son; from yachad 

– who reunited and joined together), anguished and 

infuriated (wa marar – grieving furiously, angry and 

enraged, even frantic) over him (‘al huw’ – on his 

account), consistent with (ka) the anguish suffered over 

(marar ‘al – the frustration and rage endured over) the 

firstborn (ha bakowr – the first son born into a family).” 

(Zakaryah / Remember Yah / Zechariah 12:10) 

This is the first time we have addressed this 

magnificent declaration from Yahowah after having come 

to appreciate why He allowed His Son to serve as the 

Pesach ‘Ayil and then to fulfill Matsah. From this 

perspective, the greatest of all prophetic pronouncements 

sings to our hearts, reassures our minds, and comforts our 

souls. At long last, we can appreciate how the seven 
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elements which comprise the declaration work in harmony 

to tell the story everyone needs to hear.  

To begin, the last opportunity for reconciliation is 

being poured out in this special way and at this opportune 

moment on behalf of the Household of Dowd. The Messiah 

represents Yisra’el | Individuals who Engage and Endure 

with God, Yahuwdah | the Beloved of Yah, and the Beryth 

| Covenant Family, such that the Beyth Dowd | Household 

of Dowd is comprised of select individuals representing a 

fusion of Yisra’el, Yahuwdah, and ha Beryth.  

God and King are returning to Yaruwshalaim | the 

Source of Guidance on Reconciliation on Yowm Kipurym | 

the Day of Reconciliations. As a result of what they have 

done for the Family during the preceding five Miqra’ey | 

Invitations to be Called Out and Meet with God, there will 

be an outpouring of compassion from Ruwach | Spirit upon 

those who have gathered to receive them. It will be the 

ultimate family reunion. Our Heavenly Father, Spiritual 

Mother, and beloved Son, our Savior, have returned to 

claim their own. 

For the first time in 3,480 years, since the Children of 

Yisra’el, when gathered around Mount Choreb, said that 

they did not want to see or hear from Yahowah again, a 

select few will be prepared and ready for both. The 

synthesis of Dowd’s devotion will look up to see Yahowah 

accompanied by His Son. 

God will be accompanied by the one Yisra’el reviled 

and Rome pierced. And this is as it should be since we did 

not crucify God but, instead, the one most beloved by Him. 

Recognizing the benefits he was providing, and how 

inappropriately people responded to him, everyone 

gathered before Father and His Son is going to be 

genuinely sorry that it came to this. The reaction will be 

bittersweet but initially more weeping than shrieking. It is 

hard to imagine looking upon Father and Son realizing 
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what we have done, only to add insult to injury by failing 

to appreciate his gift for 2,000 to 3,000 years – depending 

upon whether one counts from the time he announced what 

he would do or from when he accomplished it. 

It will be the first opportunity to apologize to him and 

then express our gratitude. For Jews, they will be 

conflicted, horribly embarrassed for failing to recognize his 

sacrifice, and exceedingly joyful knowing that he earned 

the right to be their King. He saved them. 

This surviving remnant of Yisra’el, and all those 

comprising the Covenant Family, will have made the 

connection between the Son who is given in Yasha’yah 9 

and the Lamb who was sacrificed in Yasha’yah 53, 

between the Firstborn of Mizmowr 89 and the Bakowr of 

Zakaryah 12, between the piercing here and also in Psalm 

22. With all of this having occurred as foretold, and with 

Yahowah and Dowd returning to Yaruwshalaim, it will be 

hard to hold back the tears as we witness our King in all of 

his glory and visualize the God our forefathers ignored. 

Dowd’s initial life among us 3,000 years ago was the 

most amazing in human history. He was the consummate 

poet and lyricist, shepherd and king, father of his nation 

and Son of God, a prolific prophet and heroic defender of 

his people. His life was so tumultuous, he represented the 

best and worst of Yisra’el. But in his relationship with 

Yahowah, he became the exemplar of the Covenant. And 

yet, sadly, most of what he came to represent was stolen 

from him to legitimize religions he would have 

condemned.  

Dowd’s Second Coming 2,000 years ago was the most 

compassionate and magnanimous in the long history of 

humankind. He volunteered to have his soul sent down 

from Heaven and placed in a rather ordinary body to serve 

as the Passover Lamb to open the doorway for his people 

to come home. And then, he carried the guilt of the 
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Covenant Family into She’owl, depositing it there so that 

we might be perfected and live with him and his Father 

forevermore. He wrote openly and graphicly of it and then 

endured much of it in the sight of his people, and yet, no 

one credited him with the most heroic and compassionate 

act in the history of mankind. Worse, his people denied the 

Miqra’ey were fulfilled while the gowym attributed his 

sacrifice to a figment of their imagination – damning Jews 

in the process.  

The 22nd Mizmowr was written during Dowd’s initial 

life about his Second Coming. It is hard to imagine what 

was going through his mind at the time. 

With Zakaryah 12, we come full circle. The Bakowr | 

Firstborn during his life as the King of Yisra’el is projected 

through his Second Coming as he was pierced for his 

people’s redemption and then onto his third arrival as he 

returns as King of the Universe with his Father who created 

it. Those who rejected him now embrace him. And those 

who disavowed his Father are now in His company. 

Just as there are three forty Yowbel epochs of 2,000 

years between our expulsion from the Garden to our return 

to it courtesy of Father and Son, the Messiah will have been 

here three times over the past 3,000 years. He showed us 

the way home, made it possible for us to go home, and will 

be there to greet us when we arrive. 

On the Day of Reconciliations, as the sun sets to a new 

dawn on October 2nd, in the Yowbel year of 2033 (6000 

Yah), Father and Son will return to Yaruwshalaim as a 

reconciled Yisra’el and Covenant Family look up with tear-

filled eyes, finally recognizing what actually occurred on 

the Passover Dowd is witnessing and enduring.  

Returning to Golgotha on this day, Pesach in the 

Yowbel of 33 CE (Year 4000 Yah), we find that Dowd 

predicted...  

“I can count (saphar – I can record, measure, and 
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make an accounting of, relating to) all (kol) my bones 

(‘etsemowth – my skeleton and limbs). They (hem), 

themselves, stare as they look right through me (nabat 

ra’ah ba ‘any).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:17) 

The Romans were savages, but their bloodlust was 

partially moderated by breaking the legs of most 

crucifixion victims so that they would be unable to free 

their diaphragm. Once the capacity to push up against the 

nails that had been driven through the ankles was curtailed 

by broken fibulas, it effectively eliminated the ability to 

draw air into the lungs and breathe. While this sounds 

cruel, it was actually done to expedite death, shortening the 

duration of the agony from days to hours. This was 

especially relevant when the gruesome specter of 

crucifixion was visible to the religious pilgrims in 

Jerusalem for Passover. And it’s hard to observe the 

Sabbath when one’s view of the sunset is interrupted by the 

sight of religious and political leaders torturing the 

Passover Lamb. 

But such was not the case with Dowd. He had been 

whipped to the precipice of death prior to being crucified. 

So, his body would succumb in a timely fashion without 

any of his bones being broken. 

The second portion of this prophetic pronouncement 

suggests that, even with all he had written about his 

sacrifice on behalf of his people, they, nonetheless, looked 

right past him and through him, unable to fathom what was 

occurring before their eyes. And they have continued to do 

so for the past 2,000 years. 

Since words paint pictures, it is especially relevant to 

know that the body in which Dowd’s soul was residing was 

not hung from a cross on a hill far away as the hymn 

suggests. Romans crucified their victims along major 

roadways. It was more humiliating and served as a 

deterrent. Golgotha, the place of the skull, is just outside 
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the Damascus Gate and sits directly beneath what was the 

summit of Mount Mowryah during ‘Abraham’s day. 

Portions of the mountain were carved away to enlarge the 

Temple Mount and bolster the city’s walls. 

The Place of the Skull faces the main road leading 

north out of town. Today, the site of the crucifixion is the 

back parking lot for the Jerusalem bus station. The only 

artifact I’ve ever treasured is a piece of limestone I 

gathered from this place. In all likelihood, the Mercy Seat 

of the Ark of the Covenant lies directly beneath, protected 

in Yirma’yah’s Grotto. 

The implement of death unto which Dowd was nailed 

did not look like a Christian cross. In fact, the Greek word 

used to describe it is stauros which means “upright pole.” 

A vertical post was set and left in a recess carved into the 

limestone rock. And then, the horizontal component of the 

apparatus was placed on top of the pole once the victim was 

affixed to it. It would have looked like a capital T. 

All that said, I would like to propose a different 

interpretation of this declaration. I think Dowd may have 

been drawing our attention to the corporeal nature of the 

Passover Lamb with saphar kol ‘etsemowth, revealing that 

this accounting for the record was entirely physical. 

Neither his soul, nor Yahowah’s Spirit who would carry it 

away, would die, just his body, serving as the Pesach ‘Ayil. 

Providing the fodder used to comprise the Christian 

New Testament, we find Dowd revealing… 

“They divide (chalaq – they plunder, assign, and 

distribute) my garments (beged ‘any – my apparel and 

clothing) among themselves (la hem), and (wa) for (‘al) 

my clothing (labuwsh ‘any – my garments), they cast lots 

(naphal gowral – they get down on their knees to toss 

pebbles to claim a portion).” (Mizmowr / Song / Psalm 

22:18)  

Dowd was pointing out something quite profound. As 
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he was making it possible for us to live forever as part of 

Yahowah’s family, inheriting all that God has to offer, 

Romans were looking down, playing with pebbles to 

determine who could steal his dirty, blood-stained laundry. 

And while this no doubt occurred, and was relevant for the 

reason I’ve just shared, Christians have misappropriated it 

to prop up their faith. Without any corroborating evidence, 

they postulate that their “Jesus” fulfilled another prophecy 

– or at least, the Romans had done so. 

And while it proved nothing other than Christian 

desperation, there is a serious problem with the Gospel 

attestation – this was written in first person by the most 

famous of Jews and, most assuredly, not by Jesus. My 

means “my” not “his.” 

But alas, if these Romans had been Roman Catholics, 

they would have scooped his apparel up, designated his 

robe as a holy relic, and then erected a lavish shrine so that 

the faithful could worship it while they collected a visitor’s 

fee. 

With Dowd’s last words on the upright pole, 

Yahowah’s Spirit departed, leaving the soul of the 

Passover Lamb to bear the guilt of every Covenant 

member. He pleads: 

“But You (wa ‘atah), Yahowah (Yahowah – an 

accurate transliteration of the name of ‘elowah – God 

guided by His towrah – instructions regarding His hayah – 

existence and our shalowm – reconciliation), You will not 

be far away for a protracted period of time (lo’ rachaq 

– You will not continually disassociate Yourself from me 

(qal imperfect jussive)).” 

This prophetic statement affirms two things. During 

Matsah, Yahowah and Dowd would be separated from one 

another but not for long. This is why rachaq was both 

negated and scribed in the imperfect conjugation.  

It also provides the Set-Apart Spirit with a descriptive 
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title. ‘Eyalowth is the feminine plural of ‘eyal | one who 

assists and helps, empowers and strengthens. 

“My ‘Eyalowth | my Source of Strength and Help 

(‘Eyalowth ‘any – One who Empowers and Assists Me, 

She Who Provides Aid, making me effective and 

influential, feminine plural form of ‘eyal / ‘ayil – the 

strength, fortitude, and ability of the ram opening the 

doorway), it is my desire and Your decision, my choice 

and Your will to act quickly, hastening the process, 

rapidly rushing in with the minimum passage of time 

(chuwsh – You and I want You to be prepared to act as 

swiftly as possible (qal imperative second-person singular 

paragogic he cohortative)) to assist in my rescue by 

supporting me (la ‘ezrah ‘any).” (Mizmowr / Song / Psalm 

22:19 (22:20 JPS)) 

Just as the Hebrew language was embodied with the 

unique capability of limiting or extending the action of a 

verb over time, it was endowed with the ability to express 

volition in first, second, or third person. And here as before 

we find that minimizing Dowd’s tenure in She’owl is his 

will and God’s choice, his desire and Yahowah’s decision. 

Obviously, Dowd wanted his time away and confined 

in the lightless realm of She’owl to be limited. And he 

realized that, since no one had ever been retrieved from 

Hell, he would be reliant on the Set-Apart Spirit whom he 

was calling his “‘Eyalowth.” She would be working with 

Dowd to empower the Passover Lamb and help open 

Pesach’s Door. 

‘Eyalowth (pronounced eh·yaw·looth) is being used 

as a Divine title, similar to ‘elohym, although now in 

conjunction with the Set-Apart Spirit. This proper noun 

appears this one time in the Naby’. ‘Eyalowth is the 

feminine form of ‘Ayl and, thus, is the power behind the 

Passover Lamb, opening the Doorway to Heaven. The 

name reveals that our Spiritual Mother is ‘eyal | devoted to 



172 

providing us with the ability to do whatever is required, 

empowering us such that we benefit from the Pesach ‘Ayl 

and find our way home to Yah.  

On this day, She would abandon the dying body and 

then escort the surviving soul from Pesach to Matsah, from 

Yaruwshalaim to She’owl to fulfill UnYeasted Bread, 

taking our collective guilt along with him. Once there, She 

would observe from the outside for the ensuing 24 hours of 

Matsah, remaining vigilant and prepared to aid and abet 

Dowd’s release. Thereupon, She would envelop Dowd’s 

nepesh and empower him, preparing him for his return in 

conjunction with Firstborn Children. 

Yahowah has consistently called His Spirit the 

Ruwach Qodesh, which means “Set-Apart Spirit.” Because 

ruwach is a feminine noun, this reveals that Yah’s Spirit 

represents God’s Maternal nature. And by being qodesh, 

we know that our Spiritual Mother is “set apart” from 

Yahowah to serve us in similar ways. That is to say that 

She comes from Yah, that She is part of Yah, and that She 

is set apart from Yah for our benefit.  

Knowing this, Dowd is confirming his rendezvous 

with the Set-Apart Spirit, affirming that the ‘Eyalowth will 

be there to liberate his soul from the black hole of She’owl 

when the job is done.  

“It is my desire and Your will, my choice and 

Yours, to deliver my soul, to snatch away and save my 

soul (natsal nepesh ‘any – You want as do I for You to do 

what is required to rescue and liberate my consciousness 

(hifil imperative second-person singular paragogic he 

cohortative)) from the horror, heat, desolation, and ruin 

(min choreb), my unique position as son and precious 

life as the firstborn child (yachyd ‘any) from the 

influence (min yad – from the hand and actions) of the 

contemptible scum and abased yelpers (keleb – loud and 

attacking, unfaithful dogs and evil male prostitutes of a 
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lowly status and violent nature; puppets and traitors).” 

(Mizmowr / Song / Psalm 22:20) 

The only part of the Messiah deployed during the 

fulfillment of Chag Matsah was Dowd’s nepesh | soul. And 

it would be snatched out of She’owl, liberated and saved, 

by Yahowah’s Ruwach Qodesh. On this, Father, Mother, 

and Son were in full agreement. By rescuing Dowd’s 

consciousness, Bikuwrym was possible. The firstborn Son 

would lead the way Home – expecting us to follow. 

It is apparent that the abased yelpers who hounded 

Dowd during Pesach as he was being flayed alive were 

demonic and anticipated in She’owl. Although, there is 

another possibility. The Hebrew word for dog is keleb. As 

a compound of kol | all and leb | heart, it suggests that those 

who are being so abusive, barking and sniping at the 

Messiah, are feelers, not thinkers, religious rather than 

rational. They were all heart and no head.  

There is another crime which must be exposed. The 

Masoretes vocalized the textual consonants “chrb” as 

chereb rather than choreb. The former is a “knife, dagger, 

sword, axe, or chisel.” Since Dowd’s Passover ordeal 

included whipping and the piercing torment of crucifixion, 

if the prophetic passage were changed to represent a plea 

to be spared from cutting instruments, Dowd’s prophetic 

credentials and subsequent sacrifice would be disqualified, 

as it would not fit these predictions. Not knowing any 

better, the politically motivated clerics, who prepared the 

King James Version, perpetuated this mistake. Then, since 

the ASV, NIV, NKJV, and NASB are more revisions than 

new translations, they replicated the error.  

The King James Version published: “Deliver my soul 

from the sword; my darling from the power of the dog.” 

(They came up with “my darling” by including “yachyd – 

only child,” which was scribed after “keleb – evil yelpers,” 

rather than making it part of the next statement.)  
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The New American Standard Bible, which claims to be 

literal, reads: “Deliver my soul from the sword, My only 

life from the power of the dog.” The New Living 

Translation decided to ignore “nepesh – soul,” the most 

important word in this statement. “Save me from the 

sword; my precious life from these dogs.” 

Correctly rendered, the passage is prophetically and 

historically accurate, informative and important. The Set-

Apart Spirit was tasked with the responsibility of retrieving 

Dowd’s soul from the desolate lifelessness of She’owl – 

rescuing him from its horrible heat as well, something that 

is part and parcel of the event horizon of a black hole. 

Therefore, long before we were introduced to the 

concept of a black hole, we find some of its attributes 

depicted in this text. It is a horrible and ruinous place of 

complete destruction subject to intense heat. This 

experience is further detailed in Mizmowr / Psalm 88. 

Collectively, this is the who, when, how, and why 

behind the fulfillment of the first three Miqra’ey. 

Yahowah, Dowd, and the Set-Apart Spirit were in one 

accord, all committed to establishing the Covenant Family.  

And they knew he would not be incarcerated any 

longer than was necessary… 

“You want to liberate and save me, to rescue and 

deliver me (yasha’ ‘any – It is Your will to release me, 

sparing and redeeming me (hifil imperative second-person 

masculine singular)), out of (min) the mouth (peh) of the 

fearsome and destructive beast (‘aryeh – of the fierce 

predator, the vicious one who hunts and savages his prey, 

plucking them away).  

And from (wa min) the horns of the bull 

representing the flashing light that has risen on high 

(qeren ra’am – the horned one seeking the highest status in 

elevated places wanting to be lifted up and trumpeted as a 

supernatural source of light), You have answered me 
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during my affliction (‘anah ‘any – You have responded to 

me as I’m being harassed (qal perfect)).” (Mizmowr / Song 

/ Psalm 22:21 (22:22 in the JPS Tanakh)) 

This is our second encounter with this fearsome beast, 

but this time, we learn even more about him. He is 

comprised of light and yet is horned and flashy. He seeks a 

degree of adulation only the highest status would bring. 

And he is often presented in the guise of a bull. This would 

make the destructive beast none other than Satan. 

Taking this one step further, while ‘arayeh is often 

translated as “lion,” it is clearly symbolic in this refrain. 

This “vicious predator maims its prey.” Also telling, 

‘arayeh forms the basis of ‘Arydatha’, a name of 

Babylonian origin which identifies the founder of the 

Babylonian Mystery Religion. We should not be surprised 

then that the most common symbol for Babylon’s god was 

a winged lion. The gates of Babylon were adorned with 

them. 

Dowd uses ‘arayeh in the 7th Mizmowr as a 

pseudonym for Satan’s alliance with Sha’uwl – an 

especially fearsome beast. He wrote: “Yahowah, my God, 

in You, I find a trusted and safe place, with You 

delivering me from all my pretentious pursuers, 

especially the boisterous who are verbally contentious 

against me. You are preserving me for a later time. 

(Mizmowr 7:1) Or otherwise, in the manner of a fiercely 

destructive being, a vicious beast in search of prey 

(‘aryah), he, to satiate his own cravings, will rip apart 

my soul, snatching it away and shredding it without 

sparing it.” (Mizmowr 7:2) The symbolic definition works 

exceedingly well in both citations.  

To ward off this beast, we can rely on Yahowah’s 

‘anah | testimony. His response provides the answer.  

Since many Hebrew words have a light and dark 

shading, let’s consider an entirely different approach to the 
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concluding statement of Mizmowr | Psalm 22:21:  

“And so, from (wa min) the brilliant light of this 

summit which lifts on high (qeren ra’am – the 

supernatural source of light in this elevated place), You 

have answered me during my affliction (‘anah ‘any – 

You have responded to me during my distress (qal 

perfect)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:21/22) 

I actually prefer this rendering because it not only 

addresses the location where this occurred, and speaks of 

the Spirit’s response, but it also serves to connect this 

portion of the prophecy with what occurred on Mowryah | 

Moriah two thousand years earlier. Qeren was used to 

depict the radiant nature of the lamb Yahowah promised to 

provide at this time. 

Staying focused on this amazing piece of inspired 

literature, no matter how they are rendered, the last four 

words of the 21st lyric are the most important and the least 

understood: min, qeren, ra’am and ‘anah. The JPS Tanakh, 

based upon the Masoretic Text, conveys: “from the horns 

of wild oxen rescues me,” (JPS 1985) changing “answers” 

to “rescues” because otherwise the verse would turn God 

into oxen’s horns.  

The NASB gets ‘anah correct but then commits a 

similar crime, rendering the passage: “From the horns of 

the wild oxen You answer me.” The ASV adds a “yea” but, 

otherwise, reads like its descendant. The NIV dropped the 

reference to answering (‘anah) and replaced it with save 

(yasha’): “Save me from the horns of the wild oxen.”  

More creative still, the KJV, ignoring two of the four 

words and convoluting the others, translates: “For thou hast 

heard me from the horns of the unicorns.” That must be 

proof for Twistians that unicorns actually exist. 

So that we don’t add to the stench, let’s start over. 

‘Anah can convey something positive or negative 

depending upon the context. It is typically rendered as “to 
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answer, to respond, to testify, or to reply, providing 

testimony as a witness.” At the other extreme, if addressing 

what Dowd would endure on this day, ‘anah can be seen as 

“affliction or humiliation.”  

‘Anah, however, does not mean “save or rescue.” But 

what it does mean is important. God responds to those who 

seek Him and are willing to rely upon Him. Also, since 

‘anah ‘any was scribed in second person, it reads: “You 

answered me.” 

Qeren, as we have learned, has a wide range of 

definitions. It speaks of “shining, being radiant, emitting 

and sending out brilliant rays of light supernaturally.” 

Qeren’s “horn” symbolism can denote a desire for “power 

and authority over a kingdom.” And at times, it can mean 

“flashy.” 

As noted previously, Yahowah uses qeren in the same 

place and during the same phase of ‘Abraham’s dress 

rehearsal for Dowd’s Passover sacrifice. Speaking of the 

“sacrificial lamb” that was substituted by Yahowah, God 

said he had: “shining horns of radiant light (qeren – 

brilliant flashing rays of light similar to lightning from a 

supernatural source; symbolic of power, status, and might; 

a trumpet for signaling a message, and was the summit of 

a mountain).”  

In the 22nd Psalm, we are on that same Mountain on 

the same day, observing the same Miqra’ – separated as 

these events are by exactly forty Yowbel or 2,000 years. 

Those who miss the meaning offered by the words 

within the passage, find their oxen and unicorns in the 

vowel pointing, not in the text itself. Strong’s 

Concordance, based upon the King James Version, says: 

“Ra’em is from ra’am, and translates it as ‘unicorn’ nine 

times and is probably the great aurochs or wild bulls which 

are now extinct. The exact meaning is not known.”  

Strong’s goes on to report: ra’am means “lifted up and 
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to rise,” but they don’t bother to explain what rising up has 

to do with wild bulls or unicorns for that matter. And that’s 

probably because those who align themselves with the 

spirit represented by the “wild bull” go the opposite 

direction. 

Here is another illustrative example. The King James 

Version renders Bamidbar / Numbers 23:22 as: “God 

brought them out of Egypt, he hath as it were the strength 

of a unicorn.” But that’s not what Moseh wrote. The 

Towrah doesn’t demean its inspiration. Only men do that. 

The text actually reads: “God delivered them out of the 

Crucibles of Mitsraym with the power (toapah – the 

ability through choice to deliver and) to raise them up to 

a higher place and status (ra’am).”  

Inaccurate diacritical markings can render God as 

foolish as a mythical unicorn or, in the case of the NASB, 

can put Him in league with Satan: “God brings them out of 

Egypt, He is for them like the horns of the wild ox.” 

If nothing else, by exposing these comparisons, we 

find a reason to stop trusting the religious. An 

unfathomable amount of manure has been piled on top of 

Yahowah’s Word. The truth is still there, as magnificent as 

ever, but sometimes we have to hold our noses while 

digging past man’s garbage to find it. 

We were not with ‘Abraham on Mount Mowryah 

when his example foretold Dowd’s sacrifice. We were not 

with Moseh on Mt. Choreb when Yahowah recounted this 

story to him for our edification. We were not with Dowd 

when he composed this Song about what he would endure. 

And we were not standing outside the Damascus Gate 

witnessing what our Messiah was doing for us on Passover 

as He fulfilled these words. But we have something equally 

revealing and reliable – the words our Savior wrote, and 

they are more than enough. 

Dowd loved his Father...  
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“I have chosen to continually recount, providing a 

written record (saphar – I want to always proclaim, 

especially in writing (piel imperfect cohortative)) of Your 

name (shem ‘atah – Your personal and proper designation, 

reputation, renown) to my brethren (la ‘ach ‘any – to my 

relatives, kin, countrymen, and family), within the midst 

of (ba tawek) the summoned community who have been 

called out (qahal – the assembled who have gathered for 

this purpose), so as to radiate Your brilliant source of 

enlightenment and brag about You (halal ‘atah – to 

become radiant and ongoing with You while extolling 

Your merit (piel imperfect)).” (Mizmowr / Song / Psalm 

22:22) 

 Yisra’el’s most acclaimed shepherd and king, 

Yahowah’s Messiah and Son, “recorded, related, 

recounted, declared, and proclaimed” God’s shem, His 

personal and proper name. Too bad his brethren fail to 

follow his example. He wrote what they have made a 

religion out of denying. 

It isn’t just interesting, it is religion-shattering, that 

Dowd never departs from his first-person account of 

Pesach and Matsah. He does not speak of another 

individual or ever address a third person. You will never 

find Yahowsha’s name on his lips or scribed from the point 

of his pen. It simply does not exist.  

Since Yahowah inspired every naby’, since they are all 

keen on conveying Dowd’s name and none mention 

someone named Yahowsha’, this means that either no one 

by this name contributed meaningfully to His people or He 

had no interest in us knowing or using this name. And that 

makes the misnomer, “Jesus Christ,” completely irrelevant 

from God’s perspective. He would be no more God than 

Julius Caesar.  

Curiosity prompts us to consider why this would be so, 

especially since the world is preoccupied with a corruption 
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of a name Yahowah never mentions. A third of the planet’s 

occupants are celebrating “Easter” as I write these words, 

and they categorize themselves as “Christians,” when, even 

if there were a Yahowsha’, he was neither anointed nor 

predicted. And his alleged resurrection makes him more 

like Dionysus or Osiris than anyone spoken of by God. 

Dowd volunteered to endure the sacrifice because he 

loved Yahowah and his people. 

“Respect and revere (yare’ – appreciate the 

astonishing awesomeness of) Yahowah (Yahowah – the 

proper pronunciation of the name of ‘elowah – God as 

directed in His towrah – teaching regarding His hayah 

existence and our shalowm – restoration) to radiate His 

light (halal huw’ – make His brilliant source of 

illumination clearly visible).  

Every (kol) descendant (zera’ – seed, child, 

offspring, family, and progeny) of Ya’aqob (Ya’aqob – 

father of Yisra’el who was renamed Yisra’el), you should 

choose to consider Him worthy of respect and massively 

significant (kabad huw’ – elect to hold Him in high regard, 

valuing Him immensely (piel imperative)). 

You should want to live with Him (wa guwr min 

huw’ – you should choose to become a welcomed guest in 

His company, sojourning to the place where you dwell and 

remain as a result of your reverence and respect for Him 

(qal imperative)), all you descendants of Yisra’el (min kol 

zera’ Yisra’el – including every child who engages and 

endures with God).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:23) 

Dowd ought to know. He knew it when he wrote these 

Songs, when He lived with his Father in Heaven, and when 

demonstrating that he had fulfilled Bikuwrym at the 

conclusion of Pesach and Matsah.  

More importantly, Dowd knows a great deal about 

respect, how it is earned and lost, and why it is so 

important. Much of the motivation for saving Yisra’el by 
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fulfilling Pesach and Matsah was to earn back the respect 

of his people that he had lost so that he could honorably 

lead them through eternity.  

There are two approaches to leadership, earned and 

imposed. Kings and generals demand compliance and 

achieve submission through fear. Questioning their edicts 

and orders comes at a high price and rejecting them is a 

deadly proposition. With them, their authority to rule is 

imposed through fear. 

Dowd had been a shepherd, and he knew the 

importance of earning the respect of his flock. He had 

tangled with lions and bears, risking his life to protect 

them. As a Shepherd King, the Messiah was primarily 

devoted to protecting his people and defending their home. 

He had earned their admiration when he slew the foremost 

warrior of the day who would have subjugated Yisra’el had 

he prevailed. But he would squander it by the way he 

responded to Sha’uwl. Over his life, he earned it back and 

then gave it away. 

As Yisra’el’s greatest defender, the Zarowa’ | 

Protective Ram and Sacrificial Lamb knew that he would 

be able to endure whatever the Romans, as the Goliath of 

their day, brought to bear against him. This time, he would 

use the body his soul had occupied as the stone. The 

Ruwach would be the sling. 

In so doing, he would earn his people’s respect such 

that he would lead them as a shepherd, knowing that they 

trusted him. One more battle, just two days of conflict, 

would pay dividends forever. It was as brilliant as it was 

heroic. But knowing the full extent of the excruciating 

torture a thousand years in advance, while recognizing that 

it would be another 2,000 years beyond that until anyone 

credited him for making these sacrifices for his people, and 

still be willing to carry out his commitment requires a level 

of courage and character exemplified in a single, solitary 
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soul. So, now you know why Yahowah chose him. 

Dowd was not just willing, he wanted to do it. He sang 

about it. One stone was all he would need to fell the giant 

threatening his people. Although, when his people denied 

Pesach’s fulfillment and his foes turned the lamb into a 

god, it had to sting worse than the whips. 

However, as before, defending Yisra’el by defeating 

those seeking to subjugate the people would be easier than 

subduing the more intrusive foe devouring the nation at its 

core – religion. To resolve it, Dowd’s soul would accept 

our guilt, carry it with him into Hell, and endure the Miqra’ 

of Matsah in She’owl.  

After redeeming his people, Yahowah liberated 

Dowd’s nepesh, saving him in an act that further enhanced 

the Son’s respect for his Father – which is why he is singing 

about it here. It would be a beautiful picture, with Dowd 

now bathed in his Father’s light. He would be the First 

Born of Bikuwrym as a result of what he and his Father had 

accomplished on Passover and UnYeasted Bread. 

Knowing many would follow, Dowd then encourages us to 

respect Yahowah as he had done, expecting the same 

result. 

Dowd is describing the gift of the Set-Apart Spirit and 

Her Garment of Light. She has the ability to empower us 

and enlighten us, teaching us, while rendering us perfect in 

Yahowah’s eyes by immersing us in Her brilliant light. She 

provides the Spiritual rebirth required to be adopted into 

Yahowah’s family. 

What’s particularly revealing in this regard is that 

halal means to “radiate light,” not reflect it. For this to 

occur, we must have the light source within us. When we 

are born anew from above in the Set-Apart Spirit, She 

resides within us, becoming the source of our illumination, 

empowerment, and enlightenment. 

Halal is almost always translated as “praise,” but this 



183 

is not its primary definition, and it misses the point. Halal’s 

preferred connotation: “to shine, to radiate bright and 

brilliant light, to make clear and visible by bringing forth 

the light, revealing its source.” 

While the secondary meaning of the word can mean 

“extol” in the sense of “admiring,” in addition to 

“boasting,” these inferences can lead to the word’s dark 

side. Halal’s tertiary connotations include: “to make a 

show, and to be praised for it, to create a grandiose 

appearance, to be foolish, insolent, and arrogant.”  

Yahowah did not create us to praise Him. He is not 

insecure. Moreover, the idea of worshiping God is 

perverse. Having us worship Him would be like having 

thoughtless tadpoles croak out that, by comparison to frogs, 

men are really swell, all while prostrating themselves to 

onlookers and choking down stray flies. Creating an 

inferior being for this purpose would be narcissistic. Sure, 

it is appropriate to acknowledge His goodness, greatness, 

and generosity. Like any parent, He would appreciate that 

as long as it is heartfelt and straightforward and not self-

serving. 

Since Yahowah wants us to engage in the Covenant 

relationship with Him, He does not want us to fear Him. 

While I understand that almost every English Bible 

translates yare’ as “fear,” the word also means “to respect 

and revere.” We cannot love while afraid. Fear breeds 

revulsion, not affection. 

 In Dowd’s second of three statements from Psalm 

22:23, the operative verb, kabad, which is the first word of 

the Second of Seven Instructions etched on the second 

Stone Tablet. It is used to describe the nature of the ideal 

relationship between children and their Heavenly Father 

and Mother. And that is why this is set within the context 

of Ya’aqob, the forefather of the Children of Yisra’el and 

thus of the Covenant Family. Equally important, Dowd is 
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still speaking of Yahowah.  

The textual consonants which comprise kabad give 

rise to an important series of derivatives. Collectively, they 

convey: “weightiness, massiveness, significance, worth, 

value, abundance, glory, and greatness.” In context, 

therefore, if we see Yahowah as significant, He promises 

to view us the same way. If we respect Yahowah’s massive 

energy and power, He will share His with us. Value Him 

and we will inherit His abundance. Acknowledge His 

greatness and He will bring us into His presence and clothe 

us in His glory. 

But, if you trifle with Him and see Him as 

insignificant, you will become so insignificant it will be as 

if you never existed. Disrespect His massiveness and you 

will be reduced to nothingness. Therefore, kabad defines 

the nature of the choice pertaining to a relationship with 

God and its consequences.  

Disregarding Yahowah’s intent, the JPS Tanach tells 

us that we should “dread him,” with “him” being the 

Messiah. The King James Version, in its usual rut, reverts 

back to “fear him.” But the word underlying this message 

is guwr, and it speaks primarily of: “abiding, dwelling, and 

remaining, residing as welcomed guests who gather 

together, living in harmony as part of one’s sojourn through 

life.” In modern parlance, guwr would describe an 

enduring staycation – which would be ideal for those 

residing in Jerusalem.  

The truth was hard to miss because Yisra’el | 

Individuals who Engage and Endure with God is in many 

ways analogous with guwr in that the Chosen People have 

been invited to live in Yah’s Home. 

The secret to our success is contained in these words…  

“Indeed (ky), He has not relinquished His regard 

for or thought less of (lo’ bazah – He has not shown 

contempt for or devalued, nor has He lost respect for, 
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refused to consider, nor abstained from (qal perfect)), nor 

has He rejected (wa lo’ shaqats – He has not shown 

antipathy or disdain toward nor an aversion for) the 

responsive one who is afflicted and oppressed (‘enuwth 

‘any – the one who answers the summons, who engages 

and acts, is humble and unpretentious, who replies even 

while persecuted; from ‘anah – to answer, respond, and 

engage).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:24) 

While “He” is Yahowah, the one who remains 

responsive even in the midst of his affliction is Dowd. And 

even though we will never endure this degree of 

persecution, it is a message for us, such that we also remain 

responsive to Yahowah’s calling, even in our darkest hour 

when all appears lost. 

And in this case, Dowd, after having accepted the guilt 

of every Covenant member over thousands of years, would 

have been vulnerable to rejection. And yet, nothing would 

interfere with Yahowah’s enduring love for His Son.  

Bazah is the opposite of kabad. The basic meaning is 

“to accord little value to someone.” It conveys “disdain and 

a lack of respect or reverence.” Bazah can be rendered: “to 

hold in contempt, to refuse or abstain from, or to treat as 

beneath one’s notice or dignity.”  

Dowd is, therefore, summarizing Yahowah’s policy: 

bazah for bazah, kabad for kabad. If you don’t respect Him 

and value His redemptive solution, you aren’t going to trust 

Him or rely on it. And since there is but one God, one 

source of life, and one savior, by being bazah, by being of 

little worth, by being beneath one’s notice, and by being 

alone and abandoned – bazah happens. 

The most interesting aspect of this statement might be 

the realization that both ‘enuwth and ‘any are based upon 

‘anah – a word whose primary meaning is “to respond by 

answering a summons to meet.” Yahowah’s seven 

Miqra’ey, three of which Dowd is seen responding to in his 
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Psalm, are invitations to be called out and welcomed into 

God’s presence. Our response to them determines our 

future – if we even have one.  

This is particularly intriguing because Dowd is 

conveying both sides of ‘anah, “to answer and respond” or 

“be afflicted and persecuted.” Said another way, Dowd’s 

nepesh | soul was afflicted on Pesach and Matsah so that 

those who reply and answer Yahowah’s invitations don’t 

suffer the same fate. 

Having begun the 22nd Mizmowr at a defining moment 

in the second of three epochs of Dowd’s prolonged 

existence, asking “My God, my God, why?” and then 

detailing his ordeal through Pesach and Matsah, Dowd has 

turned his attention to Yahowah. He realized that his Father 

will always be the impetus behind the restorative effects of 

these Miqra’ey, orchestrating every aspect for our benefit.  

Dowd wants to share the result with us: his soul and 

Yahowah’s Spirit were reunited…  

“Nor did He continually conceal His presence (wa 

lo’ sathar paneh huw’ – nor has He hidden His appearance) 

from him (min huw’).  

And (wa) during (ba) his request for help (showa’ 

huw’ – his pleading for relief and request for assistance in 

a desperate situation) to Him (‘el huw’ – to He who is 

God), He listened (shama’ – He heard).” (Mizmowr / Song 

/ Psalm 22:24) 

Dowd’s oratory reveals that Yahowah was well aware 

of what would be occurring to His Son’s soul. And it is 

evident that they had discussed how this would all 

transpire.  

The perspective provided by Dowd’s next line offers 

yet another affirmation that Father and Son had developed 

mutual adoration. They were eager to praise one another, 

both proud and impressed with what the other had 
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accomplished. In so doing, they reveal what fulfilling Chag 

Matsah accomplished, while helping us better appreciate 

why Yahowah prefers to work through special people like 

Dowd rather than alone. Even God couldn’t achieve this 

moment independently. And from Dowd’s view, the Son is 

singing his Father’s praises because he was grateful for 

what He was accomplishing on behalf of Yisra’el. 

“From You and because of You (min ‘eth ‘atah), I 

will be appreciated and adored for shining brightly, my 

reputation exalted (tahilah ‘any – my song proclaiming 

my accomplishment and gratitude for this tremendous 

opportunity will elicit praise; feminine from halal – 

brightly shining and radiating light (construct, making it 

possessive)), within the greatly esteemed assembly (ba 

qahal rab – among the abundant and exalted company), 

fulfilling my commitment and promise to be part of the 

freewill offering (neder ‘any – my vow).  

I am fulfilling restitution and complete restoration 

(shalem – I am offering for enduring recompense and 

renewal (piel imperfect first-person singular)) in a 

conspicuous and straightforward fashion in the 

presence (neged – openly and in full view) of those who 

respect and admire it (yare’ huw’).” (Mizmowr / Song / 

Psalm 22:25) 

Dowd has earned the respect and adoration of God and 

every Covenant member. And if they had not been so easily 

indoctrinated, the same would have been true of every 

Yisra’elite and Yahuwd. So, while it was the greatest 

achievement in his life, it was Yahowah who made this 

possible. God combined Dowd’s brilliant decision and 

courageous approach with His ability to achieve the plan’s 

purpose. 

The Messiah is revealing something we’d all be wise 

to hear. Having convinced God that he should be allowed 

to honor the most important promise ever made by 
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enduring this excruciating trial during Chag Matsah as the 

sacrificial victim, Dowd is acknowledging that, while he 

will be adored for having done so, Yahowah deserves the 

credit.  

Without God, Dowd does not exist. Without Dowd, 

God is still God. But beyond the obvious, had Yahowah 

been an absentee landlord, disengaging after creating the 

place and players, Dowd would not be worth knowing or 

remembering. Without Yahowah choosing, anointing, and 

inspiring him, he remains a shepherd, his great potential 

squandered in Bethlehem.  

It goes far deeper. Without Yahowah conceiving, 

articulating, and enabling the Beryth and Miqra’ey in the 

Towrah and then demonstrating their effectiveness in the 

lives of His people, Dowd’s sacrifice would have been 

meaningless because it would not benefit anyone.  

Dowd was motivated by what he knew Yahowah had 

done and would accomplish through Pesach, Matsah, and 

Bikuwrym on behalf of the Beryth. And he recognized that 

his Father was capable of orchestrating the entire affair to 

justifiably reconcile His relationship with His people.  

Yahowah made it possible for Dowd to be great. And 

Dowd understood the opportunity God had presented; he 

accepted the conditions and benefited from the result. And 

now, because of what Father and Son have accomplished 

by working together, the same opportunity, conditions, and 

benefits are available to everyone else… 

“From You, and because of You (min ‘eth ‘atah), 

there is an appreciation of what I’ve accomplished, my 

renown and reputation are adored, providing me the 

opportunity to serve while shining brightly (tahilah 

‘any), within the greatly exalted assembly (ba qahal 

rab), fulfilling my commitment and promise to be part 

of this freewill offering (neder ‘any). I am fulfilling 

restitution and complete restoration (shalem) in a 
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conspicuous and straightforward fashion in the 

presence (neged) of those who respect and admire it 

(yare’ huw’).” 

This was easier said than done, making the expression 

especially cathartic. Dowd lived his life in awe of Yah, 

always appreciative of everything He had done for him. 

And over the past three days, they had been partners, 

working for the benefit of the Covenant Family.  

And yet, here it is, the whole of it, from Pesach to 

Bikuwrym, laid out in all of its excruciating detail. I can 

imagine that, upon first witnessing what would transpire, 

he might have initially wanted to turn away, to walk 

away, to deny what his eyes had seen, knowing what he 

would endure.  

And then, to think that God facilitated all of this to 

save the people who would disrespect His beloved Son. But 

that is not the worst of it, because it was humankind’s 

response that became the most painful. It would be 2,000 

years before Jews would go from depriving Dowd of the 

credit he is due, even denying the fulfillment of Chag 

Matsah, to finally coming to adore Father and Son for what 

they have done. Equally horrible, the world’s most popular 

religion would rob the Messiah and Son of God of his 

adoration and respect by creating an avatar and turning him 

into a replacement god who hates Israel. 

In spite of this, Dowd has, nonetheless, taken us 

forward in time when the Covenant Family and remnant of 

Yisra’el will celebrate what he and Yahowah accomplished 

during Passover, UnYeasted Bread, and Firstborn Children 

to provide full recompense and complete restoration. 

Working together as Father and Son, they did these 

things in a conspicuous, straightforward fashion, each on 

the right day, each in the right way, each in the right order, 

and did so publicly at the crossroads of the world. And 

while those who revere the Father respect what His Son 
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accomplished, I am curious as to why the object of respect 

in the concluding phrase is huw’ | him rather than ‘atah | 

you if referring to Yahowah. But if indicative of our 

newfound perspective on Dowd’s heroics, why not ‘any | 

me? Therefore, the most elegant solution is to render huw’ 

as “it” or “this” in reference to all we have read thus far 

regarding their collective fulfillment of Chag Matsah. 

The Song’s lyrics continue with prophetic echoes of 

what Shabuw’ah would bring… 

“The unpretentious and straightforward who 

respond (‘anaw – the sincere who act by answering the 

call; from ‘anah – to answer, respond, and reply) shall be 

continually nourished (‘akal – they shall always be fed 

(qal imperfect)) and genuinely satisfied with 

overwhelming provisions (wa saba’ – and they will be 

content, all of their needs met (qal imperfect)). 

Those who seek Him, inquiring about and 

accounting for Him (darash huw’ – those who search for 

Him while learning from Him (qal participle)) will 

continually radiate Yahowah’s brilliant and clear light 

(halal Yahowah – they will become a visible source of 

Yahowah’s light (piel imperfect third-person masculine 

plural)). 

Your essential persona and good judgment (lebab 

‘atah – your inner nature and individual essence, your 

thoughts, feelings, and decisions, your mind and heart, and 

thus your soul and consciousness) will live forever based 

upon this restoring witness (chayah la ‘ad – shall be 

eternally restored and preserved, revived and nurtured 

throughout time as a result of this eternal testimony (qal 

imperfect jussive)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:26) 

This is one of my favorite statements, a promise I’ve 

etched on my heart. In this context, it is the synthesis of the 

Towrah. It is the answer, the promise, the purpose, the 

means, and the reward. And to my mind, it addresses how 
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Pesach and Matsah leading to Bikuwrym result in 

Shabuw’ah. It is then that the Ruwach abundantly enriches, 

empowers, and enlightens the Covenant’s children so that 

we can effectively Taruw’ah. When this occurs, a 

meaningful remnant of Yisra’el and Yahuwdym will come 

back home to Jerusalem to celebrate the return of Father 

and Son during Kipurym. This leads to happily-ever-after 

as we reenter the Garden of Great Joy to Camp Out with 

our Family on Sukah.  

The final four lines of the 3,000-year-old prophetic 

Psalm reveal that Dowd knew that evil men would 

brutalize his soul in the manner he had detailed ten 

centuries before he honored his promise. His example 

defines love. It proclaims that, ultimately, his people will 

recognize his sacrifice and turn to Yahowah because he has 

done this. 

There is nothing more important at this time than 

reminding Yahuwdym why they ought to return to 

Yahowah before it is too late... 

“They will continually remember (zakar – they will 

recall and will be mindful (qal imperfect)) and then they 

will return (wa shuwb – they will turn around and think 

differently, reestablishing relations, renewed and restored 

by turning) to (‘el) Yahowah (Yahowah – an accurate 

transliteration of the name of ‘elowah – God guided by His 

towrah – instructions regarding His hayah – existence and 

our shalowm – reconciliation), everyone to the 

extremities of the Land and Earth (kol ‘ephes ‘erets – all 

finally without ceasing to the far extent of the material 

realm).  

And (wa) they will settle down and camp out, while 

making this announcement on their own initiative 

(chawah – they will verbally explain this without being 

pressured to do so, continually conveying their decision 

using words, announcing this without outside influence 
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while camping out for a prolonged period (estafel 

(reflexive of the hitpael) imperfect)) approaching Your 

appearance (la paneh ‘atah – upon Your presence) – all 

people and ethnicities (kol mishpachah gowym – every 

member of the extended family and race, including non-

Yisra’elites).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:27) 

We began the 22nd Mizmowr ‘azab | separated from 

Yahowah and near death, and now, we find ourselves 

camping out with Him forevermore. We have moved 

through Pesach, Matsah, and Bikuwrym, enabling 

Shabuw’ah and Taruw’ah to facilitate Kipurym such that 

we are celebrating Sukah. In this way, chawah is a full-

service verb, addressing everything from settling down and 

camping out to making our choice to live with Yahowah 

known. 

It is reassuring that God’s campers are gathered prior 

to His appearance. Our mission is to ensure that Father and 

Son are pleased with the reception they receive. It is also 

affirming of our experience that every member of the 

Covenant Family will be there, including gowym. 

Be aware, no one is remembering or acknowledging 

he-whose-name-is-never-spoken – Yahowsha’ | “Jesus.” 

“Jesus” didn’t accomplish any of this, and he isn’t coming 

back – the fact is, “Jesus Christ” is a figment of religious 

imaginations. He is a lousy counterfeit of Dowd.  

The reason that this and every other prophecy 

regarding the fulfillment of the Miqra’ey do not mention 

Yahowsha’ is that this name is irrelevant apart from what 

it represents. 

Curious as to the set of circumstances whereby 

everyone on earth would be making this announcement 

before Yahowah, I found the answers provided in the text. 

Those included in this group are zakar | mindful of 

Yahowah. Each has shuwb | changed their thinking and 

returned to Yahowah. And they have arrived in advance of 
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God’s return to chawah | make this announcement on their 

own initiative, ready to camp out because they know who 

and what is coming.  

Also, mishpachah, as a compound of “my – to 

question” and “shaphah – to have scraped by when others 

were blown away by the wind,” reveals that these are the 

few among the many. They are mishpachah | family and, 

thus, Covenant. 

“Because indeed (ky – for the express reason), on 

behalf of (la – during the approach of) Yahowah 

(Yahowah – the proper pronunciation of the name of 

‘elowah – God as directed in His towrah – teaching 

regarding His hayah existence and our shalowm – 

restoration), the king reigns (maluwkah – there is rulership 

and royalty; from malak – to become king and reign by 

providing advice and counsel), providing leadership by 

painting pictures with words (wa mashal – taking charge 

through effective communication, making informative and 

revealing comparisons with proverbs and parables, 

governing through wise discourse (qal participle)) with 

(ba) people from different races and places (gowym – 

different ethnicities).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:28) 

The opening lines of this Song were focused on 

Dowd’s fulfillment of Pesach. As we near its conclusion, 

we are celebrating Sukah. But more than this, Yahowah has 

answered a question that, until this moment, I’ve never 

understood: Why would anyone living in Yahowah’s 

presence need a king?  

The answer is twofold, and initially it is found in both 

“malak” and “mashal.” Dowd leads through effective 

communication and governs through wise discourse, ever 

ready to paint pictures with words by providing wise 

counsel and good advice. No one has been as gifted in this 

regard as the author of these lyrics.  

Secondarily, since Yahowah’s preference is to work 
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together with His sons and daughters, just as He has and 

will continue to do throughout the Mow’ed Miqra’ey, He 

found the ideal man to guide us through eternity. And 

clearly, he deserves our respect. 

And that is why he reigns as King on behalf of 

Yahowah. Rather than return to the Shaphat | Judges, in the 

Covenant Family, the firstborn and most beloved Son will 

provide proverbs and parables. 

One last thought before we move on. The conclusion 

of the last statement states that gowym | non-Yisra’elites 

will be providing leadership and counsel along with Dowd. 

This means there are Gentiles that the King will find useful, 

or at least entertaining. Therefore, Dowd will be 

assembling a racially diverse team to work with him. Smart 

managers delegate, and there are none wiser than God’s 

Son. 

With Dowd singing to us every evening, the children 

of the Covenant will gather around the campfire and be 

regaled by his stories. Listen... 

“All of (kol) the anointed (dashen – the chosen 

harvest, the accepted and satisfied, the empowered and 

content, the prosperous and enriched, the vigorous who are 

now thriving) of the Land and Earth (‘erets – of the 

material realm) who approach His presence (la paneh 

huw’ – at His appearance) shall be nourished (‘akal – they 

will have been fed (qal perfect)) and they will settle down 

living in shelters while independently making their 

position known (wa chayah – they shall tabernacle 

[reminiscent of Sukah – Shelters where we camp out with 

God] while they make public pronouncements and explain, 

using words, what matters most to the living (estafel / 

hitpael imperfect)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:29 (JPS 

22:30) in part) 

This is yet another affirmation that we should be 

following Dowd’s example. He is showing us the way 
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home. Just as he was anointed three times, symbolic of his 

three lives here on Earth, Yahowah will be anointing every 

member of His Covenant Family. And as a result, we will 

all be “dashen – among the chosen for the harvest, accepted 

and satisfied, richly empowered and totally content.”  

Over these last few stanzas of this glorious song, 

Yahowah has stated that His provision satisfies, that those 

who rely upon His bread will be nourished, and that they 

will be healthy and prosperous, lacking nothing. He has 

also said that those who change their thinking and attitude 

toward Him will be restored. 

The Children of the Covenant are now chayah | living 

in Sukah | Shelters, Camping Out with our Heavenly Father 

during the millennial celebration of the Sabbath. The 

Miqra’ of Sukah – the Invitation to be Called Out and Meet 

with God is a time of wondrous chawah | pronouncements 

as we proclaim what it means to us individually to have 

been afforded this opportunity. 

These insights are provided by chawah, which most 

English Bibles wrongly render as “bowing down, 

prostrating oneself in worship.” Even outside of the context 

of Yahowah’s return, and living in His presence, there is 

very little etymological support for that rendering. At best, 

it is listed fifth among four considerably more valid 

definitions in most Hebrew dictionaries. And some 

lexicons don’t even include “bowing or worshiping” 

among chawah’s connotations. 

The primary meaning of chawah is “to tell, to explain, 

to announce something publicly, to verbally convey an 

important statement using words, and to inform making a 

declaration.”  

The secondary definition for chawah speaks of settling 

down and living in shelters while making our positions 

known as we celebrate Tabernacles. In this context, a 

chawah is “a settlement, a place people camp out, and an 



196 

encampment where they tabernacle together.” This idea of 

“living collectively” is further reinforced by Chawah – the 

name God gave to ‘Adam’s wife. It reveals that she spoke 

her mind while camping out in the Garden. And while her 

proclamations got herself and ‘Adam expelled from ‘Eden, 

coming full circle, it is ours which will allow us back in. 

That is not to say that people won’t bow down before 

God. Many will. And this realization brings us to the 

second half of the 30th statement. For the Earth to become 

like ‘Eden, it will have to be cleansed. As part of this 

process, we read… 

“Those who are habitually kneeling down, 

prostrating themselves, having made life miserable 

(kara’ – those who are continually bowing down on their 

knees (qal imperfect third-person masculine plural)), will 

all descend, going down (kol yarad – those bowing down 

will all be abandoned and lowered, brought down (qal 

participle)) to the dust of the earth (‘aphar – to the 

ground, toward the powdery ash and dirt, to the rubbish and 

rubble of the material realm), even (wa) the soul itself 

(nepesh huw’ – his consciousness).  

He will not be allowed to live (lo’ chayah – He will 

not be kept alive, restored to life, revived from death, nor 

spared, saved, or preserved (piel perfect third-person 

masculine singular)).” (Mizmowr / Song / Psalm 22:29) 

As we have shared throughout Yada Yahowah, there 

are three different fates awaiting human souls. Those who 

have embraced the terms and conditions of Yahowah’s 

Covenant will camp out with God, learning from Him and 

sharing with Him.  

Those souls who ignore His Covenant, even reject His 

Covenant, will cease to exist. They will not be kept alive 

nor be restored to life. For them, it is dust to dust and ashes 

to ashes. There will be neither reward nor penalty. 

Suffering a debilitating fate, those souls who have led 
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others astray, those who have advanced the cause of 

religion and politics, who have sought to replace 

Yahowah’s Covenant and people, will descend to She’owl 

to experience an eternity of emotional anguish separated 

from God.  

The verdict in the latter two cases will be determined 

during the Millennial Sabbath of Shelters. Every soul 

estranged from Yahowah will be judged, bowing down 

before God to receive their disposition. 

Therefore, for a Muslim or Catholic constantly bowing 

down, prostrating oneself in religious worship, a day will 

come when they will kneel in judgment. And on that day 

of judgment, the best available alternative will be for their 

soul to be extinguished. As such, this verse is further proof 

that souls are mortal. Immortality requires being born anew 

in Yahowah’s Spirit or aligning oneself with Satan’s spirit 

and leading others astray. 

It is a subtle and profound truth: those who prostrate 

themselves in religious worship have made life miserable 

for themselves and others – particularly God’s people. And 

so, it is the religious who are being sent down. The faithful 

will find their beliefs deadly. 

Dowd, speaking of his God and Savior, concludes his 

Song by singing that we will be like the Messiah in two 

additional ways, both working with Yah and proclaiming 

His message. 

“Posterity (zera’ – the seed which is sown, the 

descendants, children, and offspring) shall work with him 

(‘abad huw’ – will act, serve, and labor with him, 

expending considerable energy and intensity to do things 

with him (qal imperfect)). 

This will be recounted, recorded, and proclaimed 

(saphar – it will be regarded and told, conveying the full 

and accurate measure of the scroll in writing (pual 

imperfect)) of the approach (la – of the drawing near) of 
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My Upright One (‘edown ‘any – the Upright Pillar of My 

Tabernacle) to (la – on behalf of) the generations and 

their dwelling places (ha dowr – those related by birth, the 

family line, the household and home). (Mizmowr 22:30) 

They will come (bow’ – they will arrive, always be 

included, and continually approach (qal imperfect)) while 

(wa) conspicuously announcing, exposing and declaring 

(nagad – explaining and manifesting, informing and 

reporting, publicly announcing and expounding upon (hifil 

imperfect)), ‘He was right, vindicating, and acquitting 

(tsadaqah huw’ – he is correct, fair, and honest, a righteous 

and truthful savior),’ doing so on behalf of the family 

members (la ‘am – with regard to and when approaching 

the people who are related) who have been and will be 

born (yalad – who are their descendants and children), 

such that they honestly acknowledge (ky – surely and 

truly), ‘He has engaged and acted to actually accomplish 

this (‘asah – he has done this job, genuinely performing 

this work at this moment in time (qal perfect))!’” 

(Mizmowr / Song / Psalm 22:31) 

Based upon all we have read, what was done, and who 

accomplished it, I think that this is Yahowah addressing 

how the Covenant Family will respond to His beloved Son. 

The Messiah, now the Upright Pillar of Yahowah’s 

Tabernacle as a result of fulfilling Passover, will be 

recounted for having done so by the generations living 

during the prolonged celebration of Sukah. 

The Children of the Covenant will realize and 

acknowledge, “He was right and is, as a result, 

vindicating.” If not for him, none of us would be here.  

I adore the concluding line: “He engaged to 

accomplish this!” He performed, honoring the promises 

and fulfilling the mission.  

More than anyone else in God’s story, Yahowah 

affirms that Dowd was tsadaq | right. When it comes to 
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being part of the Covenant Family and entering Heaven, 

nothing is more important.  

I do not know how anyone can read this Mizmowr / 

Psalm and not be moved to conviction, to action. Prophecy 

doesn’t get any more relevant or personal than this. No 

words sing more beautifully or more clearly. Dowd 

predicted his role in the single greatest act in human history 

– the vindication of Yisra’el and the Covenant Family. He 

committed it to writing one thousand years before he 

fulfilled it so that, when it happened, we would know what 

he had accomplished.  

His reasons were brilliant and complex, 

compassionate and justifiable. His sacrifice and heroism 

were beyond compare. There is no greater life. There is no 

other path to life. 

In all of the words conveyed by the prophets, there are 

none more poignant, palpable, or personal than these… 

“To the Glorious Director and Everlasting Guide 

(la ha natsach), according to the leadership of the Ram, 

the Lamb opening the Doorway, leaping like the Buck 

(‘ayil-th) of the Dawn (ha shachar). A Song (mizmowr) of 

(la) Dowd (Dowd). (Mizmowr 22 Dedication) 

My God (‘ely), my God (‘ely), why (la-mah) have 

You in this moment forsaken me (‘azab ‘any)? 

Far (rachowq) away from (min) my liberation and 

deliverance (yashuw’ah ‘any) are the words (dabary) of 

my anguished groaning (sha’gah ‘any). (Mizmowr 22:1) 

My God (‘elohym ‘any), I am appointed to call out 

and continually proclaim the summons, and to make 

the invitations known (qara’) this day (yowmam), but 

(wa) You do not answer (lo’ ‘anah), so (wa) by night, in 

the absence of the light in the darkness (laylah), there is 

no relief for me, no expectation of rest or silence (wa lo’ 

duwmyah la ‘any). (Mizmowr 22:2) 
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You are Set Apart (wa ‘atah qodesh), living to 

establish (yashab) the renown and reputation (tahilah) 

of Yisra’el (Yisra’el). (Mizmowr 22:3) 

In You (ba ‘atah), our fathers (‘ab ‘anachnuw) 

relied (batach). They trusted (batach), and (wa) You 

continually rescued them (palat hem). (Mizmowr 22:4) 

To You (‘el ‘atah – to You), they cried out for help 

(za’aq), and they were delivered (wa malat). In You (ba 

‘atah), they trusted and relied (batach), and they were 

not disappointed nor disapproved (wa lo’ bowsh). 

(Mizmowr 22:5) 

I am but (wa ‘anky) a crimson grub (wa towla’ah), 

no longer extant or present as a person, being less than 

human (wa lo’ ‘iysh), rebuked and taunted, insulted and 

dishonored (cherpah) by humankind (‘adam), and 

disrespected and demeaned (bazah) by the people (‘am). 

(Mizmowr 22:6) 

All of those who see me (kol ra’ah ‘any), deride and 

mock me, speaking unintelligibly about me, 

disparaging me (la’ag la ‘any). They shoot off their 

mouths (patar ba saphah) while they shake their heads 

(nuwa’ ro’sh). (Mizmowr 22:7) 

‘You have chosen to be removed and sent away to 

Yahowah (galal ‘el Yahowah). So, let’s see if He wants 

to rescue him (palat huw’). Let Him choose to deliver 

and save him (natsal huw’). Surely (ky) He desires to be 

with him (chaphets ba huw’).’ (Mizmowr 22:8) 

Indeed (ky), You (‘atah) had me to gush forth and 

thrash about, in normal childbirth from (gyach ‘any 

min) the womb (beten), causing me to rely (batach ‘any) 

upon (‘al) my mother’s breasts (shad ‘em ‘any). 

(Mizmowr 22:9) 

Before You (‘al ‘atah), I was cast out of (shalak min) 

the point of origin as an act of compassion and love 
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(rechem). From (min) the womb (beten) of my mother 

(‘em ‘any), You are (‘atah) my God (‘el ‘any). (Mizmowr 

22:10) 

Do not continually distance Yourself from me by 

allowing Your relationship with me to be severed for a 

prolonged period (‘al rachaq min ‘any) because (ky) the 

oppressive confinement and Adversary’s anguish 

(tsarah) is imminent and personal (qarowb). And yet 

(ky), no one (ayn) can help (‘azar). (Mizmowr 22:11) 

Numerous (rab) fiercely aggressive soldiers and 

powerful warriors (‘abyr), these bullish beasts (par) of 

the aggressively attacking supernatural (‘abyr) serpent 

(bashan) surround me (sabab ‘any). They have besieged 

and crowned me in a hostile fashion, gathering around 

to hem me in, threatening me (kathar ‘any). (Mizmowr 

22:12) 

They open (patsah) their mouths (peh hem) against 

me (‘al ‘any) like a fearsome beast (‘aryeh), mangling 

and tearing me to pieces as a violent and abhorrent, 

especially repugnant, way to die (taraph) while roaring 

loudly (sha’ag). (Mizmowr 22:13) 

As it pertains to bodily fluids (ka ha maym), I am 

poured out and weakened (shaphak). And (wa) all of 

(kol) my most substantial bones (‘etsem ‘any) are 

stretched, separated, and out of joint (parad). 

My heart is now (leb ‘any hayah) like wax (ka ha 

downag). It has melted, wasting away along with (masas 

ba tawek ‘any) my internal organs (me’eh ‘any). 

(Mizmowr 22:14) 

Like sunbaked dust, a broken earthen vessel (ka ha 

cheres), my vigor and strength (koach ‘any) are 

withered and failed (yabesh). And (wa) my tongue 

(lashown ‘any) cleaves (dabaq) to the roof of my mouth 

(malqowch ‘any). So, approaching (wa la) the dust 

(‘aphar) of death, this plague (maweth), they have placed 
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me, validating why I’m here (shaphath). (Mizmowr 

22:15) 

For indeed (ky) the contemptible scum and abased 

yelpers (keleb) have surrounded me (naqaph ‘any). A 

politicized religious community providing the 

testimony (‘edah) of the disastrously corrupt and 

injurious (ra’a’) establishes a destructive annual cycle 

to denigrate what I’m doing (naqaph ‘any). They bore 

into and have pierced (ka’aruw) my hands (yad) and my 

feet (wa regel ‘any). (Mizmowr 22:16) 

I can count (saphar) all (kol) my bones (‘etsemowth). 

They (hem), themselves, stare as they look right through 

me (nabat ra’ah ba ‘any). (Mizmowr 22:17) They divide 

and plunder then distribute (chalaq) my garments 

(beged ‘any) among themselves (la hem), and (wa) for 

(‘al) my clothing (labuwsh ‘any), they cast lots (naphal 

gowral). (Mizmowr 22:18)  

But You (wa ‘atah), Yahowah (Yahowah), You will 

not be far away for a protracted period (lo’ rachaq). My 

‘Eyalowth | my Source of Strength and Assistance, the 

fortitude and ability of the ram opening the doorway 

(‘Eyalowth ‘any), it is my desire and Your decision, my 

choice and Your will to act quickly, hastening the 

process, rapidly rushing in with the minimum passage 

of time (chuwsh) to assist in my rescue by supporting me 

(la ‘ezrah ‘any). (Mizmowr 22:19) 

It is my desire and Your will, my choice and Yours, 

to deliver my soul, to snatch away and save my soul 

(natsal nepesh ‘any) from the horror, heat, desolation, 

and ruin (min choreb), my unique position as son and 

precious life as the firstborn child (yachyd ‘any) from 

the influence (min yad) of the contemptible scum and 

abased yelpers (keleb). (Mizmowr 22:20) 

You want to liberate and save me, to rescue and 

deliver me (yasha’ ‘any), out of (min) the mouth (peh) of 
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the fearsome and destructive beast (‘aryeh). And from 

(wa min) the horns of the bull representing the flashing 

light that has been lifted up on high (qeren ra’am), You 

have answered me during my affliction (‘anah ‘any). 

Or… And so, from (wa min) the brilliant light of this 

summit which lifts on high (qeren ra’am e), You have 

answered me during my affliction (‘anah ‘any). 

(Mizmowr 22:21) 

I have chosen to continually recount, providing a 

written record (saphar) of Your name (shem ‘atah) to 

my brethren (la ‘ach ‘any), within the midst of (ba 

tawek) the summoned community who have been called 

out (qahal), so as to radiate Your brilliant source of 

enlightenment and brag about You (halal ‘atah). 

(Mizmowr 22:22) 

Respect and revere (yare’) Yahowah (Yahowah) to 

radiate His light (halal huw’). Every (kol) descendant 

(zera’) of Ya’aqob (Ya’aqob), you should choose to 

consider Him worthy of respect and massively 

significant (kabad huw’). You should want to live with 

Him (wa guwr min huw’), all you descendants of Yisra’el 

(min kol zera’ Yisra’el). (Mizmowr 22:23) 

Indeed (ky), He has not relinquished His regard for 

or thought less of (lo’ bazah), nor has He rejected (wa 

lo’ shaqats) the responsive one who is afflicted and 

oppressed (‘enuwth ‘any). (Mizmowr 22:24) 

Nor did He continually conceal His presence (wa lo’ 

sathar paneh huw’) from him (min huw’). And (wa) 

during (ba) his request for help (showa’ huw’) to Him 

(‘el huw’), He listened (shama’). 

From You and because of You (min ‘eth ‘atah), I 

will be appreciated and adored for shining brightly, my 

reputation exalted (tahilah ‘any), within the greatly 

esteemed assembly (ba qahal rab), fulfilling my 

commitment and promise to be part of the freewill 
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offering (neder ‘any).  

I am fulfilling restitution and complete restoration 

(shalem) in a conspicuous and straightforward fashion 

in the presence (neged) of those who respect and admire 

this (yare’ huw’). (Mizmowr 22:25) 

The unpretentious and straightforward who 

respond (‘anaw) will be continually nourished (‘akal) 

and genuinely satisfied with overwhelming provisions 

(wa saba’). Those who seek Him, inquiring about and 

accounting for Him (darash huw’) will continually 

radiate Yahowah’s brilliant and clear light (halal 

Yahowah). 

Your essential persona and good judgment (lebab 

‘atah) will live forever based upon this restoring witness 

(chayah la ‘ad). (Mizmowr 22:26) 

They will continually remember (zakar) and then 

they will return (wa shuwb) to (‘el) Yahowah (Yahowah) 

everyone to the far extremities of the Land and Earth 

(kol ‘ephes ‘erets).  

And (wa) they will settle down and camp out, while 

making this announcement on their own initiative 

(chawah) approaching Your appearance (la paneh 

‘atah) – all people and ethnicities (kol mishpachah 

gowym). (Mizmowr 22:27) 

Because indeed (ky), on behalf of (la) Yahowah 

(Yahowah), the king reigns, offering advice and counsel 

(maluwkah), providing leadership by painting pictures 

with words, governing through wise discourse (wa 

mashal) with (ba) people from different races and places 

(gowym). (Mizmowr 22:28) 

All of (kol) the anointed chosen for the harvest, the 

accepted and empowered (dashen) of the Land and 

Earth (‘erets) who approach His presence (la paneh 

huw’) will be nourished (‘akal) and they will settle down 
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living in shelters while independently making their 

position known (wa chayah). 

Those who are habitually kneeling down, 

prostrating themselves, having made life miserable 

(kara’)), will all descend, going down (kol yarad) to the 

dust of the earth (‘aphar), even (wa) the soul itself 

(nepesh huw’). He will not be allowed to live nor be 

restored to life (lo’ chayah). (Mizmowr 22:29) 

Posterity (zera’) shall work with him (‘abad huw’). 

This will be recounted, recorded, and proclaimed 

(saphar) of the approach (la) of the Upright Pillar of My 

Tabernacle (‘edown ‘any) to (la) the generations and 

their dwelling places (ha dowr). (Mizmowr 22:30) 

They will come (bow’) while (wa) conspicuously 

announcing, exposing and declaring (nagad), ‘He was 

right, vindicating, and acquitting, a righteous savior 

(tsadaqah huw’),’ doing so on behalf of the family 

members (la ‘am) who have been and will be born 

(yalad), such that they honestly acknowledge (ky), ‘He 

has engaged and acted to actually accomplish this 

(‘asah)!’” (Mizmowr / Song / Psalm 22:31) 

I suspect that even his Father is moved to tears by what 

His Son chose to accomplish on our behalf. 
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Coming Home 

V3: Dowd 

…Beloved 

 

5 

Shepherd 

Leader of the Flock… 

If not for the realization that we are approaching the 

23rd Psalm, a poem of sublime brilliance, it would be 

asking more than I could muster to move past the haunting 

and heroic echoes of the 22nd Mizmowr | Song. This is 

especially so since the Messiah’s resounding confession 

has been muted by the world. The greatest sacrifice and the 

most enabling act have been squandered, even when 

powerfully presented a thousand years in advance of its 

fulfillment. And it is by ignoring and misappropriating 

what Dowd has written that Judaism and Christianity were 

popularized. 

While my heart is still palpitating and my head reeling 

over the disclosure of Dowd’s motivation for facilitating 

his people’s salvation, the revelation I found the most 

compelling in the previous chapter pertains to the parallels 

between the three expressions of Chag Matsah. By 

fulfilling it, the Son of God was reenacting what the 

Children of Yisra’el had experienced when the door to life 

was opened on Pesach at the end of an anguishing ordeal. 

Then they would leave the world of politics and religion on 

Matsah, passing through the desolation of the wilderness 

prior to being reborn into a life with Yahowah on 

Bikuwrym, bursting out of the sea.  

Moving forward to our day, a remnant of Yahuwdym 

will soon recognize that their Messiah opened the door for 

them to come home. After passing through the Time of 

Ya’aqob’s Troubles, they will be born into Yahowah’s 
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eternal family. In this way, Taruw’ah’s message opens the 

receptive up to the realization that Kipurym is the final 

Matsah and opportunity to come clean. And those who 

capitalize on it will enter their new life as Yah’s children 

as we camp out together during Sukah. 

Dowd endured the torments depicted in Mizmowr 22 

so that we might revel in the blessings of the 23rd Psalm. In 

these words, we find the Passover Lamb looking up to his 

Shepherd… 

“A Mizmowr of Dowd (mizmowr la Dowd – a song, 

with lyrics accompanied by music composed by the 

Beloved). 

Yahowah (Yahowah – an accurate transliteration of 

the name of ‘elowah – God guided by His towrah – 

instructions regarding His hayah – existence and our 

shalowm – reconciliation) is my Shepherd (ra’ah ‘any – 

is the One who leads me, cares for me, protects me, and 

nurtures me).” (Mizmowr / Song / Psalm 23:1 in part) 

It is a Mizmowr composed by Dowd which he sang to 

Yahowah. Especially noteworthy, within it, we find the 

juxtaposition of Dowd and Yahowah, almost as if the Son 

were accepting his Father’s name – Dowd Yahowah.  

I rather like the idea, as is evident by Yada Yahowah. 

And should anyone think this is presumptuous, they have 

missed the point. Dowd served as Yahowah’s Lamb to 

make this possible. So, we are actually being dismissive 

and disrespectful when we reject what he has so generously 

offered. 

Yahowah refers to Dowd as a shepherd and Dowd 

calls God his Shepherd. In both cases, it is more indicative 

of a mindset than a profession. Dowd’s experience with 

ruminants could not have been much beyond a couple of 

years, from five or six to eight years of age. And while 

Yahowah invented sheep, and led His flock into the 
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Promised Land, we are not going to find “Shepherd” on His 

résumé. That notwithstanding, God is desirous of living 

with His flock, taking long walks with His sheep, caring 

for and leading the most congenial animals while 

protecting and nurturing them.  

Being a Shepherd also reveals something God must 

desire in us. Sheep are naturally gregarious with social 

instincts which cause them to bond with other members of 

their flock over their lifetimes. They build enduring 

friendships and stick up for one another. They are 

nonviolent animals who not only prefer smiles to frowns, 

emotionally, they can be stressed by separation from the 

flock. Remarkably intelligent, they listen and are blessed 

with problem-solving skills. They use this ability to gain 

the attention of their shepherd, whom they generally 

respect and esteem. They are typically playful and joyful. 

Sheep have impressive memories and are constantly 

observing and learning. They identify with their names and 

respond to them. They will come when called. Sheep are 

remarkably open to being led, indeed, preferring it. While 

each flock will choose a dominant ram to protect them, 

sheep are otherwise averse to social hierarchies. Their only 

defense from attack is to flee – fulfilling the first 

requirement of forming a relationship with Yah. 

Intelligent, complex, and sociable, even adorable sheep 

reflect the best of human nature while not reflecting our 

violent, deceitful, or destructive characteristics. 

Although, to be fair, sheep have a tendency to stray, a 

predisposition common among Hebrews. So, it is 

Yahowah’s and Dowd’s calling, as our Shepherds, to bring 

us back into the fold. 

Having chosen to follow the lead of the most reliable 

and loving Shepherd, Dowd realizes… 

“I will not be deprived (lo’ chaser – I will not be 

negated, I will not recede or be decreased, I will not be 



209 

reduced in status, I will not be found inadequate, never 

lacking (qal imperfect)).” (Mizmowr / Song / Psalm 23:1) 

This statement is a direct affront to Replacement 

Theology and, thus, to the mythology of the world’s most 

popular religion. With the faith’s very existence predicated 

upon transferring the promises Yahowah made to Dowd to 

the myth of “Jesus Christ,” and from Dowd’s flock, 

Yisra’el, to Gentile Christians, the actual Messiah and Son 

of God declares otherwise. He will not be deprived of his 

status or position with God. He will not be negated. It isn’t 

in our interest or God’s to do so. 

If only the world recognized that this beloved Psalm 

actually serves to redirect our attention back to Dowd, to 

Yahowah’s Shepherd – what a difference it would make in 

our lives. If only Yisra’el would listen to ha Mashyach 

calling their name, calling them home – they wouldn’t be 

acting more like goats than sheep. 

Understanding that Dowd wanted to serve as the 

Shepherd’s Lamb, there is another insight which can be 

deduced from the negation of chaser. Dowd knew that 

Yahowah would not deny him this opportunity to save his 

flock and garner their respect. His arguments were sound, 

and God recognized that he was right. Moreover, as 

Yahowah’s most courageous defender, the Messiah knew 

that he lo’ chaser | would not be found inadequate even 

though the challenge would be formidable.  

In this light, the Lamb knew that the sacrifice he would 

be making would be rewarded… 

“He enables me to relax and stretch out (rabats ‘any 

– He makes it possible for me to lie down, reposed 

forevermore (hifil imperfect)) within a flourishing and 

expansive, verdant and vibrant (ba deshe’ – within a 

green and grassy, lush and befitting, even opulent; from 

dasha’ – to create a sprout or shoot which comes forth and 

flourishes, encouraging new growth), beautiful dwelling, 
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garden encampment, and befitting homeland (nawah – 

an open pasture, gorgeous settlement, and gorgeous 

residence, a lovely abode surrounded by natural beauty; 

from na’ah – a beautiful and befitting habitation).” 

(Mizmowr / Song / Psalm 23:2 in part) 

Rabats addresses both aspects of Shamaym that Dowd 

finds appealing. After overcoming Sha’uwl’s animosity, 

uniting Yisra’el, defeating her foes, establishing 

Yaruwshalaim, overcoming an internal insurrection, 

composing a hundred Mizmowr and Mashal, and then 

fulfilling Chag Matsah, he deserves the opportunity to rest 

and relax, reflecting upon a life well lived. And this 

suggests, as we have read previously, that the King, as a 

wise leader, will delegate some of his responsibilities. 

However, since he was never one to sit around and watch 

life pass him by, Dowd will stretch out and explore the 

marvels of the universe along with his extended family.  

Since the Hebrew word for “green” is yarowq, not 

deshe’, we ought to consider why one term was chosen 

over the other. Deshe’ speaks of abundant and vibrant 

growth – which is what Yahowah is offering to and desires 

from His children. The deshe’ will flourish within the 

expansive and vibrant, opulent and befitting realm 

Yahowah has prepared for His flock. 

And speaking of this expansive realm, nawah 

describes everything from a befitting homeland to a 

gorgeous settlement, a beautiful dwelling to a garden 

encampment. If a befitting homeland, he has returned to 

Yisra’el. If a gorgeous settlement, he is back in 

Yaruwshalaim. If a beautiful dwelling, he is home. And if 

a garden encampment, he is celebrating Sukah in the Gan 

‘Eden. His lovely abode surrounded by natural beauty 

could also be an open pasture in keeping with the picture 

painted by the Psalm. 

“He continually leads me (nahal ‘any – He guides 
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me, directing me so that I can follow, sustained and taken 

care of, escorting me (piel imperfect)) beside (‘al – near, 

over, and before) spiritually restorative (manuwchah – a 

place of repose and reflection, of rejuvenation and 

satisfaction; from mah – to ponder the implications of 

nuwach – being settled spiritually) waters (maym).” 

(Mizmowr / Song / Psalm 23:2) 

Our Shepherd and Yahowah’s Lamb has always been 

guided by his Father who not only provides direction, but 

He has also escorted His Son along the way. Before our 

King could lead us, he would first follow Yah. And in this 

regard, nahal is reflective of the Towrah’s guidance, 

direction, and leadership. It did for Dowd what it does for 

the rest of the flock. 

When seeking to appreciate where Yahowah was 

accompanying His Son, we would be wise to consider the 

root composition of manuwchah. Beginning with mah, we 

learn that we should ponder the implications of what 

follows. And that is the feminization (ah suffix) of nuwach 

| being settled and restored spiritually. With ruwach 

serving as the Hebrew designation for “spirit,” nuwach is 

differentiated only by the addition of a Nun, which is 

indicative of a son, as an heir, taking root and growing . 

And from this perspective, this pronouncement foretells of 

a time when the Ruwach | Spirit would bring Dowd’s 

nepesh | soul back home during Bikuwrym | Firstborn 

Children after fulfilling Pesach and Matsah. 

Those who allow Her to do the same, who follow 

Mother and Son Home, are reborn, passing through the 

waters symbolic of childbirth. Affirming this, water is 

essential to cleansing, growth, being rejuvenated, and life. 

“He restores and returns (shuwb – He renews and 

brings back (polel piel imperfect)) my soul (nepesh ‘any – 

my consciousness, my persona, the totality of my life, my 

memories and experiences, my thoughts and desires, my 



212 

attributes and attitudes).” (Mizmowr / Song / Psalm 23:3 in 

part) 

The primary meaning of shuwb is “to return.” This is 

important because, in conjunction with Dowd’s soul, it 

speaks of him returning to Shamaym | Heaven after 

enduring Matsah | UnYeasted Bread in She’owl | Hell. So, 

when Dowd’s nepesh | consciousness celebrates Bikuwrym 

| Firstborn Children en route, the Father and Son 

relationship is shuwb | restored. 

Also interesting, the polel piel imperfect is deployed 

to shape shuwb’s intent in Yirma’yah / Jeremiah 50:19. 

There we read this in Yahowah’s voice: “I shall return to 

restore Yisra’el to his pasture.” 

With the mention of nepesh | soul, we find ourselves 

transported back in time to the most important three days 

in universal history. And in the process, we are introduced 

to the mechanism Yahowah used to facilitate the 

fulfillment of Pesach and Matsah leading to Bikuwrym.  

God dispatched Dowd’s nepesh from Heaven and into 

spacetime in the material realm, doing so in advance of him 

fulfilling Chag Matsah during the Yowbel year of 4000 

Yah. With the Messiah’s soul placed within an otherwise 

nondescript body, one that could be used and discarded as 

the Pesach ‘Ayil, Dowd’s nepesh could see, hear, feel, and 

experience it all. 

Once the body in which his soul had been placed, 

representing the Lamb, was sacrificed, breathing its last, 

Dowd’s nepesh | soul was escorted to She’owl | Hell on 

Matsah, burdened with the guilt of every Covenant 

member. His soul was released on Bikuwrym, returning to 

the Father and restored to the Spiritual realm. 

This is one of the reasons that Dowd was never named 

Dowd | David ben Yshay | Jesse. He was destined to become 

Dowd ben Yahowah on Bikuwrym…  
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“He chooses to guide me (nachah ‘any – He wants to 

direct my path because His will is for Him to give me this 

opportunity for a favorable outcome predicated upon trust 

(hifil imperfect jussive)) in the proper and correct way 

of life (ba ma’gal tsadaq – by teaching me, providing the 

right directions to be just, fair, honorable, and vindicated, 

even steadfast such that the path of life comes full circle, 

appropriately returning to where it began) for His name’s 

sake (la ma’an shem huw’ – on behalf of His personal and 

proper designation so as to facilitate a response).” 

(Mizmowr / Song / Psalm 23:3)  

Nachah was scribed in the jussive mood because 

Yahowah wants to guide His children as we walk through 

life. By doing so with Dowd, His Son could do the same 

for us. 

The word which best defines Yahowah’s Shepherd is 

tsadaq | right. More than anything, Dowd’s perceptions of 

God were correct, which is why he was vindicated. 

And speaking of being right, how can it be wrong to 

write and proclaim Yahowah’s name when Dowd did so 

prolifically? This is a song whose lyrics were scribed so 

that we might sing along. And it was written on behalf of 

Yahowah’s name. 

Ma’gal is an interesting term because it suggests that 

we will encounter some “ruts” in the “path of life,” some 

deeply embedded and well-worn. Dowd did, and has to 

overcome them, as is the case with the rest of us.  

As a compound of “mah – to question” and “‘agol – to 

revolve,” ma’gal encourages us to consider what it means 

to come full circle and end up where our lives with 

Yahowah began. It is a subtle way of reminding us that the 

Covenant’s Children are headed back to the conditions 

experienced in the Garden of ‘Eden once the Earth is 

restored. 
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When we are right with God, we have nothing to fear. 

We can be as blunt and bold as Yah’s Shepherd and 

Messiah. A relationship with Yahowah breeds confidence, 

even courage. Although, Dowd traveled through death and 

darkness so that we might live… 

“Even though (gam ky – indeed, surely, although, 

actually) I walk (halak – I travel and journey (qal 

imperfect)) through the valley (ba gay’ – in the 

depression) of foreboding darkness and deep shadows 

(tsalmaweth – of ominous gloom and danger, even with the 

potential of death, of lesser dimensions), I will not be 

afraid of (lo’ yare’ – I will not respect or dread (qal 

imperfect)) evil (ra’ – countrymen who are displeasing and 

wrong, miserable and injurious loudmouthed citizens, 

harmful and troublesome fellows, adversarial and inferior 

neighbors, improper or immoral kin). 

For indeed, You (ky ‘atah) are with me (‘imad ‘any 

– are associated with me, in a relationship with me, in my 

presence and company, striving beside me).” (Mizmowr / 

Song / Psalm 23:4 in part) 

While I’ve survived three near-death experiences, I 

don’t think this is germane to Dowd’s statement. But 

something else I’ve done may qualify because I have 

walked through the great depression of darkness and death 

in another way – enduring it for a considerable time. In the 

years before I began translating and sharing Yahowah’s 

words, I was tasked with the most disgusting and 

foreboding, indeed, deadly job on earth: exposing and 

condemning Islam in Prophet of Doom. Muhammad was, 

by his own admission, demon-possessed, and as such, he 

modeled Allah after Satan. The Quran is the most anti-

Semitic and hellish tome ever written. To read it is to walk 

through the valley of darkness and death, through the 

shadows of someone trivializing the truth. And yet, I never 

cowered. I was never afraid, because Yahowah was with 

me every step of the way. And my courage came from one 
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of Dowd’s Mizmowr, the 91st Psalm, which God placed in 

my pocket the day our life together began. 

I would venture into the darkness to expose the 

shadows by holding Yah’s light twice more. The second 

journey is documented in Questioning Paul in which I was 

able to decimate the credibility of Paul’s letters, the New 

Testament, and the myths which underlie Christianity. My 

third, and hopefully last, sojourn into Hell is portrayed in 

the series known as Babel where we went into Babylon to 

expose Satan’s agenda. 

While any walk through tsalmaweth is depressing due 

to mankind’s propensity to besmirch God’s character, the 

experience is always brightened and emboldened by Yah’s 

constant encouragement and even His appreciation. And as 

a parallel thought, Dowd would have traveled through the 

shadowy depression of lesser dimensions as he entered 

She’owl, making this prophetic. 

It is worth noting because it was likely intended: “For 

indeed, You are with me” is embedded in the heart of the 

23rd Mizmowr | Psalm. This statement was preceded by 26 

Hebrew words and 26 follow it. Before it, Dowd speaks of 

Yahowah in third person, “He.” After it, he transitions to 

speaking to Yahowah directly, referring to God as “You.” 

This is the core of the message, the heart of the song, and 

central to why we exist. 

Shebet is equally comfortable conveying “scepter” as 

it is “people,” just as mish’enach can be a “staff” or a 

“stem.” 

“Your scepter and Your people (shebet ‘atah – Your 

symbols of leadership and nation) and Your staff (wa 

mish’enach ‘atah – Your personalized and sturdy walking 

stick, an applicable stem of the ideal length and girth to 

guide the flock and support the walk), they comfort me 

while changing minds regarding me (hem nacham ‘any 

– they can change the minds of those open to relenting; to 
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encourage me).” (Mizmowr / Song / Psalm 23:4)  

If asked to choose whether Dowd was comforted by 

his love for Yah’s flock or by this symbol of authority, it’s 

an easy call – one most have missed. Appreciating why is 

the reason we considered the nature of sheep. 

While Yahowah’s Shepherd’s staff consoled Dowd, I 

am hopeful that he knew that his cause and rightful place 

would be upheld one day by a sturdy stick, an applicable 

stem of the proper length to guide his flock and support 

their walk in his absence – a choter, perhaps. And in this 

regard, hem nacham ‘any may also reveal that minds would 

be changed regarding him.  

Dowd would have used a table as a place to read, to 

dine, and to display the things of God. It has been arranged 

and is waiting for him… 

“You have prepared and arranged (‘arak – You 

have already put in place and made ready (qal imperfect)) 

a table (shulchan – that which can be extended and 

stretched out; from shalach – to send away) before me (la 

paneh ‘any), conspicuously beyond the presence of 

(neged – openly in opposition to) my adversaries who 

would narrow my scope and silence me (tsarar ‘any – of 

my enemies seeking to diminish me, those who are hostile 

toward me, opposing me, of those who would bind me up, 

confining and restricting me).” (Mizmowr / Song / Psalm 

23:5 in part)  

Should this table be for Kipurym, Sukah, or the final 

coronation of the King, it is well beyond the presence of 

those who have sought to diminish Dowd’s relevance. 

While many have done so, negating what the Messiah 

represents is a poor life choice. 

Also revealing, Dowd’s enemies are Yisra’el’s foes 

because tsarar provides the basis for the Time of 

Ya’aqob’s Tsarar | Troubles. And fortunately for those 
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who survive them, Dowd’s table will be awaiting the 

reunion. 

The following use of dashen helps confirm that our 

concerns regarding the way it was translated in English 

Bibles in their presentations of Psalm 22:26 were well-

founded. It was used by the author of both to convey 

“anointing.” 

“You have anointed (dashen – You have covered, 

rubbing upon and preparing) my head (ro’sh ‘any) with oil 

(ba ha shemen – olive oil serving as a metaphor for the Set-

Apart Spirit).” (Mizmowr / Song / Psalm 23:5 continues)  

With Yah, physical examples typically convey greater 

spiritual realities. In this case, being anointed with olive oil 

was symbolic of the Spirit being placed upon Dowd when 

he was chosen by God to lead His sheep. And while 

Yisra’el’s Messiah and King was anointed on three 

occasions at Yahowah’s behest, what God did for His Son 

is what He intends to do for the rest of His flock. 

“My cup (kwos ‘any – that which holds me together) 

overflows with abundance (rawayah – with the help and 

aid of Yah it is saturated and satisfying).” (Mizmowr / Song 

/ Psalm 23:5)  

Dowd lived a rich and fulfilling life, and his living is 

just beginning. When we do as he has done, our cup will 

overflow with an abundance of life’s greatest blessings. It 

is what our Father desires for His children. 

The beloved Son of God experienced all of this so that 

he could share it with us… 

“Surely (‘ak – indeed exclusively and without any 

doubt), goodness and generosity (towb – pleasing and 

beneficial things, that which is prosperous, honorable, 

joyful, festive, beautiful, agreeable, and healing) and 

unfailing love and enduring kindness (wa chesed – 

devotion, mercy, and favor) will pursue me (radaph ‘any 
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– will chase after me and be focused on me (qal perfect)) 

all the days (kol yowmym – every moment) of my lives 

(chayy ‘any – of my continued existences, my restoration 

and renewal).” (Mizmowr / Song / Psalm 23:6 in part) 

We have God’s guarantee, His promise, that good and 

beneficial things, unfailing love and enduring mercy will 

pursue us, now and forevermore. I am a living example. 

With a keen intellect, a passion for working with people, 

and a desire to create value, I tried mightily to succeed, 

only to flounder and fail, that is, until these attributes were 

directed at a higher calling. And I suspect that this is true 

of every child of the Covenant. 

You may find it interesting that radaph is not just 

about “following” but is more assertively about being 

pursued and chased after. Yahowah is passionately 

dispatching everything that is pleasing and beneficial, 

including His love, so that they find us and pursue us 

throughout our lives. 

While it is not uncommon for chayy | lives to be plural 

in Hebrew, it is exceedingly important here. Dowd would 

experience three of them, one as King of Yisra’el, the 

second as the Passover Lamb, and the third as God’s 

counterpart.  

We have come to realize based upon the Prophets and 

Psalms that it is Dowd who has served and is returning to 

restore Yahowah’s Family and Home. The only question 

for us is whether God’s Son wrote shuwb | to return and 

restore or yashab | to dwell and remain in his concluding 

statement. The text reads w’shb’ty (in the MT and DSS), 

with the w prefix and ty suffixes conveying the perfect 

conjugation, qal stem, and first-person singular, 

respectively. Either way, with yashab or shuwb, two letters 

are present, the sh and b, and a letter is missing, either the 

y or w.  

The wording found in the Dead Sea Scrolls and 
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Masoretic Text supports either conclusion, with Dowd 

stating that he will “shuwb – return to restore” or “yashab 

– dwell and remain” within the family and home of 

Yahowah for an unlimited length of days. However, since 

the perfect conjugation is limited in time, it works with 

shuwb but does not with yashab. Dowd’s return to 

Yahowah’s home to restore His family is constrained to a 

matter of days while his life as part of His family will be 

everlasting.  

In this case, both interpretations are accurate in that 

Dowd is returning to restore Yisra’el and Yahowdah, 

bringing Yahowah’s people home, and as a result, he and 

his flock will reside in Yahowah’s home forevermore. And 

yet, not only does the perfect favor shuwb, the realization 

that it conveys that Dowd will be gathering them from the 

many places they currently reside into one, Yisra’el, is 

likely relevant. Moreover, it is common for the w to be 

omitted and implied in Hebrew, with countless words such 

as ‘elohym reflecting this realization. 

As a result, I see shuwb as acknowledging Dowd’s 

return in the waning days of year 6000 Yah (the Fall of 

2033) and descriptive of his role in bringing God’s people 

home where he and they will remain as part of Yah’s family 

forever… 

“And I will literally return at a moment in time, 

being brought back to restore (wa shuwb – I will actually 

reappear at a homecoming, and for a limited time gather 

together from many places where they currently reside into 

one (qal perfect – denoting a literal interpretation and 

actual relationship of a completed action which is confined 

in time)) the family within the home (ba beyth – in the 

household) of Yahowah (ba Yahowah – in the proper 

pronunciation of the name of ‘elowah – God as directed in 

His towrah – teaching regarding His hayah existence and 

our shalowm – restoration) forever (la ‘orek yowmym – for 

an unlimited length of days).” (Mizmowr / Song / Psalm 
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23:6) 

The greatest story ever told ends “happily ever after.” 

And yet, long before that would occur, Dowd would be 

brought back to restore the Family of God. This is an ode 

to the fulfillment of Pesach and Matsah leading to 

Bikuwrym. 

Dowd’s brilliant portrayal of his lives was so 

brilliantly written, it’s worth another glance… 

“A Mizmowr of Dowd (mizmowr la Dowd).  

Yahowah (Yahowah) is my Shepherd (ra’ah ‘any). I 

will not be deprived (lo’ chaser). (Mizmowr 23:1) 

He enables me to relax and continually stretch out 

(rabats ‘any) within a flourishing and expansive, 

verdant and vibrant, opulent and becoming (ba deshe’), 

beautiful dwelling, garden encampment, and befitting 

homeland, a lovely abode surrounded by natural 

beauty (nawah). 

He continually leads me, guiding and directing me, 

often escorting me (nahal ‘any), beside (‘al) spiritually 

restorative (manuwchah) waters (maym). (Mizmowr 

23:2) 

He restores and returns (shuwb) my soul (nepesh 

‘any). He chooses to guide me, directing my path 

(nachah ‘any) in the proper and correct way of life, even 

through the ruts, so that our path appropriately returns 

to where life began (ba ma’gal tsadaq) for His name’s 

sake (la ma’an shem huw’). (Mizmowr 23:3) 

Even though (gam ky) I walk (halak) through the 

valley (ba gay’) of foreboding darkness and deep 

shadows in lesser dimensions (tsalmaweth), I will not 

dread (lo’ yare’) evil (ra’). For indeed, You (ky ‘atah) 

are with me (‘imad ‘any). 

Your scepter and Your people (shebet ‘atah), Your 
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staff and applicable stem (wa mish’enach ‘atah), they 

comfort me while changing minds regarding me (hem 

nacham ‘any). (Mizmowr 23:4) 

You have prepared and arranged, putting in place 

(‘arak), a table (shulchan) before me (la paneh ‘any), 

conspicuously beyond the presence (neged) of my 

adversaries who would narrow my scope and silence me 

(tsarar ‘any). 

You have anointed (dashen) my head (ro’sh ‘any) 

with oil (ba ha shemen). My cup (kwos ‘any) overflows 

with abundance (rawayah). (Mizmowr 23:5) 

Surely (‘ak), goodness and generosity (towb), 

unfailing love and enduring kindness (wa chesed) will 

pursue me (radaph ‘any) all the days (kol yowmym) of my 

lives (chayy ‘any). 

And I will literally return at a moment in time, 

being brought back to restore (wa shuwb) the family 

within the home (ba beyth) of Yahowah (ba Yahowah) 

forevermore (la ‘orek yowmym). (Mizmowr / Song / Psalm 

23:6) 



There are so many exciting places to explore and to 

pursue the unabashed truth about Dowd, it’s hard to know 

where we should journey next. If the lyrics of the 31st 

Mizmowr / Song were not so much like the 28th, 29th, and 

30th Psalms, presenting Dowd’s role in fulfilling Pesach, 

Matsah, and Bikuwrym, we would immediately begin the 

process of reinterpreting some of the more interesting 

prophecies pertaining to the Messiah. Based upon what we 

have learned, we must, and will, return to Yasha’yah 9, 35, 

40, 42, 52, 53, and 61, Dany’el 9 and 2 Shamuw’el 7, 
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Dabarym 18, and Zakaryah 9, 11, and 12 in addition to 

Mal’aky 3 and Mizmowr 40 and 88. 

Also, since they present the primary rabbinical rebuttal 

to the fulfillment of Pesach and Matsah with a man’s soul, 

we’ll also revisit Mizmowr 49 and Dabarym 24. After all, 

the recognition that Dowd volunteered for this assignment 

and benefited from the greatest gift ever given deserves our 

undivided attention.  

Now on to the 31st Mizmowr… 

“To the enduring Leader, the eternal Director (la 

ha natsach – to the glorious Conductor), a Mizmowr | Song 

(Mizmowr – lyrics set to music) of Dowd (la Dowd – of the 

Beloved). 

With You (ba ‘atah), Yahowah (YaHoWaH), I have 

taken refuge and found a trusted and safe place (chasah 

– I have been comforted and sheltered (qal perfect)). I do 

not want to fail, be humiliated, or frustrated (‘al bowsh 

– I do not want to be embarrassed or feel remorse (qal 

imperfect cohortative)) throughout eternity (la ‘owlam). 

With Your means to vindicate those who are right 

about You (ba tsadaqah ‘atah – in Your righteous 

judgment and adherence to Your correct and acquitting 

standard), You want to rescue and deliver me (palat ‘any 

– Your desire was to help me escape and survive, saving 

me (piel imperative second-person masculine singular)).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:1) 

Having rightly chosen to trust and rely upon Yahowah 

and having been sheltered and comforted by God as a 

result, Dowd does not want to disappoint His Father nor 

embarrass himself. Knowing he had done both during his 

first life, he wanted to make amends.  

The best way for him to accomplish this, and for the 

result to endure throughout eternity, was to subject himself 

to Yahowah’s means to vindicate his people. Therefore, he 
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volunteered, wanting his soul to serve in the fulfillment of 

Pesach and Matsah. He would not only make amends, but 

he would also earn the eternal respect and gratitude of 

every Covenant member forevermore. 

Having listened to His Son’s plan, Yahowah was quick 

to concur. It was the most sensible solution. The resulting 

ordeal would be over as quickly as permissible with God 

engineering a prompt rescue. However, the benefits for the 

family would be ongoing throughout eternity. 

“You have chosen to incline Your ear to me (natah 

‘el ‘any ‘ozen ‘atah). As quickly as possible and without 

hesitation (maherah – in the briefest extent of time 

permissible), Your will is to aid my escape, delivering 

and saving me (natsal ‘any – Your desire was to rescue 

me, snatching me out of harm’s way (hifil imperative 

second-person masculine singular)). 

Your will is to be with me (hayah la ‘any – Your 

desire is to be near me (qal imperative second-person 

masculine singular)) as the rock (la tsuwr – the prominent 

stone) of protection (ma’owz – of fortification and 

strength) for the family (la beyth – for the home and 

household), to rescue and deliver me (yasha’ ‘any – to 

liberate and save me (hifil infinitive)) from being preyed 

upon and restricted (matsuwdah – being trapped and 

victimized), (Mizmowr 31:2) as (ky – certainly) my rocky 

crag (sela’ ‘any – my elevated and firm boulder), my 

protection against being captured and controlled (wa 

matsuwdah ‘any – my defense against being preyed upon 

and imprisoned). 

You (‘atah), on account of (la ma’an) Your name 

(shem ‘atah), lead me, transporting me to create this 

opportunity for me (nachah ‘any – You consistently 

direct me toward a favorable outcome with me relying on 

You and You trusting me (hifil imperfect jussive second-

person masculine singular)). And so, You guide and 
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sustain me (wa nahal ‘any – You bring me along and take 

care of me along the way (piel imperfect)).” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 31:3) 

Ultimately, while this decision was mutually 

beneficial for Father, Son, and Family, for Dowd to endure 

it, Yahowah would have to orchestrate and facilitate the 

proceedings. He would transport Dowd’s nepesh | soul 

from Shamaym | Heaven to ‘Erets | Earth, and back to 

Yaruwshalaim, to serve as the Passover Lamb. And then 

from Mowryah | Moriah, the Ruwach Qodesh | Set-Apart 

Spirit escorted Dowd’s nepesh from Yaruwshalaim | 

Jerusalem to She’owl | Hell, where he remained during 

Matsah | UnYeasted Bread. She would release him and 

guide him back home during Bikuwrym | Firstborn 

Children. Including removing and depositing our guilt in 

She’owl, it would be the most heroic sacrifice and 

benevolent act ever undertaken by man – albeit with a 

significant assist from God. 

“You extend Yourself to withdraw me (yatsa’ ‘any 

– You come to bring me out (hifil imperfect)) out of the 

confining and capturing restraints (min resheth – from 

the snare and trap) such as these which they have used to 

hide me by burying me (zuw taman la ‘any – they have 

concealed to cover me over (qal perfect third-person 

masculine plural)). 

As a result (ky), You are my refuge, protecting me 

from on high (‘atah ma’owz ‘any – You are my strength 

and safe harbor such that I am empowered and will 

prevail).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:4) 

It was Paul who crafted his myth of Replacement 

Theology by restricting and then burying Dowd. In so 

doing, every promise Yahowah had made to His Son was 

transferred to an imposter. All the while, once back in 

Shamaym, Dowd was protected by his Father. 

This may be the only place where someone speaks of 
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a ruwach | spirit being ‘any | mine… 

“With Your hand, influence, and support (ba yad 

‘atah – through Your power, control, and authority), I pay 

attention to and summon (paqad – I muster and value, 

taking into account the leadership role of (hifil imperfect 

first-person singular)) my spirit (ruwach ‘any). 

You have redeemed me (padah ‘eth – You have 

ransomed me, freeing and releasing me (qal perfect 

second-person masculine singular)), Yahowah 

(YaHoWaH), reliable and trustworthy God (‘el ‘emeth – 

dependable, honest, truthful, and enduring God).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:5) 

At the point of fulfilling Pesach and Matsah in year 

4000 Yah, Dowd would have enjoyed Yahowah’s ruwach 

as part of his life for over 1,000 years. So, after all this time, 

we can appreciate why he would refer to Her as his own. 

And even here, he is still attributing Her support to 

Yahowah’s influence. Moreover, having left him briefly in 

She’owl, Dowd is summoning Her return, knowing that he 

would be redeemed. 

Progressives, who hate everyone and everything that 

is in discord with their socialist agenda, have conditioned 

a generation to believe that hate must be eliminated. And 

yet, without knowing what, how, when, why, and who to 

hate, we lose the capacity to show compassion, 

demonstrate character, or be just.  

“I hate and shun (sane’ – I abhor, detest, and 

intensely dislike, such that I am openly hostile toward (qal 

perfect)) those who focus upon (ha shamar) futile and 

worthless (shawa’ – false and fraudulent) objects of 

worship (hebel – things which are a waste of breath). 

And as for me concerning (wa ‘any ‘el) Yahowah 

(YaHoWaH), I trust and rely (batach – I am confident and 

confide).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:6) 
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There are many things deserving our disdain. Islam, 

where a rock was turned into a god, is one of them because 

it not only oppresses women, devalues education, and 

depresses economic progress, the religion is responsible for 

95% of all terrorist acts worldwide. On the other side of 

that coin, Judaism has been the most debilitating and 

destructive influence among Jews over the past 20 

centuries, precluding Yahuwdym from knowing their 

Messiah, Savior, and God. Without exposing and 

condemning it, there is no hope for those who have been 

misled. 

Also, with regard to Dowd’s admission, the most 

useless object of religious worship is the Christian cross. It 

is not only demeaning and disrespectful to Yahowah, it 

obfuscates His Son’s sacrifice. 

“I want to rejoice (gyl – I have decided upon 

displaying a positive attitude as a result of the favorable 

circumstances, choosing to sing for joy (qal imperfect 

cohortative)) and delight in (wa samach ba – it is my 

desire to be elated with (qal imperfect cohortative)) Your 

loyal love, enduring favor, and glorious benefits (chesed 

‘atah – Your unfailing kindness, generosity, and devotion). 

To show the way to receive the benefits of the 

relationship (‘asher), You revealed (ra’ah – You 

presented, showing (qal perfect second-person masculine 

singular)) that which pertains to my suffering (‘eth ‘ony 

‘any – my persecution and harassment, the great effort I 

made and pain I endured to accomplish the miserable 

mission). 

You had been aware, intimately familiar with, and 

understood (yada’ ba – You had known and revealed, You 

respected and acknowledged (qal perfect second-person 

masculine singular)) the anguishing distress of the 

adversarial confinement (tsarah – the anxiety and 

affliction, the tribulation and adversity, the vexing 
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oppression, of the besieging and internment) of my soul 

(nepesh – of my consciousness, my ability to observe and 

respond to what is occurring around me, my personality 

and character).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 

31:7) 

Yahowah isn’t all-loving, but He is loyal to those He 

loves. And make no mistake, God plays favorites – as is 

His right. And among the souls who have passed this way, 

Dowd is overwhelmingly the most Beloved. As it turns out, 

it is for good reason. 

Clearly and appropriately, Yahowah is proud of His 

Son. He is delighted with what he has done. And this is 

among the reasons He revealed, presenting openly to us 

through him, the nature of His Son’s suffering during Chag 

Matsah. This not only gives a proud Father the opportunity 

to gloat but, also, brings to our attention what he has 

accomplished for our benefit. 

Yahowah designed the universe in which we live, as 

well as the one where we may one day go, specifically 

Shamaym or She’owl. He also conceived the means to 

determine to which of these destinations our souls may be 

headed. Therefore, He is in a position to commiserate with 

His Son, knowing exactly what he would endure. 

“You had not closed me in or shut me up (sagar 

‘any – You had not confined or isolated me (hifil perfect 

second-person masculine singular)) within the hand of an 

enemy (ba yad ‘oyeb – into the influence or authority of 

the rancorous opposition and hostile adversary). 

In a spacious expanse (ba ha merchab), You will 

have caused my feet to stand (‘amad regel ‘any – You 

will authorize and sustain my stance (hifil perfect)).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:8) 

This is technically accurate and instructive. Unlike 

every other soul condemned to She’owl, Dowd was not 
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closed off or shut in. His confinement and isolation would 

be limited to Matsah. Once the mission was accomplished, 

he would return to the spacious expanse of the Heavens, 

his stance authorized and sustained. 

And speaking of the approach Yahowah implemented, 

it was designed to show compassion and generosity. It was 

religion that mucked it all up. 

“Your desire is to show compassion and be 

generous to me (chanan ‘any – You are inclined to treat 

me favorably (qal imperative)), Yahowah (Yahowah – 

God’s proper designation pronounced as instructed by His 

towrah – guidance on His hayah – existence and His role 

in our shalowm – reconciliation as our ‘elowah – God), 

because it is certainly true (ky), he will have besieged 

and tried to confine me (tsarar la ‘any – he will distress, 

bound, and harass me as an adversarial enemy (qal perfect 

third-person masculine singular)). 

The visualization (‘ayn – the eye, sight, and 

appearance) of my soul (nepesh ‘any – my consciousness, 

providing me with the capacity to observe and respond) is 

being incapacitated (‘ashash – she (addressing Dowd’s 

nepesh | soul) is unable to function properly as a result of 

being weakened (qal perfect third-person feminine 

singular)) with the distressing taunts, annoying scorn, 

and angry provocations (ba ka’as), in addition to my 

inner being (wa beten ‘any – in addition to the body in 

which I was born).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 

31:9) 

Dowd was besieged and confined while fulfilling 

Chag Matsah because of what his people had done to 

corrupt God’s plan and mislead everyone. It is the guilt he 

carried with him and then deposited in She’owl. Doing so 

would be debilitating, incapacitating Dowd’s soul in the 

process. He would pay a heavy toll to redeem us. 

Since our souls are designed to observe what is 
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occurring around us, process that information, and then 

enable an appropriate response, Dowd wanted us to know 

that the ability of his soul to visualize what was transpiring 

around him, while incarcerated within the black hole, was 

degraded. In the absence of light, he could not see. Having 

been constrained, he could not move.  

Compared to Dowd, I’m a relatively insignificant 

player but, nonetheless, when exposed to the angry 

provocations and annoying ad hominem cynicism of the 

religious, I’m disappointed for Dowd and Yahowah. They 

deserve better. But imagine having been designated King 

of Kings by God, and then choosing to pay the price to 

exonerate your people, only to have political and religious 

morons mock your sacrifice. 

Dowd would experience great sorrow toward the 

conclusions of two of his three lives. His last years as King 

of Yisra’el were not pleasant, and there are few things as 

gruesome as what he endured during Pesach and Matsah.  

“For indeed (ky), my lives (chayy ‘any – my 

lifetimes) grow weary (kalah – they have concluded (qal 

perfect third-person plural)) in sorrow (ba yagown – in 

grief) and my years (wa shanah ‘any) with emotional 

anguish (ba ‘anachah – in expressions of disapproval). 

They faltered due to stumbling and by having been 

overthrown, physically destroyed, and brought down 

(kashal – they either fell short of expectation or were cast 

away and down in calamitous fashion (qal perfect third-

person masculine singular)) with my punishment as a 

consequence of the guilt (ba ‘awon ‘any – the perversions 

of bending, twisting, and corrupting which caused my 

punishment).  

My strength (koach ‘any) and my substance (wa 

‘etsem ‘any – my essential essence) are debilitated and 

incapacitated (‘ashash – are dissipated and weakened (qal 

perfect)).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:10) 
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He would falter in his first life, becoming a stumbling 

block, which is partly why he signed up for this mission. 

And in his second appearance, he was physically beaten 

and then brought to Hell. So, in both ways, kashal served 

as a telling term.  

Since Dowd was enveloped within Yahowah’s 

Ruwach from the age of eight, God would have seen His 

Son as perfect, which would qualify his soul to serve as the 

Lamb. That said, it would be appropriate for Dowd to take 

his own failings into She’owl with the rest of the 

Covenant’s guilt and leave it there. 

“As a result of (min) all of my adversity and 

opponents (kol tsarar ‘any – the many who are in conflict 

with and distressed about what I represent), I have existed 

as (hayah) dishonored and devalued (cherphah – 

someone to be reviled). And this is especially so with my 

neighbors and countrymen (wa la shaken ‘any ma’od – 

those who live nearby me even more so).  

So dreadful (wa phachad – particularly troubling, 

even terrorizing) to those who acknowledge me (la yada’ 

‘any – to those passively familiar with me (pual passive 

participle masculine plural)), those who see me (ra’ah 

‘any) in this public place (ba ha chuwts) flee from me 

(nadad min ‘any – they retreat, departing from me (qal 

perfect third-person masculine plural)).” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 31:11) 

Considering that, in God’s estimation, there is no 

better man than Dowd, then contemplating his extensive 

résumé and body of literature, while adding to this the 

sacrifices he made to save the souls of his people, one 

would have to agree that the Messiah has been slighted, 

dishonored, and devalued by most everyone. And no party 

is as guilty as his own people. Had this not occurred, 

neither Christianity nor Judaism would have existed.  

Even to this day, Dowd does not sit well with the 



231 

Haredi – Ultra-Orthodox religious Jews. He fought 

relentlessly and bravely to protect his people, and they 

crave exemptions from the IDF. He loved Yahowah’s 

name, and they despise it. He cherished women, and they 

degrade them. He wrote inspired lyrics, and they read 

miserable texts. He lived in the moment and looked to the 

future, and they exist in the past. He was the Messiah, and 

they are looking for one. He was a man’s man, and they are 

fond of playing with their curlicues. He was brilliant, and 

they live in an intellectual ghetto. He despised religion, and 

they adore it. 

To this, Dowd replies… 

“My significance has been overlooked and 

forgotten (shakach) as if one who is dead (ka muwth). 

From this perspective (min leb – in their judgment), I am 

akin to a lost utensil or squandered implement who has 

perished and vanished (hayah ka kaly ‘abad – I am like 

an object which has been exterminated).” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 31:12) 

This is predictive of the birth of Christianity. 

Ignorantly claiming that “David” was dead and buried, 

Paul then irrationally proposed that everything said about 

the Messiah and Son of God must be transferred to his dead 

god on a stick. And yet, it was actually Dowd who the 

Romans crucified as the Passover Lamb. Can you imagine 

the rewrite required to weave this reality into the 

mythology of the Christian religion? By eliminating Jesus, 

Christ, Christian, Church, Christmas, Easter, Sunday 

worship, and the New Testament, Paul and the Disciples, 

one would be left with little more than Yahowah, Dowd, 

and these Mizmowr. While more than sufficient for the 

informed and rational, it would be hard to make a saint, 

dollar, or faith out of them. 

Judaism is also impugned by Dowd’s pronouncement. 

It is precisely by overlooking his significance in fulfilling 
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Chag Matsah, and by treating the Mashyach and Pesach 

‘Ayil as a pariah, that Rabbi Akiba rose to power and 

became the father of Judaism. He was so desperate to 

produce an alternative Messiah, in the process of 

promoting Simon bar Kokhba, he managed to destroy 

Judea and caused the Diaspora which led to the Holocaust. 

Methinks his scheme to overlook Dowd’s significance 

backfired. 

As a prophet, Dowd realized that, by denying what he 

would accomplish, and now what he has done, the people 

he was trying to save would commit Roman-assisted mass 

suicide. They would be conspired against and terrorized by 

the very religious and political institutions they spawned. 

With the truth staring them in the face, written in their 

language, by their favorite son and most acclaimed leader, 

a prophet of the first order, they ignored it all to pursue the 

religion which would define and demonize them, sealing 

their fate. It would be the most tragic example of 

unrequited love man or God would ever know – and with 

genocidal consequences. 

“It is true (ky); I have heard (shama’) slanderous 

defamations and calumnious conspiracies of many, 

including the voluminous words of the rabbis (dibah rab 

– the serpentine rumors and whispered musings of 

numerous rabbis and a great many others).  

Terror from illegal religious invaders and political 

immigrants (magowr – horrible and fearsome acts at the 

hands of those who do not belong; from mah – questioning 

the consequence of guwr – quarrelsome and dreadful 

foreigners) comes from every side (min sabyb – from all 

around) as they conspire and scheme together (ba yasad 

– by constituting their planned rebellion in association with 

others, beginning by laying a foundation for what will be 

established and instituted, even ordained (nifal infinitive)). 

They are altogether united (hem yachad – they are 
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similar in this regard) over and against me (‘al ‘any) to 

seize and exert control over (laqach – to capture and take 

away) my soul (nepesh ‘any) as they determine and plot 

out their scheme (zamam – as they decide their course of 

action, resolved to take their plan to its natural conclusion 

(qal perfect third-person masculine plural)).” (Mizmowr / 

Lyrics to be Sung / Psalm 31:13) 

Addressing his fulfillment of Chag Matsah in the 

Yowbel year of 4000 Yah, Dowd is accusing Jews of 

conspiring against him. The most notorious at the time was 

a murderous rabbi, and he was responsible for writing 

voluminous words in opposition to Dowd. He ominously 

bore the same name that had haunted the Messiah 

previously: Sha’uwl, known to Christians as Paul. His 

coconspirators, some of whom were Greeks, assisted him 

as he perpetrated his fraud. Without Luke, Mark, and later 

Matthew, and without “Peter” stumbling on his tongue and 

John being largely oblivious, there would have been no 

Christian New Testament or Christian religion. And 

without Christianity’s misappropriation of the Passover 

Lamb and denial of Dowd, there is no Rabbi Akiba to 

counter its influence. 

I suspect over time that I will be able to prove what 

these past two statements imply – Sha’uwl | Paul was 

complicit in getting the Romans to torture Dowd. In that he 

was admittedly demon-possessed, as was King Sha’uwl 

before him, the Benjamite Wolf in Sheep’s Clothing 

conspired with the wolf of Rome to rip the Pesach ‘Ayil to 

shreds. Just as Sha’uwl 1.0 schemed with his inner demons 

to murder the Messiah, so did Sha’uwl 2.0. The irony 

would be evident, the story from beginning to end would 

be poetic, in addition to being catastrophic to Christianity. 

In this light, the religion’s rape of Dowd is exposed as the 

greatest crime in human history – premeditated and then 

perpetrated by the Devil’s Advocate. And from the poison 

pens of the authors of the Christian New Testament, this 
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blend of Jews and foreigners, would emerge the most anti-

Israelite religion in the world, fulfilling this prophecy. 

I have written about it for over a decade at this point, 

but it bears repeating. Had Sha’uwl | Paul not conspired 

with Satan to create Christianity by robbing Dowd and his 

people, there would have been no Rabbi Akiba, no Simon 

bar Kokhba, no Roman destruction of Judea, no Diaspora, 

and no Rabbinic Judaism to counter it. Rabbinic Judaism 

emerged in the 1st and 2nd centuries CE in Jerusalem to 

disavow the Christian distortions of the prophets. Its 

advocates were not only gaining traction among Jews, 

Greeks, and Romans but were also demonizing Jews in the 

process – condemning them for scheming against and 

killing the new Christian god.  

Robbed of their Messiah and the Son of God, bereft of 

their Covenant, and denied the fulfillment of Chag Matsah, 

they plotted a misguided and catastrophic course. Rather 

than reclaim each by acknowledging Dowd’s role in all of 

these things, they created a religion based upon denial. 

Their Mashyach remains unknown. There is no Son of 

God, the Covenant is no longer meaningful to them, and 

Chag Matsah was written out of their religion. 

As for Dowd, he knew what he was doing, why he was 

doing it, and who was enabling him. His response and 

subsequent declaration put him in opposition to the 

religions which seek to degrade him… 

“And as for me (wa ‘any), upon You (‘al ‘atah), 

Yahowah (YaHoWaH), I trusted and relied (batach – I 

was confident and depended upon (qal perfect first-person 

singular)). I said (‘amar), ‘You are my God (‘elohym ‘any 

‘atah).’” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:14) 

It was not until quite recently, and only as a result of 

Yada Yahowah, that Yahuwdym | Jews are finally following 

Dowd’s example and proclaiming Yahowah’s name in 

recognition that He is our God. Apart from those who have 
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become Covenant based upon what they have recently 

read, there still isn’t a Jew on the planet who will say what 

Dowd confessed. And without this simple and direct 

refutation of Christianity and Judaism, and acceptance of 

the Towrah and Prophets, there is no hope of salvation for 

God’s people. 

“In Your hand and guided by Your influence (ba 

yad ‘atah) are my times, my calendar of events which I 

will fulfill on the proper occasion (‘eth ‘any – is my 

calendar determining my fate over the seasons). 

You have decided to deliver me (natsal ‘any – Your 

will and desire is to rescue, spare, and save me, liberating 

me (hifil imperative second-person masculine singular)) 

from being controlled by my adversaries (min yad ‘oyeb 

‘any) and from my persecutors who are hounding me 

(wa min radaph ‘any – pursuing and dogging me to harass 

me).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:15) 

The author of this prophecy is one of only three men 

who could speak of their times, and of their calendar of 

events being fulfilled in the proper season. The other two 

are simply witnesses heralding his return on Kipurym. 

As we have learned, the Messiah’s calendar and 

Yahowah’s are coterminous, inseparable, and 

indistinguishable. Just as Moseh delivered the Towrah, 

Dowd delivered the Miqra’ey.  

The Messiah served to fulfill Pesach, Matsah, and 

Bikuwrym during the Yowbel year of 4000 Yah – 33 CE. 

He is the living embodiment of Shabuw’ah, the most 

thoroughly enriched, empowered, and enlightened among 

us. Taruw’ah exists to proclaim his return on Kipurym to 

anoint the Mercy Seat of the Ark of the Covenant and 

reconcile his people with his God. And of course, Dowd is 

the King of Sukah, guiding us through the Garden and 

beyond.  
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Dowd’s admission that he is led by Yahowah through 

the implementation of his calendar is so compelling and 

obvious, it’s a wonder it has gone unrecognized through 

millennia. And of course, the highlight of the process was 

when Yahowah delivered His Son from those who were 

hounding him – none worse than the Wolf in Sheep’s 

Clothing. 

Yet again, we are embraced by intertwined volitional 

moods, with the Father’s expressed in the imperative and 

the Son’s in the cohortative…  

“It is Your will and my overwhelming desire for 

You to emphatically shine the light of Your presence 

(‘owr paneh ‘atah – Our collective choice is for Your 

appearance to illuminate (hifil imperative cohortative 

second-person masculine singular paragogic he energic)) 

upon Your coworker and associate (‘al ‘ebed ‘atah – 

upon Your partner and servant).  

Your will for my life is to save me, because You 

want to deliver me (yasha’ ‘any – You have chosen to 

rescue and liberate me, making me victorious (hifil 

imperative second-person masculine singular)) through 

Your devotion and love, Your favoritism and loyalty 

(ba chesed ‘atah – Your kindness, generosity, and 

compassion).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 

31:16) 

Yahowah has devised, articulated, and enabled a 

single way to save, a lone path to our redemption, each step 

of which Dowd walked alongside. And therefore, the Son 

is addressing the fulfillment of Bikuwrym when he was 

released from She’owl to become the Firstborn Son. He 

emerged from the darkness into the light of Yahowah’s 

radiant presence. Further, he is affirming that this was a 

collaborative effort. 

Considering all they had achieved and the magnitude 

of Dowd’s sacrifice, it is appropriate for him to say… 
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“Yahowah (YaHoWaH), I do not want to be wrongly 

characterized or be frustrated, humiliated or shamed 

(‘al bowsh) because of what I’ve read and recited about 

You, proclaimed and announced regarding You, or 

offered as my invitations to be welcomed by You (ky 

qara’ ‘atah – for having served to enable Your Miqra’ey 

(qal perfect first-person singular)). 

The criminals who must be condemned (rasha’ – 

those guilty of being wickedly vexing), those who have 

chosen to be wrong, humiliating, and frustrating (bowsh 

– those who consistently embarrass whose decision is to be 

shameful (qal imperfect jussive third-person masculine 

plural)), they will be continually silenced, and as a result 

of their choices, they will endure an extensive time, 

wasting away (damam – they will be quieted and will 

cease such activity, languishing due to their decisions (qal 

imperfect jussive third-person masculine plural)) with 

regard to Sha’uwl | Paul and unto She’owl | Hell (la 

She’owl – the place of eternal separation and the name of 

the Plague of Death).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 31:17) 

There are few things more enabling or beneficial than 

properly characterizing what King Dowd achieved during 

Chag Matsah and will accomplish on Kipurym leading to 

Sukah. And this is largely because the Messiah qara’ | 

enabled the Miqra’ey, reading and reciting, proclaiming 

and announcing them, summoning and inviting us to them. 

He didn’t just fulfill them; he spent much of his first life 

writing about them. 

With so much at stake, the very souls of his people 

hanging in the balance, it is little wonder that Dowd wanted 

to have anyone who precluded Yisra’elites from benefiting 

from his sacrifice condemned. Those who had sought to 

frustrate his purpose would be silenced. 

Having been there, having experienced Hell in a very 
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personal way, Dowd would not have been flippant in 

sending someone there. If he intended this fate for them, 

they deserved it. And that causes us to confront the 

possibilities, the names of those whom Dowd would have 

considered so detrimental to what he had done for his 

people that they were deserving of eternal damnation. This 

list, while long, is shortened considerably when we zero in 

on Dowd’s calendar, on the fulfillment and aftermath of 

Chag Matsah. And in this regard, three names rise above 

all others, one of which he listed. 

Sha’uwl | Paul not only created the world’s most anti-

Semitic cult through Christianity, he did so by deliberately 

contradicting Dowd, not only disparaging him, but actually 

denying him credit for saving his people. And he created 

the caricature of Jesus Christ to replace him. In the annals 

of human history, no one is more deserving of She’owl than 

the man who bears its name – Sha’uwl.  

Do not think for a moment that these names are 

interchangeable perchance, that the mention of the man and 

his realm at this point in the narration was just a 

coincidence, or that Dowd does not despise Paul above all 

others. 

Also, be aware that Dowd is telling us that Sha’uwl 

deserves his fate – as do his accomplices in addition to 

Peter and Rabbi Akiba. Collectively, the nifal stem affirms 

that they will reap what they have sown. They will be 

silenced in She’owl because of what they elected to say on 

Earth. 

“The lying lips and false speech (saphah sheqer – the 

deceptive and misleading, the fraudulent and vain 

language) will be muted as a result of their 

incapacitating words as they become speechless 

because of what they have spoken (‘alam ha dabar – they 

will be bound due to their verbal and written proclamations 

(nifal imperfect jussive third-person plural)) in opposition 
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to the Righteous One (‘al tsadyq – against the one who is 

correct, vindicating, and acquitting, the One who is Right), 

improperly, irrationally, immorally, and insolently 

(‘ataq – arrogantly and stubbornly, self-motivated and self-

willed while claiming to be superior to others) with 

conceitful agitation and undue status (ba ga’awah – 

while claiming to be eminent and magnificent) and 

disrespectful contempt (wa buwz – and in a derisive, 

dismissive, and disdainful manner).” (Mizmowr / Lyrics to 

be Sung / Psalm 31:18) 

The Psalmist is the Tsadyq | Righteous One. He is the 

one person Yahowah consistently calls “right.” By being 

correct in his understanding of what Yahowah is offering 

and then by acting upon what God is expecting in return, 

he was acquitted and became vindicated. But please be 

aware, by referring to himself as the Tsadyq in this context, 

Dowd is acknowledging that, while he is the Savior for 

some, he will sit in judgment of others. It is the King’s 

prerogative, and he intends to execute it. 

In this pronouncement, the Messiah doubled down on 

his previous statement. Those he is accusing of lying are 

doing so about him. They have deliberately and knowingly 

misled a sufficient number of souls to have earned 

condemnation in She’owl. These individuals are insolent 

and irrational, claiming for themselves an undue status in 

the process of being dismissive and disrespectful toward 

the Messiah and Son of God.  

While each had accomplices, there are but three men 

who fully embody Dowd’s condemnation, all Jews, two 

rabbis, each venerated, and all three of whom authored the 

scriptures of their respective religions. They are known 

today as the “Disciple Peter,” the “Apostle Paul,” and 

“Rabbi Akiva.” And at the conclusion of this chapter, I will 

present the statements each is attributed to saying which 

cause Dowd to condemn them to Hell. 
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Dowd has made a pertinent distinction within this 

Mizmowr. He loves Yahowah and is disgusted by those 

who prefer false gods and religious worship. By being right 

with God and correct in his pronouncements, he was 

rescued from She’owl and saved. By contrast, those whose 

speech has been misleading and incapacitating regarding 

what he has achieved will be sent to Hell and will wither 

away over a prolonged period. So, while garnering the 

righteous indignation of the Messiah, King, and Son of 

God as a consequence of being religious is a poor life 

choice, promoting a religion that misconstrues or 

misappropriates Dowd’s role in his people’s salvation 

results in a far worse penalty. 

Better than lying or dying… 

“How abundant and great (mah rab – how extensive 

and remarkable) are Your attractive and beneficial 

qualities (tuwb ‘atah – Your goodness and fairness) 

which, to show the way to receive the benefits of the 

relationship (‘asher), You have stored up in a concealed 

place (tsaphan – You have, for the moment, kept mostly 

hidden with Your treasure unknown (qal perfect second-

person masculine singular)). 

You perform to prepare this (pa’al – You act to 

ready and bestow this (qal perfect second-person 

masculine singular)) for those who respect You (la yare’ 

‘atah – for the approach of the respectful toward You), for 

those who seek protection and comfort with You (ha 

chasah ba ‘atah – for those who take refuge in You, finding 

safety and shelter with You (qal participle)) in a 

straightforward manner in full view (neged – openly and 

conspicuously through a counterpart) of the descendants 

of ‘Adam (ben ‘adam – of the children of humankind).” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:19) 

Continuing to challenge our thinking such that we 

deploy our neshamah | conscience and demonstrate the 



241 

capacity to understand, Dowd shares another profound 

irony. First, he tells us that he is dispatching the founders 

of Judaism and Christianity to Hell. Then he reveals that 

Yahowah did everything necessary to bestow the benefits 

of the Covenant upon those who seek, respect, and trust 

Him, doing so openly for all to see. And yet, the work He 

has performed has remained hidden from almost everyone.  

Through His prophets, especially Dowd and 

Yasha’yah, Yahowah revealed when, where, why, how, 

and through whom He would act to bestow the benefits of 

the Covenant to His people. We are reading what He 

inspired them to write in this regard. Therefore, God 

presented what He would do by working with His 

counterpart in a straightforward and conspicuous manner. 

And while there was nothing hidden about their fulfillment, 

as these events played out in the most contested place on 

Earth, the religious liars have so misled the preponderance 

of people, most everyone is blind to what was foretold and 

what occurred in plain sight. 

By continuing to expound on this great irony, of the 

most beneficial work in human history being 

conspicuously revealed in a straightforward manner and 

visible to all and, yet, unknown to most, Dowd prompts us 

to consider why this would be so, especially since God is 

complicit in the concealment. 

“You are actively concealing these things (sathar 

hem – You are veiling them such that they are not widely 

known (hifil imperfect second-person masculine singular)) 

within the secreting of Your presence (ba sether paneh 

‘atah – in the cover of the hidden place of Your 

appearance) from the conspiracies and harmful plots 

(min rokes – away from the binding and controlling 

schemes) of men (‘iysh – of humankind). 

Your impeded access to what is treasured and 

cherished by storing these things up in a place which is 
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hidden (tsaphan hem – You conceal them (qal imperfect)) 

within Sukah | Shelters (ba Sukah – inside the dwelling 

place, particularly the canopy covering the Tabernacle of 

Booths), away from contentious tongues, quarrelsome 

speech, and hostile language (min ryb lashown – from the 

insulting words of the opposition).” (Mizmowr / Lyrics to 

be Sung / Psalm 31:20) 

Brilliant. Yahowah is concealing what He and Dowd 

have accomplished for the benefit of the Covenant Family 

in the place the religious are least likely to look – in 

Yahowah’s presence. Even better, the most valuable 

treasure in the universe is hidden at the end of the least 

traveled path – concealed at Sukah. So, to find it, one has 

to recognize who Yahowah is and how to approach Him 

and then appreciate where the path through the Miqra’ey 

leads.  

What’s particularly interesting here is that, prior to 

Yada Yahowah, there wasn’t anyone who knew Yahowah’s 

name and also understood that the means to receive the 

benefits of the Covenant, and the way to God’s home, were 

provided through the Mow’ed, culminating with Sukah. 

We were the first to acknowledge the role Dowd and his 

Mizmowr | Psalms play in communicating and fulfilling the 

Miqra’ey | Invitations to be Called Out and Meet with God. 

We were also responsible for explaining how mankind’s 

journey from the Garden and back to ‘Eden on Shelters in 

the Yowbel year of 2033 CE would play out over the 

intervening 6,000 years. As such, it is readily apparent that 

we have been commissioned by the Almighty and His 

Righteous One to unveil what they have done so that their 

people can capitalize from it before they return. 

Since God has admittedly done so, should you wonder 

why Yahowah would conceal the path to Him, Dowd has 

answered that question. He has impeded access into His 

presence and to what He most treasures expressly to keep 

the conspirators from misappropriating either. 
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Recognizing that Christianity and Judaism are both 

conspiracies to mislead by misconstruing selected 

information, God does not want such contentious and 

insultingly stupid individuals speaking about Him or His 

means to reconciliation – as they would sully both.  

If Jews want to talk of HaShem and G-d apart from 

Chag Matsah and during Purim, Rosh Hashanah, and 

Hanukkah, they are only fooling themselves. And if 

Christians want to promote Jesus Christ on Sundays and 

while celebrating Christmas and Easter, they are in their 

own mythical world and, thus, not corrupting anything 

Yahowah or His Son value. 

With all of the errant claims and false projections, if 

either Judaism or Christianity used Yahowah’s name, 

explored the merits of the Miqra’ey, or delineated Dowd’s 

roles within them, the truth would be corrupted, which is 

worse than being ignored. For the sake of His people, 

especially now at the cusp of His return, Yahowah could 

not allow that to occur. 

Dowd understood, but it would be a long time before 

anyone other than the prophets acknowledged the same 

reality. The biggest secret is the best one of all. And that is 

why I began Yada Yahowah in An Introduction to God 

saying that I would be taking you to a place fewer than one 

in a million have gone – which is to meet God. His words 

have led us there. 

“Appreciated, commended, and extolled (barak – 

lovingly upheld, favored, thanked, and blessed) is 

Yahowah (Yahowah – God’s name transliterated as 

directed by His towrah – instructions on His hayah – 

existence and His role in our shalowm – reconciliation), 

because (ky) He has demonstrated His loyal love and 

unfailing kindness (chesed huw’ – He has offered 

steadfast devotion and unwavering favoritism and 

generosity) to me (la ‘any) in a city besieged by religious 
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persecution and political oppression (ba ‘iyr matsowr – 

within an anguishing place of military confinement; from 

tsuwr – surrounded and hemmed in by a hostile 

adversary).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:21) 

Yahowah deserves no less than our appreciation. He is 

to be commended for what He has done for the Covenant 

Family and His people. 

He tangibly demonstrated His unwavering devotion to 

Dowd, recognizing that we would and should expect the 

same. Obviously, we have not contributed nearly as much, 

but God is tremendously generous. 

When Jerusalem was briefly occupied by his Son, the 

city was not besieged, and Dowd had fled. Therefore, since 

he wasn’t there at the time, this statement is prophetic of 

his return to fulfill Pesach and Matsah. At that time their 

oppressors were world-renowned for their subjugation and 

tyranny. 

So, as Dowd entered the city, knowing the fate which 

lay before him, he was naturally anxious. It would be a 

miserable time. Seeing His Son suffer in this way was 

surely more than Yahowah could bear, so naturally He 

looked away. And since He would not be listening in, the 

voice He heard was not that of His Son. The Ruwach | Spirit 

was advocating for him.  

“I, myself, had said (wa ‘any ‘amar – then I, myself, 

confessed (qal perfect first-person singular)) anxiously in 

my anticipation and dismay (ba chaphaz ‘any), ‘I am 

distanced (garaz) from being directly within Your sight 

(min neged ‘ayin ‘atah – away from being right in front of 

Your field of vision), nonetheless (‘aken), You heard a 

voice request additional consideration and favoritism 

for me (shama qowl tachanuwn ‘any) when pleading to 

You for me (ba shawa’ ‘any ‘el ‘atah – when requesting 

support for me).’” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 

31:22) 
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She would, of course, prevail. Dowd would be 

rescued. The First Family would be together again. Such is 

the purpose of Bikuwrym and Shabuw’ah. 

Now that his story is told, Dowd has some advice for 

those who have listened to his song… 

“Of your own volition, choose to love (‘ahab ‘eth – 

you should want to demonstrate your affection for (qal 

imperative)) Yahowah (Yahowah – God’s one and only 

name pronounced as guided by His towrah – instructions 

on His hayah – existence for our shalowm – reconciliation 

as our ‘elowah – God), everyone who is devoted to Him 

(kol chasyd huw’ – all who are Godly and zealous in their 

love for Him). 

The dependable, trustworthy, and reliable (‘emuwn 

– those who can be trusted), Yahowah (YaHoWaH) keeps 

safe; He delivers from harm’s way, saves, and preserves 

(natsar – protects and maintains (qal participle)). 

And He repays in abundance, completely 

compensating (wa shalam – He furnishes overwhelming 

and even excessive restitution and recompense) upon the 

preeminent and most outstanding one on behalf of the 

remnant (‘al yether – upon the most upstanding and 

foremost toward those who remain) who engages and acts 

(‘asah – who works and performs (qal participle masculine 

singular)) by rising up gloriously and triumphantly 

(ga’awah – by promoting growth, standing up marvelously 

by being willing to roar and agitate, rising out of the 

swelling sea).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 

31:23) 

No surprise that Dowd | the Beloved is encouraging us 

to Love Yah. And, obviously, one of the ways we can 

demonstrate our devotion is to be dependable and 

trustworthy when called to action. 

What follows, however, is not widely known. 
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Yahowah has the propensity to overcompensate those who 

work for Him. And the more upstanding and outstanding 

they are, the more lavish the rewards, especially now when 

He wants to reach the returning remnant of Yisra’el. 

Therefore, while it is never the intent of Yah’s coworkers 

to be recompensed, it is nice to know that our Father 

appreciates it when we roar, rising up gloriously and 

triumphantly. We ought not be shy or in any way reserved 

but, instead, act like we are representing the supreme being 

in the universe.  

Dowd is recommending that we act like him… 

“You should choose to be firm and resolved, 

aggressive and overpowering (chazaq – choose to be 

intense, tough, and victorious (qal imperative)), growing 

ever stronger, more courageous and determined (wa 

‘amets – being persistent while allowing yourself to be 

reinforced and supported while remaining brave) in your 

thinking and judgment (lebab ‘atem – in your heart, 

conscience, and inner core), all who wait confidently and 

expectantly (kol ha yachal – everyone who trusts) for 

Yahowah (la Yahowah – God’s proper designation 

pronounced as instructed by His towrah – guidance on His 

hayah – existence and His role in our shalowm – 

reconciliation as our ‘elowah – God).” (Mizmowr / Lyrics 

to be Sung / Psalm 31:24) 

This is the antithesis of the meek inheriting the Earth. 

The man who knew God better than any other, His Son, 

said that it would be best if we are aggressive and 

overpowering, intense and tough. Even more, we will 

please our Heavenly Father when we are courageous and 

determined. Life is better that way. 

We were right about this Mizmowr | Psalm. From 

beginning to end, it was focused on the tumultuous 

experience of fulfilling Chag Matsah. Although this time, 

Dowd took his case one step further by denouncing his 
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fellow countrymen, liars like Paul, Peter, and Akiba, for 

their complicity in the crime of the millennia. And in the 

end, he provided a worthy salutation. Along the way, we 

were regaled by some of the most intriguing insights we 

have encountered thus far. 

To nourish our minds and souls, here is the remarkable 

31st Mizmowr again for the edification of the Chosen 

People…  

“To the enduring Leader, the eternal Director, and 

the glorious Conductor (la ha natsach), a Mizmowr | 

Song (Mizmowr) of Dowd | the Beloved (la Dowd). 

With You (ba ‘atah), Yahowah (YaHoWaH), I have 

taken refuge and found a trusted and safe place, having 

been comforted and sheltered (chasah). Accordingly, I 

do not want to fail, be humiliated, or frustrated, neither 

be embarrassed nor feel remorse (‘al bowsh) 

throughout eternity (la ‘owlam). 

With Your means to vindicate those who are right 

about You (ba tsadaqah ‘atah), You want to rescue and 

deliver me (palat ‘any). (Mizmowr 31:1) 

You have chosen to incline Your ear to me (natah 

‘el ‘any ‘ozen ‘atah). As quickly as possible and without 

hesitation (maherah), Your will is to aid my escape, 

delivering and saving me (natsal ‘any). 

Your choice is to be with me (hayah la ‘any) as the 

rock (la tsuwr) of protection and fortification (ma’owz) 

for the family (la beyth), to rescue and deliver me 

(yasha’ ‘any) from being preyed upon and restricted 

(matsuwdah). (Mizmowr 31:2)  

It is evident that (ky) my rocky crag (sela’ ‘any) is 

my protection against being preyed upon, controlled, 

and manipulated (wa matsuwdah ‘any). 

You (‘atah), on account of (la ma’an) Your name 

(shem ‘atah), lead me, transporting me to create this 
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opportunity for me (nachah ‘any). And so, You guide 

and sustain me (wa nahal ‘any). (Mizmowr 31:3) 

You extend Yourself to withdraw me, coming to 

bring me out (yatsa’ ‘any) of confining and capturing 

restraints (min resheth) such as these which they have 

used to hide me by burying me (zuw taman la ‘any). 

As a result (ky), You are my refuge, protecting me 

from on high, empowering me to prevail (‘atah ma’owz 

‘any). (Mizmowr 31:4) 

With Your hand, influence, and support (ba yad 

‘atah), I pay attention to and summon (paqad) my spirit 

(ruwach ‘any). 

You have redeemed and released me (padah ‘eth 

‘any), Yahowah (YaHoWaH), O reliable and 

trustworthy God (‘el ‘emeth). (Mizmowr 31:5) 

I hate and shun, such that I am openly hostile 

toward (sane’), those who focus upon (ha shamar) futile 

and worthless (shawa’) objects of worship which are a 

waste of breath (hebel). 

And as for me concerning (wa ‘any ‘el) Yahowah 

(YaHoWaH), I trust and rely (batach). (Mizmowr 31:6) 

I want to rejoice, displaying a positive attitude over 

the beneficial outcome (gyl), and delight in (wa samach 

ba) Your loyal love, enduring favor, and glorious 

benefits (chesed ‘atah). 

To show the way to receive the benefits of the 

relationship (‘asher), You revealed (ra’ah)) that which 

pertains to my suffering, the persecution I endured to 

accomplish the mission (‘eth ‘ony ‘any). 

You were keenly aware, intimately familiar with, 

and clearly understood (yada’ ba) the anguishing 

distress of the adversarial confinement (tsarah) of my 

soul (nepesh). (Mizmowr 31:7) 
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You would not close me in or shut me up, leaving 

me confined (sagar ‘any) within the hand of the 

rancorous opposition and hostile adversary (ba yad 

‘oyeb). 

In a spacious expanse (ba ha merchab), You will 

have caused my feet to stand (‘amad regel ‘any). 

(Mizmowr 31:8) 

Your desire is to show compassion and be generous 

to me, favoring me (chanan ‘any), Yahowah (Yahowah), 

because it is certainly true (ky), he will have besieged 

and tried to confine me (tsarar la ‘any). 

The visualization and sight (‘ayn) of my soul, my 

consciousness, providing me with the capacity to 

observe and respond (nepesh ‘any) is being 

incapacitated (‘ashash) with the distressing taunts, 

annoying scorn, and angry provocations (ba ka’as), in 

addition to my inner being, this body in which I 

emerged from the womb (wa beten ‘any). (Mizmowr 

31:9) 

For indeed (ky), my lives (chayy ‘any) grow weary 

as they have concluded (kalah) in sorrow (ba yagown) 

and my years (wa shanah ‘any) with emotional anguish 

(ba ‘anachah). 

They faltered due to stumbling and by having been 

overthrown, physically destroyed, and brought down, 

having fallen short of expectations or being cast down 

in a calamitous fashion (kashal) with my punishment as 

a consequence of the guilt (ba ‘awon ‘any).  

My strength (koach ‘any) and my substance (wa 

‘etsem ‘any) are debilitated and dissipated (‘ashash). 

(Mizmowr 31:10) 

As a result of (min) all of my adversity and 

opponents who are in conflict with and distressed about 

what I represent (kol tsarar ‘any), I have become (hayah) 
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dishonored and devalued (cherphah).  

And this is especially so with my neighbors and 

fellow countrymen (wa la shaken ‘any ma’od).  

It’s so dreadful, troubling, and terrorizing (wa 

phachad) to those who are passively familiar with me (la 

yada’ ‘any), those who perceive me (ra’ah ‘any) in this 

public place (ba ha chuwts), flee from me (nadad min 

‘any). (Mizmowr 31:11) 

My significance has been overlooked and forgotten 

(shakach) as if I am one who is dead (ka muwth). From 

this perspective (min leb), I am akin to a lost utensil or 

squandered implement who has perished and vanished, 

having been assassinated (hayah ka kaly ‘abad). 

(Mizmowr 31:12) 

It is true (ky) that I have heard (shama’) slanderous 

defamations and calumnious conspiracies of many, 

including the voluminous words of the rabbis and their 

serpentine rumors and whispered musings (dibah rab).  

Terror from illegal religious immigrants and 

political invaders, these quarrelsome and dreadful 

foreigners (magowr), comes from every side and from 

all around (min sabyb) as they conspire and scheme 

together, constituting their planned rebellion in 

association with others, beginning by laying a 

foundation for what will be established and instituted, 

even ordained (ba yasad). 

They are altogether similar in this regard (hem 

yachad) against me (‘al ‘any) to seize and exert control 

over (laqach) my soul (nepesh ‘any) as they determine 

and plot out their scheme (zamam). (Mizmowr 31:13) 

And as for me (wa ‘any), upon You (‘al ‘atah), 

Yahowah (YaHoWaH), I have trusted and relied 

(batach). I said (‘amar), ‘You are my God (‘elohym ‘any 

‘atah).’ (Mizmowr 31:14) 
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In Your hand and guided by Your influence (ba yad 

‘atah) are my times, my calendar of events which I will 

fulfill on the proper occasion (‘eth ‘any). 

You have decided to deliver me (natsal ‘any) from 

being controlled by my adversaries (min yad ‘oyeb ‘any) 

and from my persecutors who are hounding me to 

harass me (wa min radaph ‘any). (Mizmowr 31:15) 

It is Your will and my overwhelming desire for You 

to emphatically shine the light of Your presence and 

enlighten (‘owr paneh ‘atah) Your coworker and 

associate (‘al ‘ebed ‘atah).  

Your will for my life is to save me, because You 

want to deliver me, having chosen to make me 

victorious (yasha’ ‘any) through Your devotion and 

love, Your favoritism and loyalty (ba chesed ‘atah) .” 

(Mizmowr / Lyrics to be Sung / Psalm 31:16) 

Yahowah (YaHoWaH), I do not want to be 

characterized wrongly or be frustrated, humiliated or 

shamed (‘al bowsh) because of what I’ve read and 

recited about You, proclaimed and announced 

regarding You, or offered as my invitations to be 

welcomed by You (ky qara’ ‘atah). 

The criminals who must be condemned (rasha’), 

those who have chosen to be wrong, humiliating, and 

frustrating (bowsh), they will be continually silenced, 

and as a result of their choices, they will endure an 

extensive time wasting away (damam) with regard to 

Sha’uwl | Paul and unto She’owl | Hell (la She’owl). 

(Mizmowr 31:17) 

The lying lips and false speech which is fraudulent 

and misleading (saphah sheqer) will be muted as a result 

of their incapacitating words as they become speechless 

because of what they have spoken (‘alam ha dabar) in 

opposition to the Righteous One (‘al tsadyq), 
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improperly, irrationally, immorally, and insolently, 

self-motivated, self-willed, and self-acclaimed (‘ataq), 

with conceitful agitation and undue status (ba ga’awah) 

and disrespectful contempt, being derisive and 

dismissive in a disdainful manner (wa buwz). (Mizmowr 

31:18) 

How abundant and extensive (mah rab) are Your 

attractive and beneficial qualities (tuwb ‘atah) which, to 

show the way to receive the benefits of the relationship 

(‘asher), You have stored up in a concealed place, and 

for the moment, treasured up and kept relatively 

unknown (tsaphan). 

You perform to prepare this, acting to bestow it at 

the determined time (pa’al) for those who respect You 

to approach (la yare’ ‘atah), for those who seek 

protection and comfort with You, sheltering with You 

(ha chasah ba ‘atah) in a straightforward manner, 

openly and conspicuously through a counterpart in full 

view (neged), of the descendants of ‘Adam (ben ‘adam). 

(Mizmowr 31:19) 

You are actively concealing these things, veiling 

them such that they are not widely known (sathar hem), 

within the secreting of Your presence (ba sether paneh 

‘atah) from the conspiracies and harmful plots (min 

rokes) of men (‘iysh). 

Your impeded access to what is treasured and 

cherished by storing these things up in a place which is 

hidden (tsaphan hem) within Sukah | Shelters (ba Sukah), 

away from contentious tongues, quarrelsome speech, 

and hostile language, the insulting words of the 

opposition (min ryb lashown). (Mizmowr 31:20) 

Appreciated, commended, and extolled, lovingly 

upheld and blessed (barak) is Yahowah (Yahowah), 

because (ky) He has demonstrated His loyal love and 

unfailing kindness (chesed huw’) to me (la ‘any) in a city 
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besieged by religious persecution and political 

oppression, even in an anguishing place of confinement 

(ba ‘iyr matsowr). (Mizmowr 31:21) 

I, myself, had confessed (wa ‘any ‘amar) anxiously 

in my anticipation and dismay (ba chaphaz ‘any), ‘I am 

distanced (garaz) from being directly within Your sight 

(min neged ‘ayin ‘atah), nonetheless (‘aken), You heard 

a voice request additional consideration and favoritism 

for me (shama qowl tachanuwn ‘any) when pleading to 

You for me (ba shawa’ ‘any ‘el ‘atah).’ (Mizmowr 31:22) 

Of your own volition, choose to love, demonstrating 

your affection for (‘ahab ‘eth) Yahowah (Yahowah) 

everyone who is devoted to Him (kol chasyd huw’). 

The dependable, trustworthy, and reliable 

(‘emuwn) Yahowah (YaHoWaH) keeps safe, delivers 

from harm’s way, saves, and preserves (natsar). 

And He repays in abundance, completely 

compensating (wa shalam) the preeminent and most 

outstanding one on behalf of the remnant (‘al yether) 

who engages and acts (‘asah) by rising up gloriously 

and triumphantly (ga’awah). (Mizmowr 31:23) 

You should choose to be firm and resolved, 

aggressive and overpowering (chazaq), growing ever 

stronger, more courageous and determined (wa ‘amets) 

in your thinking and judgment (lebab ‘atem), all who 

wait confidently and expectantly (kol ha yachal) for 

Yahowah (la Yahowah).” (Mizmowr / Lyrics to be Sung / 

Psalm 31:24) 

It is a feast for the mind. 



I had promised to provide proof that there were three 
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men who were equally culpable of misidentifying the 

Messiah, having done so with devastating consequences 

for those lured into the new religions they were 

promulgating. The first of these was a bumbling fisherman 

born as Shim’own ben Yownah but allegedly renamed 

Kephash according to the Greek transliteration of the 

Hebrew conversation as it now appears in the spurious, 

plagiarized, and anti-Semitic Gospel of Matthew.  

As was the Church’s custom, this was wrongly 

interpreted to mean “rock” based on keph | stone. However, 

kephash means “to be bent over and trample.” Very few are 

aware of this because, with Christians hating all things 

Hebrew, the man’s new name, Kephash, was immediately, 

inappropriately, and errantly translated as petra | rock in 

Greek. Then to make it gender-appropriate, petra became 

Petros and was subsequently transliterated as Peter. 

Beyond the grotesque breaches in scholarship to 

derive the resulting, and now commonly accepted, 

moniker, other problems remain. Dowd would not have 

had Disciples because he was not here to teach. If he 

wanted companions, he would have chosen individuals 

with whom he shared something in common and, thus, 

fellow shepherds, soldiers, or accomplished lyricists.  

Dowd would have had no reason to alter a Hebrew 

name, which nullifies the supposed transition from 

Shim’own | He Listens to Kephash | He is Bent and 

Trampled. And as we discovered previously, the retrofitted 

dialog regarding the impetus for the new name 

immediately transitions to identifying Shim’own, now 

Kephash, as “Satan.” 

This known, a person referred to as “Peter” in the 2nd 

chapter of English translations of Luke’s incredulous Acts 

of the Apostles comes out bumbling and stumbling in his 

first public address. As he attempts to explain the 

fulfillment of Shabuw’ah, he did as was the custom of 
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Christianity’s founding fathers – grasping at prophetic 

straws, desperate to find something God revealed which 

could be misappropriated and misconstrued to justify the 

absurd characterization of “Jesus Christ.” And so, in Acts 

2:17-21, “Peter,” allegedly speaking to disbelieving Jews, 

spews out an unrecognizable paraphrase of Yow’el | Joel 

2:28-32.  

If believers were informed and rational, the 

misappropriation of the prophet’s depictions of the Last 

Days, and Yahowah’s return with His Gibowr | Most 

Combative and Courageous Man to restore Yahuwdym and 

rid Yisra’el of all traces of gowym | gentiles, would have 

foreclosed on the credibility of the new religion. Rather 

than announcing the fulfillment of the first four Miqra’ey 

and the birth of a Gentile Church to replace Israel, Yow’el 

is heralding the fulfillment of the final three Miqra’ey, the 

eternal restoration of Yisra’el, and the obliteration of 

gowym. Yow’el’s prophecy presents the antithesis of what 

“Peter” mischaracterized.  

Undeterred by his colossal miscalculation, “Peter” 

would claim… 

“And it shall come to pass (eimi) all (pas) who (hos), 

and as many as (an), call upon (epikaleomai) the (ho) 

personal and proper name (onoma) of the Kurio | Lord 

(ΚΩ) will be saved (sozo). (Acts 2:20) 

Israelite (Israelites) men (andros), listen to (akouo) 

these words (logos): Iesou (ΙΝΥ – a placeholder for Iesou 

which became Jesus in the 17th century) the Nazarene 

(Nazoraios), is a man (andros) who publicly 

demonstrated (apodeiknymi) to (eis) you (sy) that he is 

from (apo) Theos (ΘΣ – placeholder for theos – god) using 

supernatural powers and abilities (dynamis) to perform 

extraordinary miracles with prophetic significance 

(teras).  

These are signs (semeion) which (hos) Theos | God 



256 

(ΘΣ) performed (poieomai) through (dia) him (autos) in 

your midst (mesos) as (kathos) you know (oida).” (Acts 

2:22) 

There was no one named Iesou, much less “Jesus,” in 

the 1st century CE. There are no prophecies regarding the 

arrival of an Iesou | Jesus anywhere to be found. The man 

who had been foretold to arrive, many hundreds of times, 

to fulfill Pesach and Matsah leading to Bikuwrym, was 

Dowd. He had come and gone, doing exactly as had been 

prophesied. 

There was no Nazoraios | Nazareth in 1st century 

Judea. While there was a village by another name in 

antiquity, it had long since been abandoned and lay in 

ruins. The site referred to as Nazareth would not be 

recolonized until the 3rd century CE and not identified with 

“Jesus” until the 4th century under Emperor Constantine.  

There is no correlation between the myth of an Iesou | 

Jesus of Nazoraios | Nazareth and Yahowah. However, 

there are similarities between Dionysus and the Greek 

theos | god. 

There is no evidence of, nor any reason for, 

“supernatural powers,” “extraordinary miracles,” or 

“signs” performed by Dowd during the time he served as 

the Passover Lamb. The only intervention by Yahowah on 

his behalf during this lifetime pertained to things unseen 

and, thus, not signs. Yahowah would have dispatched 

Dowd’s soul per his request into the embryo of the child 

who was born. He would have orchestrated the removal of 

Dowd’s soul from the sacrificed body during Pesach, 

incinerated what was left of the corpse, and then, after 

ladening his nepesh with the guilt of his people, send him 

and it onto She’owl during Matsah, all of which was well 

beyond the eyes of witnesses. Then, during Bikuwrym, 

Dowd’s soul was released from She’owl, reunited with the 

Spirit, and returned to Heaven.  
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It is true that the Yisra’elites in Yahuwdah in the 

Yowbel year of 4000 Yah, 33 CE, failed to recognize 

Dowd as the Son of God fulfilling Chag Matsah. It cannot 

be said, however, that they “knew” Iesou | Jesus of 

Nazoraios | Nazareth who performed feats of derring-do.  

Therefore, this is also false… 

“He was appointed to (horizo) the pre-arranged 

and prophetic (prognosis) plan and purpose (boule) of 

Theos (ΘΣ), he was betrayed and given over (ekdotos) to 

(dia) the hand (cheir) of the ‘Towrahless’ (anomos) who 

chose to take control and lift him up (anaireo), affixing 

him (prospegnumi).” (Acts 2:23) 

There isn’t a single mention of an Iesou | Jesus of 

Nazoraios | Nazareth being “appointed,” “pre-arranged,” 

or part of a “prophetic plan or purpose” of theos | god. To 

have said it is to have lied.  

Twistians are keen on delegitimizing and demonizing 

Jews, because without doing so, there is no justification for 

abandoning them and replacing them with gowym | 

gentiles. And so, while that is “Peter’s” intent in claiming 

that they “betrayed” him and “gave him over” to the control 

of the anomos | Towrahless to be crucified, there is no 

mention of a shift away from Yisra’el mentioned anywhere 

in the Towrah or Prophets. On the contrary, every one of 

the many hundreds of Last Day’s prophecies specifically 

foretell of Yisra’el’s reestablishment at the expense of 

Gentiles who will be annihilated.  

Since the time of Moseh, the Children of Yisra’el have 

never been Towrahless. While they have superseded the 

Towrah with the Talmud, the Towrah remains an essential 

part of their lives. Imperial Rome was anomos, as is the 

Roman Catholic Church. I suppose it was an unintended 

confession. 

There is every indication that Jews failed to recognize 
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Dowd and they did not acknowledge his fulfillment of 

Chag Matsah. This remains true today. However, there is a 

difference between ignorance and complicity, between not 

knowing and betraying. Also, Twistians are far more 

complicit in this betrayal because they deliberately 

attributed Dowd’s Chag Matsah sacrifice to an avatar 

named Iesou | Jesus who they claimed was murdered and 

resurrected wholly disjoined from Pesach, Matsah, and 

Bikuwrym. 

“Theos (ΘΩ) restored him to life and raised him 

(anistamai), releasing and dismissing him (lou) from the 

suffering and pain (odin) of death (thanatos) because 

(kathoti) it was not (ou) possible (dynatos) for him to 

exist (eimi) held and influenced (krateo) by (hypo) these 

things.” (Acts 2:24) 

It is another false statement. Dowd’s soul never died, 

not 3,000 years ago nor 2,000 years ago. Had Dowd’s 

nepesh died, there would have been no way to fulfill 

Matsah or Bikuwrym, nor any way for him to return as 

King a decade from this writing in 2033. 

 While still in the body, Dowd’s soul was not released 

from the pain and suffering of death. He endured it as is 

graphically portrayed in the 22nd Mizmowr. When his soul 

was removed from the mutilated remains affixed to the 

Roman execution stake, the body died in the role of the 

Pesach ‘Ayil.  

It was She’owl | Hell, not odin | suffering pain nor 

thanatos | death which could not hold Dowd’s soul. This 

distinction is monumental and yet butchered by the alleged 

“Disciple Peter.” 

And it is with this enlightening and sobering 

introduction that I take you to the first recorded statement 

replacing Dowd with someone else as the Messiah. And as 

is typical of Christians, it came by way of misrepresenting 

a prophetic pronouncement – this time Dowd’s 16th 
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Mizmowr… 

“For (gar – because) David (ΔΔ – a placeholder for 

Dowd using the Greek transliteration Dauid) said (lego) of 

(eis) him (autos), ‘I foresee (proorao) the Kurios | Lord 

(ΚΩ) in front of (enopion) me (ego) always (pas) on my 

behalf (dia) because (hoti) from (ek – out of) his right 

hand (dexios) I will not be (me eimi) shaken or swayed 

(saleuomai). (Acts 2:25)  

Therefore (dia), my heart (kardia) rejoices 

(euphrainomai), and my tongue (glossa) delights 

(agalliao) that also (eti) my flesh (sarkos) will abide and 

endure (kataskenoo) as a result of (epi) a confident and 

trusting expectation (elpis). (Acts 2:26) 

Because (hoti) my soul (psyche) will not (ou) be 

utterly forsaken and totally abandoned (egkataleipo) in 

Hades (hades). Neither (oude) will Your Holy One 

(hosios) be allowed (didomi) to see (horao) decay and 

decomposition (diaphthora). (Acts 2:27) 

Reveal and make known to (gnorizo) me (ego) the 

way (hodos) to a complete (pleroo) life (zoe) of joy and 

gladness (euphrosyne) in proximity to (meta) Your 

presence (prosopon).’” (Acts 2:28) 

This “citation” from Psalm 16 proves that “Peter” was 

deliberately misleading his audience. The Mizmowr was 

written in first person by Dowd, and in context, it reads… 

“Yahowah’s (Yahowah) gift is my decision, my fate, 

my assigned share, and my reward (manath cheleq ‘any) 

as well as my cup (wa kows ‘any – the vessel which holds 

what I will drink). You (‘atah) uphold (tamak) my lot and 

destiny (gowral ‘any). (Mizmowr / Psalm 16:5) 

The measuring lines, shares, and apportionments 

(chebel) have aligned for me (naphal la ‘any – have been 

allotted and distributed to be) in highly acceptable and 

delightful ways (ba ha na’ym).  
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Surely (‘aph), I have been offered (‘al ‘any) an 

enjoyable and pleasing, especially brilliant (shaphar) 

inheritance (nachalah). (Mizmowr 16:6) 

I will commend the excellence of (barak ‘eth) 

Yahowah (Yahowah), who, to show the way to the 

benefits of the relationship (‘asher), determines the plan 

and provides me with counsel and purpose (ya’ats ‘any) 

even (‘aph) during the lightless hours (laylah).  

Then my visceral reaction to being Yah’s 

implement (kilyah ‘any) provides me with disciplined 

teaching, proper instruction, and the right correlations 

(yasar ‘any). (Mizmowr 16:7) 

I want to firmly place (shawah) Yahowah 

(Yahowah) before me (la neged ‘any) always and 

continuously (tamyd). Indeed (ky), as a result of (min) me 

being right (yamyn ‘any), I shall neither be dissuaded 

nor be chaotic in my approach, but always consistent 

and steadfast (bal mowt). (Mizmowr 16:8)

Therefore (la ken), my attitude and thinking (leb 

‘any) are joyous (samach). What’s more (wa), the 

manifestation of power which is abundant and valued 

within my persona (kabowd ‘any) expresses His joy over 

this enormously favorable and uplifting situation and 

outcome (gyl). Furthermore (‘aph), my proclamation 

regarding my flesh (basar) remains trustworthy (shakan 

la betach). (Mizmowr 16:9) 

Therefore (ky), You will not abandon for a 

prolonged period Your association with (lo’ ‘azab) my 

soul (nepesh ‘any – my consciousness, my inner person, 

character, and personality) with regard to Sha’uwl or 

She’owl (la She’owl / la Sha’uwl – the founder of 

Christianity known as Paul or the place of separation), 

never allowing (lo’ nathan) Your Set-Apart One (chasyd 

‘atah) to see (ra’ah) corruption, degradation, or 

exploitation (shachath). (Mizmowr 16:10) 
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You have made known to me (yada’ ‘any) the way 

to (‘orach) life (chay). There is total satisfaction and 

contentment in the abundant (soba’) transcendent joy 

(simchah) associated with Your presence (‘eth paneh 

‘atah). The pleasure of being accepted (na’ym) by being 

Your right hand (ba yamyn ‘atah) is glorious and 

forevermore, permanent and prominent (netsach).” 

(Mizmowr / Psalm 16:11) 

Guess who is certifiably not dead. It just so happens to 

be the same fellow who fulfilled Chag Matsah. And since 

Dowd said the opposite of what “Peter” alleged, his 

soliloquy was a complete fraud, deliberate and diabolical. 

Completely ignoring what Dowd revealed, only to 

quote mine an extract he thought he could kephash | bend, 

“Peter” misappropriated a prophecy affirming that Dowd 

would serve Yahowah by fulfilling Chag Matsah and live 

forevermore in God’s presence.  

“Peter” lied so that an imaginary character drawn out 

of pagan mythology and given a fictitious name could 

replace the Messiah. By errantly claiming that Dowd was 

dead and buried, in a prophecy which says the opposite, his 

goal was to transfer what was said about Dowd, including 

his title and throne, to his false god. This twisted and 

ruthless bastard engendered the Messiah’s wrath and 

Yahowah’s eternal damnation because he fooled billions of 

souls by claiming… 

“Gentlemen (andros), brothers (adelphos), it is 

possible (exesti) after all to say (eipon) to you in open 

public discourse, enjoying freedom of speech (parresia) 

with regard to (pros) and concerning (peri) the 

patriarch (patriaches) David (ΔΔ – placeholder for 

Dauid, a Greek transliteration for Dowd), that (hoti) he 

both died (teleutao) and was buried (thapto), and his 

tomb (mnema) exists (eimi) among (en) us, even until 

(achri) this (houtos) day (hemera). (Acts 2:29) 
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Being (hyparcho) therefore (oun) a prophet 

(prophetes), and knowing (oida) that (hoti) Theos | God 

(ΘΣ) swore (omnuo) an oath (horkos) that from out (ek) 

of the fruit (darpos) of his loins (osphys), would sit 

(kathizo) upon (epi) His (autos) throne (thronos), he 

foresaw (proorao) and spoke (laleo) about (peri) the 

rising up and standing upright (anastasis) of the 

Christon (ΧΡΝ – placeholder for Christon, which became 

Christ), because namely (hoti), he was not (oute) left 

behind and abandoned so as to remain (egkataleipo) at 

(eis) Hades (hades), nor (oute) did his flesh (sarx) see 

(horao) decomposition (diaphthora).” (Acts 2:30-31) 

Guilty as charged. Case closed. “Peter” condemned 

himself to an eternity in She’owl. 

Moving on to the biggest rat in the religious 

swamp, Sha’uwl | Paul played the same losing hand. And 

his story also begins with a revealing and incriminating 

name. Not only is Sha’uwl synonymous with She’owl in 

Hebrew, King Sha’uwl’s propensity to twist the Towrah 

while being demon-possessed and attacking Dowd makes 

Israel’s first king a harbinger of Christianity’s foremost 

apostle. Moreover, it was under Sha’uwl’s given name that 

Yahowah prophesied against him, calling him the “Plague 

of Death” in Chabaquwq and the “Father of Lies” in the 

Mizmowr.  

Recognizing that this name alone thwarted any 

possibility of being perceived as working with Yahowah, 

the failed and murderous rabbi with a bad reputation 

needed an alias. And incredulously, without bothering to 

provide an explanation, he changed his name to Paulos. It 

was Latin and thus Roman, thereby identifying Sha’uwl | 

Paul with the Beast. 

 According to ‘Paulos,’ the transformation from 

Hebrew to Roman occurred upon: “encountering a certain 

magician, a Jewish false prophet whose name was Bar-
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Jesus. (Acts 13:6) But Elymas the magician (for thus his 

name is translated) [The Hebrew name is transliterated 

Yahowsha’ and is translated as “Yah Delivers”] was 

opposing them, seeking to turn the proconsul away for the 

faith. (Acts 13:8) But Saul, who was also Paul, filled with 

the Holy Spirit, fixed his gaze upon him, and said, ‘You 

who are full of all deceit and fraud, you son of the Devil, 

you enemy of all righteousness, will you not cease to make 

crooked the straight ways of the Lord? (Acts 13:9-10) [It is 

standard political fare to project one’s own failings onto an 

opponent because it confuses the audience sufficiently to 

obfuscate criticism.] 

And now, behold, the hand of the Lord is upon you, 

and you will be blind and not see the sun for a time.” (Acts 

13:11) [Perfect, for his first miracle he blinded a man who 

could see.] 

From Paphos, Paul and his companions sailed to Perga 

in Pamphylia, where John left them to return to Jerusalem. 

(Acts 13:13) From Perga they went on to Pisidian Antioch. 

On the Sabbath they entered the synagogue and sat down. 

(Acts 13:14) [Why was the founder of the Christian 

religion in a synagogue and observing the Sabbath? And if 

he wanted to speak to Jews, why did he leave Judea?] 

After the reading from the Law [actually: Towrah] and 

the Prophets, the leaders of the synagogue sent word to 

them, saying, ‘Brothers, if you have a word of exhortation 

for the people, please speak.’ (Acts 13:15) 

Standing up, Paul motioned with his hand and said: 

‘Fellow Israelites and you Gentiles who worship God 

[Those who know Yahowah understand that He does not 

want to be worshiped], listen to me! (Acts 13:16) [This is 

a problem because Paul wanted everyone to listen to him 

rather than the Towrah.] The God of the people of Israel 

chose our ancestors; he made the people prosper [actually: 

they were impoverished as slaves] during their stay in 
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Egypt; with mighty power he led them out of that country. 

(Acts 13:17) For about forty years he endured their conduct 

in the wilderness; (Acts 13:18) and he overthrew seven 

nations in Canaan [neither accurate nor relevant], giving 

their land to his people as their inheritance. (Acts 13:19) 

[The concluding statement is in direct conflict with 

Replacement Theology.] All this took about 450 years. 

After this, God gave them judges until the time of Samuel 

the prophet. (Acts 13:20) [Shamuw’el was a Shaphat | 

Judge.] 

Then the people asked for a king, and he gave them 

Saul the son of Kish [actually: the people rejected 

Yahowah when they chose Sha’uwl], of the tribe of 

Benjamin, who ruled forty years. (Acts 13:21) [It was 

audacious for this Sha’uwl to mention that Sha’uwl 

because the king’s conflict with the Towrah, animosity 

toward Dowd, his testimony, name, tribe, and demon 

possession were prophetically presented to condemn 

Sha’uwl | Paul – the self-proclaimed apostle to the world. 

(King Saul ruled for 42 years. Shamuw’el / 1 Samuel 1:13)] 

After removing Saul, he made David their king. God 

testified concerning him: ‘I have found David son of Jesse, 

a man after my own heart; he will do everything I want him 

to do.’” (Acts 13:22) [What a dunderhead. Yahowah 

neither chose Saul nor removed him. He was wounded in 

battle and then committed suicide.] 

This was typical of Paul. Like King Sha’uwl, he began 

accurately and then added his own embellishments. While 

Christianity, by starting off on the wrong foot and then 

going further astray is well beyond augmenting the 

Towrah, considering the Talmud, this is the essence of 

Judaism even today.  

Keeping in mind that King Sha’uwl was prophetic of 

the Christian Sha’uwl, the greatest of the Shaphat | Judges 

actually said… 
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“So, Shamuw’el said to Sha’uwl, ‘You have acted 

foolishly. You have not observed the conditions of the 

relationship of Yahowah, your God, which He 

appointed for you. (Shamuw’el / 1 Samuel 13:13) So now 

your kingdom shall not stand.  

Yahowah has sought for Himself a man whose 

inclinations and judgment are similar to His own. And 

Yahowah has appointed him leader over His people 

because you have not closely examined or carefully 

considered that which, to reveal the benefits of the 

relationship, Yahowah established for you.” 

(Shamuw’el / 1 Samuel 13:14) 

The Devil’s Advocate continued… 

“From this man’s descendants God has brought to 

Israel the Savior Jesus [actually: the title “Savior” is 

afforded to Dowd, not Yahowsha’, by Yahowah], as he 

promised.” (Acts 13:23)  

From Paul’s perspective, Dowd’s lone contribution to 

Yahowah’s plan was sperm. That is about as demeaning as 

it gets. By revisiting the prophetic pronouncement in 2 

Shamuw’el 7, he trips up again, because no one named 

“Jesus” is identified or promised. The awe-inspiring 

prophecy in Shamuw’el mentions but one name, and it was 

fulfilled by that same person – Dowd. 

“Before the coming of Jesus [no one by this name was 

foretold through any prophet and no one called “Jesus” 

lived in 1st century Judea (nor anyone else until the 17th 

century when the name was first invented)], John [John the 

Baptist is another fictional character] preached repentance 

and baptism [baptism was promoted through the Sibylline 

Oracles in the Roman Senate and not by Yahowah or His 

prophets] to all the people of Israel [at the time the ten 

tribes comprising Yisra’el were long gone]. (Acts 13:24)  
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As [the figment of Christian imaginations known as] 

John was completing his work, he said: ‘Who do you 

suppose I am? I am not the one you are looking for. But 

there is one coming after me whose sandals I am not worthy 

to untie.’” (Acts 13:25)  

It is telling that Paul omitted the lone relevant citation 

ascribed to this fictional character. He did so because he 

knew that Yasha’yah / Isaiah 40 points to Dowd not 

“Jesus.” It is also telling that Paul misquoted the mythical 

JB because, as his story is told, he did not ask this question 

of himself. Paul never said, “I am not the one they are 

looking for.” So, even when quoting fictitious people, 

accuracy wasn’t Paul’s strong suit. 

“Fellow children of Abraham and you God-fearing 

Gentiles [actually: God does not want anyone to fear Him], 

it is to us that this message of salvation has been sent. (Acts 

13:26) [Yahowah’s message of reconciliation was sent 

through actual prophets like Moseh and Dowd. Further, 

Paul’s grace- and faith-based salvation mantra was the 

antithesis of Yahowah’s.] The people of Jerusalem and 

their rulers did not recognize Jesus. [Nor did anyone since 

he did not exist.] Yet in condemning him [the Romans, not 

Jews, condemned Dowd, not Jesus] they fulfilled the words 

of the prophets that are read every Sabbath.” (Acts 13:27)  

Not even close. There isn’t a single prophecy 

regarding Jews condemning or killing Jesus. Moreover, it 

isn’t true. The Romans condemned him and every 

prophecy addressing the Passover Lamb was directed 

toward Dowd. 

“Though they found no proper ground for a death 

sentence, they asked Pilate to have him executed.” (Acts 

13:28)  

Very little of what is now in the Christian Gospels 

regarding the events which played out before Pilate is 

historically valid or internally consistent. For example, 
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there is no chance that Jews asked a Roman to kill one of 

their own – nor any chance that the Romans would respond 

to Jewish authorities. The Romans only executed escaped 

slaves, murderers, those who attacked Roman soldiers, and 

anyone they perceived to be a threat to their authority. But 

should one choose to take an excursion down that rabbit 

hole, on the way down, query me this: isn’t the Passover 

Lamb supposed to die? 

“When they had carried out all that was written about 

him [Nothing was written of Jesus. Yasha’yah spoke of 

Dowd and Dowd wrote of himself in the Mizmowr. 

Further, “they,” as in the Jews, didn’t carry any of this out. 

It was the Romans who crucified Dowd.], they took him 

down from the cross and laid him in a tomb.” (Acts 13:29)  

The appearance of the Christian “cross” is both errant 

and pagan. There is no reference to this idolatrous symbol 

anywhere in the Prophets. Further, Dowd’s discarded and 

mutilated corpse, not his soul, was taken to a tomb where 

it was incinerated by Yahowah. 

“But God raised him from the dead.” (Acts 13:30)  

The body Dowd had used to fulfill Passover was 

incinerated in harmony with the Towrah’s instructions. It 

could not have been raised since it no longer existed. And 

Dowd’s nepesh went on to fulfill Matsah and, thus, did not 

die.  

“And for many days he was seen by those who had 

traveled with him from Galilee to Jerusalem. They are now 

his witnesses to our people.” (Acts 13:31)  

In actuality, after fulfilling Matsah, Dowd’s soul was 

reunited with the Spirit and returned to Yahowah. There is 

no reliable record of Dowd hanging around Judea. 

“We tell you the good news: What God promised our 

ancestors (Acts 13:32) he has fulfilled for us, their children, 

by raising up Jesus. As it is written in the second Psalm: 
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‘You are my son; today I have become your father.’” (Acts 

13:33) 

To believe Sha’uwl | Paul was accurately presenting 

God’s testimony on this matter is to be played for a fool. 

There was no Jesus, no bodily resurrection, and the son 

addressed in the 2nd Mizmowr is Dowd. 

Proving this point, in context, this is what Dowd wrote 

of himself in first person in the 2nd Mizmowr / Psalm… 

“I, myself, have offered leadership by pouring out 

guidance, providing counsel through my governance 

upon Tsyown | the Signs Posted Along the Way, my Set-

Apart Mountain. (Mizmowr / Psalm 2:6) 

I will choose to account for, proclaiming in writing 

the prescription for living of the Almighty which 

Yahowah said to me, ‘You are My son. This day I bring 

you forth as your Father.’ (Mizmowr 2:7)  

Feel free to ask questions about this, seeking to 

learn the answers because, literally because of me and 

from me, there will be an inherited share of the land of 

the Gentile nations that will be given to you and unto 

successive generations, even unto the distant reaches of 

the earth, with the material realm becoming your 

property.” (Mizmowr / Psalm 2:8) 

This is yet another deliberate lie… 

 “God raised him from the dead so that he will never 

be subject to decay. As God has said, ‘I will give you the 

holy and sure blessings promised to David.’” (Acts 13:34) 

God said nothing of the sort, and Sha’uwl | Paul knew 

it. However, by saying this, he not only robbed Dowd of 

the overwhelming respect he deserved for his heroic 

fulfillment of Chag Matsah, but the Plague of Death 

introduced the deviant and demonic concept of 

Replacement Theology to undermine the entirety of the 

Towrah and Prophets. 
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Grasping for straws, theologians claim that their 

apostle was citing Isaiah 55:3, but nothing of the kind 

appears in the text. As with everything else Paul used to 

validate Replacement Theology, he had to be deceitful and 

cunning. 

By removing this prophecy regarding the actual 

Mashyach and Son of God, Dowd | David, from the 

discussion in which it was presented, by misquoting and 

then misapplying it, the only thing Paul actually proved is 

that he was a con man who cannot be trusted. It also speaks 

to Sha’uwl’s conceit and to his utter disdain for those he 

intimidated into believing him. By every assessment of a 

man and his character, Sha’uwl | Paul was the dregs of the 

Earth. 

Since opinions aren’t worth the breath to share them, 

I’d like to present the opening stanzas of the 55th chapter of 

Yasha’yah | Isaiah to prove this conclusion. It begins with 

Yahowah speaking to us. He is openly refuting the Pauline 

and Roman Catholic notions that men should seek to have 

their thirst quenched and be nourished by men and that the 

faithful should pay such men for what they are offering by 

giving them their money.  

Please note that everything which follows was 

presented under the auspices of freewill… 

“Woe (howy): Everyone (kol) who thirsts (tsame’), 

you should choose of your own accord to actually walk 

(halak) to the water, to the source of life and cleansing 

(la ha maym), being led to the benefits of the relationship 

(wa ‘asher) without monetary compensation (‘ayn la 

huw’ kesep), wanting to progress on this journey (halak) 

while choosing to acquire grain which has been 

properly inspected and examined, then crushed by 

choice (shabar) and decide to be genuinely nourished 

(wa ‘akal). 
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Of your own accord, walk (wa halak) without 

money (ba lo’ keseph) and without compensation or fee 

(wa ba lo’ machyr), and acquire grain which has been 

inspected and scrutinized, then crushed (shabar), wine 

(yayn), and bountiful and beneficial milk (wa chalab).” 

(Yasha’yah / Isaiah 55:1) 

The moment the religiously deceived stop making 

donations to their synagogues and churches, they will no 

longer be fed lies. But as it is, the faithful are paying for 

their own demise. And Paul was among the worst of them, 

writing in his letters that it was appropriate for believers to 

reward him financially for robbing them of their souls. 

Unlike men, what Yahowah provides is both free and 

satisfying. So, it is ironic that the Roman Catholic Church 

was funded through indulgences and that Protestant 

ministers proclaim that “Salvation is the Gift of God” and 

yet expect to be paid for these pronouncements. Even 

worse, rabbis are enriched at three times the rate of other 

clerics, having found ways to extort Jews on every 

occasion.  

When I told the late Jerry Falwell that everything he 

was saying about God was untrue, the multi-millionaire 

televangelist agreed, but then bemoaned, “If I were to 

reveal this publicly, those who sit in the pews of my church 

and make donations, and the letters which arrive each day 

in the mail to support my university, would cease. And if 

you do so, they will label you a kook.” 

As a result, Yahowah asks the religious… 

“Why (la mah) do you consistently spend your 

money (shaqal keseph) on that which is not nourishing 

(ba lo’ lechem) and then (wa) labor (yaga’ ‘atah) for that 

which is neither fulfilling nor satisfying (ba lo’ la 

saba’ah)? You should choose to listen diligently to Me 

and actually hear what I have to say (shama’ shama’ ‘el 

‘any) and (wa) elect to consume, being nourished by 
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(‘akal) that which is beneficial and good (towb – pleasing 

and useful, valuable and proper, such that you prosper) and 

then (wa) acting on your own initiative, unaffected by 

outside influences, continuously take great pleasure in 

(‘anag ba) the best of what is produced and offered, the 

most enriching and fulfilling aspects of life which lead 

to an anointing (deshen) for your soul (nepesh ‘atah).” 

(Yasha’yah / Isaiah 55:2) 

I am appalled by Paul’s bombastic arrogance. He 

thought so little of those he was deliberately misleading, he 

believed that he could misappropriate and then pervert 

prophetic statements, removing them from discussions 

which, when considered in context, obliterate his 

credibility, without getting caught or being held 

accountable. He was wrong in every way but one: the 

religious are universally unwilling to question the basis of 

their faith, even when their own “Scriptures” are shown to 

be invalid. 

As mentioned, Christian clerics throughout the ages, 

searching for where “God has said, ‘I will give you the holy 

and sure blessings promised to David,’” have concluded 

Paul paraphrased Isaiah 55:3 in Acts 13:34. However, 

when confronted with the realization that the text did not 

say as Paul had claimed, no one sought to condemn 

Sha’uwl as a charlatan.  

Instead, to explain away the fact his citations were 

grossly inaccurate, often conveying the opposite of what 

the self-proclaimed apostle was proposing, no one seemed 

to care. There is no record of any of the “Church Fathers” 

acknowledging the obvious, that Paul was contradicting 

God while claiming God’s exclusive authorization to do so 

– a rational impossibility. Irresponsible or irrational, not 

one cleric has exhibited the initiative to do what we have 

done, which is to consider the context of what was being 

revealed to determine what God actually had to say on this 

or any other matter. 
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This drives to the very heart of what’s wrong with 

Replacement Theology – it’s based upon a web of lies. 

Moreover, like every conspiracy before and after it, 

believers must ignore all of the evidence which invalidates 

their incongruous extrapolations.  

This known, there is an important insight here because 

these spurious citations and irrational arguments explain 

why Paul and his pals not only started demeaning Jews but 

had to turn to Gentiles to prevail. The people to whom the 

Towrah was given knew that Sha’uwl was lying, but 

gowym were clueless and, thus, easy to fool.  

By recasting the Chosen People as “scheming 

genocidal demons in opposition to his god,” Paul 

unleashed a religious genocide against them. He could 

falsely claim, albeit now with his own “Scriptural” 

justification, that God so hated Jews that He would 

disavow all of His promises to them. Sure, it’s 

preposterous, and yes, it makes God out to be a petulant 

liar, but the Greeks and Romans lapped up the 

conspiratorial plot that Jews had schemed to kill God as if 

it were Kool-Aid. 

Yahowah stated otherwise…  

“Incline (natah) your ear (‘ozen ‘atah) and walk to 

Me (wa halak ‘el ‘any). Elect to listen (shama’), and your 

soul (nepesh ‘atah) will live (chayah).  

I will establish (karat) an everlasting (‘owlam) 

Covenant (beryth) for you (la ‘atah), based upon My 

verifiable and established, reliable and readily 

confirmed (ha ‘aman) enduring love and unfailing 

devotion (chesed) for Dowd (Dowd).” (Yasha’yah / Isaiah 

55:3) 

That is the opposite of what Paul claimed “God said.” 

Yahowah asked us to listen to Him, not Paul. This had 

nothing whatsoever to do with “him,” as in “Jesus” but was 
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instead written of Dowd. It wasn’t about “never being 

subject to decay” nor being “raised from the dead” but, 

instead, about our souls continuing to live. Rather than God 

“giving holy and sure blessings promised to David,” to 

“you,” whomever “you” may represent, whether that be 

Paul, his church, Gentiles, or even his dead god on a stick, 

Yahowah is affirming the establishment of an everlasting 

Covenant for those who listen to Him based upon His 

verifiable, trustworthy, enduring, and readily verifiable, 

enduring love for Dowd. 

Yahowah’s words say the opposite of what Sha’uwl | 

Paul proposed in a fraudulent and irrational attempt to 

justify transferring the promises Yahowah made to Dowd, 

His Son, to the Christian replacement.  

Since we all benefit when we listen to Yahowah, let’s 

consider what more the Father had to say about his Son… 

“Behold (hen – pay attention), I have given him 

(nathan huw’ – I have bestowed and offered him, 

producing him) as a source of eternal testimony and a 

restoring witness (‘ed) to the people of the nations who 

are governed by antiquated philosophies (la’om – the 

populations congregating under obsolete cultural, social, 

political, or religious notions), a worthy leader (nagyd – 

an authorized official capable of governing, as a prince 

among the people) to instruct (tsawah – to guide and 

direct) the nations mired in the past (la’om – the people 

besieged by outdated and obsolete notions gathering under 

archaic ideas).” (Yasha’yah / Yahowah Rescues, Liberates, 

and Saves / Isaiah 55:4) 

Since Yahowah has established Dowd an eternal 

witness on our behalf, why would anyone pass over the 

Psalms the Son of God wrote to read what Paul has to say? 

Why base a religion on the oratory and pen of a man who 

would take from Dowd what Yahowah has offered? 
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It’s stunning that Paul would go to the very places 

where Yahowah destroys his credibility to twist God’s 

words such that they would be misinterpreted and seen as 

endorsing his agenda. To believe Paul, one has to be either 

ignorant or irrational. This is the ultimate dilemma for 

Christians because Paul’s letters, his speeches in Acts, and 

the Gospels penned by his cronies comprise the majority of 

the Christian New Testament. With Paul’s letters, the 

religion is a grotesque lie from its inception to its 

execution, and without them, nothing is left. 

There is no excuse, especially now. Speaking to His 

People, and to those willing to listen to Him, Yahowah, 

Himself, revealed… 

“Behold (hen – pay attention), you will be called out, 

invited, and summoned (qara’ – you will be asked to read 

and then meet, even welcomed) by a Gowy | Gentile (gowy 

– a non-Yisra’elite) you do not know (lo’ yada’ – you do 

not recognize, acknowledge, or understand).  

And further (wa), a Gowy | Gentile (gowy – an 

individual of a different ethnicity) not known (lo’ yada’ 

‘atah – not recognized, acknowledged, or understood) by 

you (‘atah ‘el) shall chase after you (‘atah ruwts – shall 

relatively quickly and intensely focus directly upon you) 

on account of (la ma’an – for the benefit of) Yahowah 

(Yahowah – an accurate transliteration of the name of 

‘elowah – God guided by His towrah – instructions 

regarding His hayah – existence and our shalowm – 

reconciliation), your God (‘elohym ‘atah), and also (wa) 

on behalf of the Set-Apart (la qadowsh – to enable the 

approach of the separated) of Yisra’el (Yisra’el – to 

Engage and Endure with God).  

For indeed in truth (ky – surely, correctly, and 

reliably), he will lift you up and endow you with honor 

(pa’ar ‘atah – he will distinguish you, making you the 
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object of these revelations, affording you a very high 

status). (Yasha’yah 55:5)  

Choose to seek (darash – opt to inquire about, 

learning information regarding, looking to) Yahowah 

(Yahowah) while He may be found (ba matsa’ huw’ – 

while He can be discovered and known). Choose to call 

upon Him (qara’ – elect to invite Him and meet with Him, 

read about Him and welcome Him) while He is near (ba 

hayah huw’ qarowb – when He exists close by and is 

offering an intimate association and personal 

relationship).” (Yasha’yah / Isaiah 55:6) 

Each time the expressions gowy and yada’ were 

referenced in the Great Isaiah Scroll, they were masculine 

singular. According to Yahowah, there is a Gowy engaged 

in Yada’ who is not only summoning God’s People to read 

what Dowd has to say and Yasha’yah revealed, but who is 

seeking to reendow Yisra’el and Yahuwdah with the honor 

and status Paul usurped. He is doing for Yisra’el and 

Yahuwdah the opposite of what Paul has done – seeking to 

undo the damage of Christianity. 

In Acts, Luke reveals that Paul continued 

misrepresenting God… “So it is also stated elsewhere: 

‘You will not let your holy one see decay.’” (Acts 13:35)  

Once again, Paul is usurping what was said of Dowd 

and applying it to his “Jesus,” thereby discrediting the 

actual Son of God and Messiah. As we discovered 

previously, this is an errant citation from the 16th Mizmowr 

/ Psalm, where Dowd is the sole author, subject, speaker, 

and beneficiary. 

The Psalm begins… 

“An engraving of Dowd. Keep Your focus upon me 

and be observant, closely examining and carefully 

considering what I’m doing, because in You, God, I 

confide and rely, placing my trust.” (Mizmowr 16:1)  
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The Song continues…  

“Yahowah’s gift is my decision, my fate, my 

assigned share, and my reward as well as my cup. You 

uphold my lot and destiny. (Mizmowr 16:5)  

The standard by which one is measured and things 

have been apportioned have aligned for me in highly 

acceptable ways. As a result, I have been offered an 

enjoyable and pleasing, especially brilliant inheritance. 

(Mizmowr 16:6) 

I will commend the excellence of Yahowah, who, to 

show the way to the benefits of the relationship, 

determines the plan and provides me with counsel and 

purpose, even during the lightless hours (laylah). Then 

my visceral reaction to being Yah’s implement provides 

me with disciplined teaching, proper instruction, and 

the right correlations. (Mizmowr 16:7) 

I want to firmly place Yahowah before me, always. 

Indeed, as a result of my being right, I shall neither be 

dissuaded nor be chaotic in my approach, but always 

consistent and steadfast. (Mizmowr 16:8)

Therefore, my attitude and thinking are joyous. 

What’s more, the manifestation of power which is 

abundant and valued within me expresses His joy over 

this enormously favorable and uplifting situation and 

outcome. Therefore, my proclamation regarding my 

flesh remains trustworthy. (Mizmowr 16:9) 

For these reasons, You will not abandon Your 

association with my soul in She’owl or with regard to 

Sha’uwl, never allowing Your Set-Apart One to see 

such corruption, degradation, or exploitation. 

(Mizmowr 16:10) 

You have made known to me the way to life. There 

is total satisfaction and contentment in the abundant 

transcendent joy associated with Your presence. The 
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pleasure of being accepted as Your right hand is 

glorious and forevermore, permanent and prominent.” 

(Mizmowr / Psalm 16:11) 

Nowhere in it does this say anything about Jesus. But 

what it does say affirms that Dowd’s life and lyrics matter 

while Paul remains the Father of Lies. It is baffling that 

anyone ever chose to believe Paul over Dowd or would 

discount the life of Dowd to follow Paul.  

A degraded Dowd, whose value was limited to a single 

generation and is now over, is so contrary to the truth, it is 

apparent that Satan inspired it… 

“Now when David had served God’s purpose in his 

own generation, he fell asleep; he was buried with his 

ancestors and his body decayed. (Acts 13:36) But the one 

whom God raised from the dead did not see decay.” (Acts 

13:37) 

Anyone who has read the 89th Mizmowr knows that 

the opposite of this is true. If you have read Yasha’yah or 

the rest of the Mizmowr without religious prejudice, you 

know it as well. 

The Christian conspiracy was perpetrated to make 

Dowd, the Son of God and the Messiah, inferior to the man-

god they were promoting. Instead of protecting Jews, 

Paul’s god deplored them. To achieve this, he not only 

twisted everything Dowd represented, he never once 

accurately quoted anything he had said. This was all about 

Paul seeking to promote himself over Dowd, over Moseh, 

and, indeed, over Yahowah. That’s audacious, even for 

Satan. 

According to Yahowah, Dowd’s purpose will endure 

forever. He will always be at Yahowah’s right side. He will 

be returning with Yahowah to serve as God’s shepherd. For 

all time, he will remain Yahowah’s Messiah and King of 

Yisra’el. He is God’s beloved Son, the Chosen One, and 
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the Firstborn of Bikuwrym. Moreover, in the 3rd Psalm, the 

one Sha’uwl was twisting to serve his agenda, we read… 

“Yahowah, what is the extent of the increasing 

number of my adversaries, and of the unfavorable 

situation my enemies have managed to perpetrate, 

especially with the overtly hostile attempts at 

diminishing my significance?  

The majority of people rise up, many of whom are 

established, honored and powerful, standing fast 

against me. (Mizmowr 3:1) Some are saying of my soul, 

‘There is no salvation for him or through him with 

God.’ Pause and consider this. (Mizmowr 3:2) 

You, Yahowah, are a shield all around me and my 

source of deliverance. You have provided the gift of 

protection for me, surrounding me such that others 

may benefit by the same directions and path. You are 

my source of empowerment and attribution of status, 

everything I value and respect, and the One raising my 

prominence from the beginning. (Mizmowr 3:3)  

I communicate audibly by calling out to Yahowah 

and He answers me, providing testimony and evidence 

for me on account of His Set-Apart Mountain. Pause 

and consider this as well. (Mizmowr 3:4) 

I relaxed and fell asleep. When I awake, I will be 

revived and productive, passing through the summer, 

taking action and bearing fruit because Yahowah 

sustained and supported me, steadfastly focusing upon 

me such that I could lean on Him for whatever was 

necessary. (Mizmowr 3:5)  

I will not revere, respect, or fear the great 

multitude of people who from all around have taken 

positions on the perimeter and have set themselves up 

against me. (Mizmowr 3:6)  
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I want You to choose to take a stand, Yahowah. 

Elect to assist me and be desirous of saving me such that 

You enable me to be helpful in the same way, causing 

me to become an expression of Your will while 

becoming ever more like You, a savior, my God.  

For indeed, You will strike, verbally afflicting and 

then crippling, all of those who are averse to me, against 

those demonstrating animosity and rancor toward me, 

smashing and shattering the jawbone of the 

unrighteous and unjust, the troubling and vexing. 

(Mizmowr 3:7)  

Approach and draw near Yahowah for the 

salvation of your family and for your benefit. Take a 

moment and reflect upon this.” (Mizmowr 3:8) 

This Mizmowr demonstrates that Paul was wrong 

about Dowd. The Messiah will rise again and return, not 

once, but twice. 

Sha’uwl | Paul, the Father of Lies, proclaimed… 

“Therefore, my friends, I want you to know that through 

Jesus the forgiveness of sins is proclaimed to you. (Acts 

13:38) Through him everyone who believes is set free from 

every sin, a justification you were not able to obtain under 

the law of Moses.” (Acts 13:39) And there you have it. 

Paul’s plan saves, and God’s does not. 

God has made it abundantly clear that the opposite of 

this is true. The Towrah is His only means to reconciliation, 

and Jesus never existed. Believing is counterproductive, 

especially when the truth can be so readily known. And 

taking this one step further, even when we recognize that 

Dowd fulfilled the Mow’ed, apart from the Towrah’s 

presentation of Pesach, Matsah, and Bikuwrym, his 

sacrifice is irrelevant. We take Yahowah and His Towrah, 

Moseh and Dowd, together or not at all. And to do this, we 

must go beyond rejecting Sha’uwl | Paul to openly 

condemning him. 
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We have come a long way, and you have been patient, 

so I’ll cut to the chase with Rabbi Akiba. This is from the 

Jerusalem Talmud Taanit 4:5:9-13: “Rabbi Shimon Bar 

Yochai said: ‘My teacher, Rabbi Akiva, would expound on 

the verse “A Star has risen from Jacob.” When Rabbi Akiva 

would see Bar Kusba (Bar Kochba) he would say, “that is 

the King the Messiah.’” 

There are hundreds of additional statements I could 

share, but this one is enough. It was dismissive of Dowd, 

wrong about Bar Kochba, led to the destruction of Judea 

and to the Diaspora. That’s a lot for a man to accomplish 

on a lie. 
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Coming Home 

V3: Dowd 

…Beloved 

 

6 

Messiah 

The Ultimate Agenda… 

The notion of there being a Christ vanishes without 

Daniel 9 predicting his arrival. There is no other prophecy 

that speaks of someone using the title, ha Mashyach | the 

Messiah, arriving to redeem his people. Therefore, should 

the prophecy, allegedly delivered by Gabry’el | Gabriel, be 

falsified or speak of another, then there is no justification 

for the anti-Semitic religion known as Christianity, for 

Christians, or the Roman Catholic Church.  

Should the exceedingly tenuous credibility of Daniel 9 

have been misinterpreted, there can be no Jesus either, 

making the Christian New Testament a fairytale – or from 

the Jewish perspective – a nightmare. And without Jesus 

Christ and Christianity, there is no Rabbi Akiba or 

Rabbinic Judaism to counter the demonization of Jews 

emanating from the emerging conspiracy. 

With so much at stake, the souls of God’s people and 

the religion bent on replacing them hanging in the balance, 

we are going to retrace our steps and return to Babylon long 

enough to reconsider the misunderstood prophecy which 

was misconstrued to create the world’s most popular 

religion. 

The Book of Daniel is a troubling tome. There are 

flashes of brilliance in what is otherwise a dark and twisted 

tale. It suffers from the Babylonian Effect, in which babel 

| truth and lies are intermixed and commingled to confound 

and confuse. For example, the 9th chapter opens with a lie. 
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It claims to have been revealed in “the first year of Darius, 

the son of Xerxes, a descendant of Maday who ruled over 

the Chaldeans.” Unfortunately for Dany’el’s | Daniel’s 

credibility, Darius I was not the king of Babylon but, 

instead, the fourth king of Persia. He did not kill 

Belshazzar, the last king of Babylon, to usurp his throne as 

Daniel had alleged in the 6th chapter. He was the son of 

Hystaspes, the satrap of Bactria, and not a Mede. It was 

Cyrus, the first king of Persia, who was from Maday. 

Xerxes was Darius’ son, not his father. Further, these 

undeniable errors in fact are not an anomaly because they 

permeate the book and are found in every chapter. 

According to Moseh in Dabarym 18, a single mistake 

in a prophetic offering disqualifies the author, and Daniel 

made four in the opening stanza of his first sentence. 

Therefore, the Towrah-observant must disavow Daniel as 

a prophet. Whatever he says must be rejected. 

So, is that it? Do we scrape the Babylonian muck off 

of our sandals and move on? Is this the end of Christ and 

Christianity? 

The answer is yes, albeit with a caveat. Turns out that 

Daniel is the only book in the Tanakh in which the person 

whose name appears on the cover isn’t the one delivering 

the prophecies contained within. In his case, he was visited 

by three men, the first of whom was Gabry’el | the 

Competent, Courageous, and Combative Man of God – 

better known as Dowd | David. The second person was 

unnamed, but all indications are that he was ‘ElYah, 

commonly known as Elijah. The third individual to have 

met with Daniel was called Myka’el | the One Who is 

Truthful and Right About God. Like the first two, he didn’t 

much like Beltasha’tsar | May the Lord Bel Protect the 

King, which was how Dany’el referred to himself. But 

unlike Dowd and ‘ElYah, both of whom were prophets, 

Myka’el, who is likely Yada, was just a messenger 

fulfilling his role in supporting his King. 
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As has always been the case, the prophecies that 

Gabry’el / Dowd and ‘ElYah revealed have been proven 

correct, and they are, therefore, worthy of our 

consideration. And fortunately, the second half of Daniel 

9, which is where the aforementioned prophecy regarding 

the arrival of ha Mashyach appears, was conveyed by 

Dowd – the prophet, king, Messiah, and Son of God. 

By way of orientation, after stumbling upon his tongue 

and demonstrating that he could not be trusted in his 

introductory statement, Daniel tells us that he read enough 

of Yirma’yah | Jeremiah to understand that the intervening 

time between the destruction and restoration of 

Yaruwshalaim | Jerusalem would be 70 years. This was not 

brain surgery, or an act of prophecy, because the text 

reads… 

“The Word (ha dabar) which, for the benefit of the 

relationship (‘asher), came to be present with (hayah 

‘al) Yirma’yah | Yahowah Uplifts Me | Jeremiah 

(Yirma’yah) concerning all of the people (‘al kol ‘am) of 

Yahuwdah | Beloved of Yah | Judah (Yahuwdah)...during 

the first year (ha shanah ha re’shown) of 

Nabuwkadne’tstsar | Nebo Protects the Crown | 

Nebuchadnezzar (la Nabuwkadne’tstsar), king (melek) of 

Babel | Commingling to Confuse | Babylon (Babel). 

(Yirma’yah 25:1)  

Beneficially, to show the way to get the most out of 

life (‘asher), Yirma’yah (Yirma’yah), the prophet (ha 

naby’), spoke to (dabar) the entire family (‘al kol ‘am) of 

Yahuwdah (Yahuwdah) and to all of the inhabitants (wa 

‘el kol yashab) of Yaruwshalaim | Source of Guidance on 

Reconciliation | Jerusalem (Yaruwshalaim), saying (la 

‘amar), (Yirma’yah 25:2)  

‘From the thirteenth year (min shalowsh ‘esreh 

shanah) of Yo’shyah | Yahowah Heals (Yo’shyah), son of 

‘Amown | Supportive (ben ‘Amown), king of Yahuwdah | 
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Beloved of Yah (melek Yahuwdah), and to this day (wa 

‘ad ha yowm ha zeh), for twenty-three years (shalowsh 

wa ‘esrym shanah), the Word (dabar) of Yahowah 

(Yahowah) has been with me (hayah la ‘any).  

I have spoken (wa dabar) to you (‘el ‘atem) early on, 

repetitively, and persistently conveying the word 

(shakam wa dabar). However, you have not listened (wa 

lo’ shama’). (Yirma’yah 25:3)  

Yahowah (Yahowah) has sent to you (wa shalach ‘el 

‘atem) all of His associates and coworkers, the prophets 

(‘el ‘atem ‘eth kol ‘ebed huw’ ha naby’), sending them 

from the beginning (shakam wa shalach).  

And yet, you have not listened (wa lo’ shama’) nor 

have you so much as extended your ear to hear (wa lo’ 

natah ‘eth ‘ozen ‘atem la shama’) (Yirma’yah 25:4) them 

saying (la ‘amar), “Of your own initiative, please return 

now (shuwb na’), each individual (‘iysh) from going the 

wrong way (min derek huw’ ha ra’) and from your 

immoral and improper practices (wa min roa’ ‘atem). 

Then you can choose to live and remain (wa yashab) 

upon this ground (‘al ha ‘adamah) which, to enjoy the 

benefits of the relationship (‘asher), Yahowah 

(Yahowah) has given to you (nathan la ‘atem) and to your 

fathers (wa la ‘aby ‘atem) of old (la min ‘owlam) as a 

restoring witness forevermore (wa ‘ad ‘owlam). 

(Yirma’yah 25:5)  

Therefore (wa), you should not continually chase 

after (‘al halak ‘achar) other gods (‘elohym ‘acher), 

serving them (la ‘abad hem), neither bowing down and 

worshiping them nor speaking for them (la chawah la 

hem). Do not habitually provoke and grieve Me (wa lo’ 

ka’as ‘eth ‘any) with the product (ba ma’aseh) of your 

hands (yad ‘atem). Then I will not distress you or 

trouble you or your loudmouthed and conniving 

countrymen (wa lo’ ra’a’ la ‘atem). (Yirma’yah 25:6)  



285 

However, you have not listened to Me (wa lo’ 

shama’ ‘el ‘any),” declares (na’um) Yahowah (Yahowah), 

“so, therefore (la ma’an), you have provoked Me (ka’as 

‘any) with the work of your hands (ba ma’aseh yad 

‘atem), doing so to your own detriment, bringing misery 

upon yourselves (la ra’ la ‘atem).”’” (Yirma’yah 25:7) 

 “And so, this entire Land (wa kol ha ‘erets ha zo’th) 

will become (hayah) depopulated and deserted (la 

charbah), wasting away (la shamah). And because of 

what they have become (wa ha ‘eleh ‘eth), they will be 

reduced to servitude (‘abad) by Gowy Melek Babel | the 

Gentile King of Confusion (gowy melek Babel) for 

seventy years (sheba’ shanah).” (Yirma’yah / Yahowah 

Lifts Me Up / Jeremiah 25:11) 

That was as clear as words allow. However, evidently 

proud of himself for being able to read and deduce the 

obvious, Beltasha’tsar sought to intervene – a plea which 

was obviously rejected. 

In the dialog which follows, Dany’el addresses 

Yahowah inappropriately as ‘adony | my Lord and then 

speaks of His Son. And while he would not name him, he 

would indirectly identify Gabry’el as Dowd using a 

derivative of gibowr…  

“So, I chose to assess the situation and contemplate 

the implications because I sought a way to intervene 

that could be justified (wa palal) concerning and 

approaching (la) Yahowah (YaHoWaH), my God 

(‘elohym ‘any). And I expressed my appreciation, 

acknowledging my familiarity with the factors 

associated with knowing (yadah).  

I said (wa ‘amar), ‘I think that this is vital that You 

respond (‘ana’), my Lord (‘adony), the God (ha ‘el), 

regarding the immensely important, especially intense, 

courageous, capable, and combative man (ha gadowl) 

who is respected and admired (wa ha yare’) for having 
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closely examined and carefully considered (shamar) the 

Covenant (ha beryth), and who demonstrates loyal love 

and devotion (wa ha chesed) to those who appreciate 

and prefer him (la ‘achab huw’), as well as for those who 

approach by observing (wa la shamar) the instructive 

conditions pertaining to what he has offered and 

expects in return (mitswah huw’).’” (Dany’el / Daniel 

9:4) 

It was, indeed, vital that Yahowah responds to the 

fallen state of His people if there was going to be an 

opportunity for reconciliation. And by having read 

Yirma’yah, Yasha’yah, and the Mizmowr, Dany’el would 

have known, as do we, that the means to restore the Beryth 

| Covenant would be through ha gadowl | the immensely 

important, especially intense, courageous, capable, and 

combative man who ha yare’ | is the one who is respected 

and admired for having been ha chesed | the one who has 

demonstrated his love and devotion to his people, those 

who la ‘achab huw’ | would come to appreciate and prefer 

him for what he would accomplish. Through this gadowl – 

the Messiah Dowd – the shamar | observant would be 

reconciled by mitswah huw’ | the instructive conditions 

pertaining to what he has offered and expects in return. 

Whether he knew it or not, he had written a marvelous 

introduction for Gabry’el’s arrival later within this chapter 

and his announcement of what he would accomplish. Then, 

continuing to reiterate what he had read in Yirma’yah, 

Dany’el, speaking for Yahuwdym | Jews, reported… 

“We have missed the way (chata’) and we are guilty 

of perverse corruptions and distortions (‘awah). We 

have violated the standard (wa rasa’) because (wa) we 

have rebelled (marad).  

We have turned away from (wa suwr min) the terms 

and conditions of Your relationship agreement 

(mitswah ‘atah) and also from (wa min) Your means to 
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make informed and rational decisions regarding the 

way to justly resolve disputes (mishpat ‘atah). (Dany’el / 

Daniel 9:5) 

We have not listened to (wa lo’ shama’ ‘el) Your 

coworkers (‘ebed ‘atah), the prophets (ha naby’), who, 

to show the way to receive the benefits of the 

relationship (‘asher), communicated the Word (dabar) 

in Your name (ba shem ‘atah) to our leaders (melek 

‘anachnuw), to our societal, military, and economic elite 

(sar ‘anachnuw), to our forefathers (‘ab ‘anachnuw), and 

also to all (wa ‘el kol) the people (‘am) of the Land (ha 

‘erets).” (Dany’el / Daniel 9:6) 

We do our fellow man a great service when we 

accurately convey what Yahowah has revealed through His 

naby’ | prophets – as Dany’el has done on this occasion. 

And in this regard, it is important to note that Daniel was 

reporting what ha naby’ | the prophets like Moseh, Dowd, 

Yasha’yah, and Yirma’yah had been inspired to convey to 

us. He was not claiming to be one of them. 

All of this is correctly deduced in the manner Dany’el 

came to understand – by reading what Yahowah’s prophets 

had written for our benefit… 

“Approaching You (la ‘atah) are those who are 

right (ha tsadaqah), but for us (wa la ‘anachnuw) is the 

presence of confusion and shame (bosheth ha paneh).  

It is the same to this day (ka ha yowm ha zeh) for the 

people of Yahuwdah (la ‘iysh Yahuwdah) and the 

inhabitants of Yaruwshalaim (wa la yashab 

Yaruwshalaim), even for all Yisra’el (wa la kol Yisra’el), 

those who are nearby (ha qarowb) and those who are far 

away (wa ha rachowq) in all of the places (ba kol ha 

‘erets) which You have scattered them (nadach hem 

sham) due to their disloyalty and their fraudulent 

claims (ba ma’al hem). This makes them untrustworthy 

and unreliable, as well as in violation of the agreement 
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(‘asher ma’al) with You (ba ‘atah). (Dany’el / Daniel 9:7)  

Yahowah (Yahowah), on us (la ‘anachnuw) is the 

presence (paneh) of confusion and humiliation as a 

result of our improper attitude (bosheth ha paneh), from 

our political and religious authorities (melek 

‘anachnuw) to our leaders’ representatives (wa la sar 

‘anachnuw), as well as our forefathers (la ‘ab 

‘anachnuw), because we have erred, missing the way 

(‘asher chata’) to approach You (la ‘atah). (Dany’el / 

Daniel 9:8) 

It is what the prophets revealed, and it remains true. 

While it was unfortunate that Beltasha’tsar | May the 

Lord Bel Protect the King referred to God as “my Lord,” 

the rest of this is readily discerned by reading the naby’ of 

Yahowah, particularly Moseh, Dowd, Yasha’yah, and 

Yirma’yah. Therefore, after proving that he wasn’t one, 

Daniel demonstrated the value of reading what they had 

written… 

“According to (la) my Lord (‘edown ‘any), our God 

(‘elohym ‘anachnuw), the exceedingly merciful (ha 

rachamym), compassionate, and forgiving (wa ha 

rachamym), indeed (ky), we have rebelled (marad) 

against Him (ba huw’). (Dany’el / Daniel 9:9) 

In addition (wa), we have not listened to (lo’ 

shama’) Yahowah’s (Yahowah), our God’s (‘elohym 

‘anachnuw), voice (ba qowl) by having our steps guided 

by (la halak ba) His Towrah | Teaching and Guidance 

(Towrah huw’) which (‘asher) He provided (nathan) in 

our presence (la paneh ‘anachnuw) through the hand (ba 

yad) of His servants (‘ebed), the prophets (ha naby’). 

(Dany’el / Daniel 9:10) 

All (wa kol) of Yisra’el (Yisra’el) has passed over 

(‘abar) Your Towrah (‘eth Towrah ‘atah) and has turned 

away (wa suwr), refusing to listen (la bilty shama’) to the 
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sound of Your voice (ba qowl ‘atah). 

As a result (wa), the curse of Allah (‘alah) will be 

poured out (nathak) upon us (‘al ‘anachnuw) in addition 

to (wa) the sworn promise (ha shabuwa’) which (‘asher) 

was written (kathab) in the Towrah (ba Towrah) of 

Moseh (Mosheh), the one working with (‘ebed) the 

Almighty (ha ‘elohym), because (ky) we have been 

wrong and have missed the way (chata’) according to 

him (la huw’). (Dany’el / Daniel 9:11) 

He confirmed (wa quwm) with (‘eth) the words he 

revealed (dabar huw’), and which he spoke against us 

(‘asher dabar ‘al ‘anachnuw), in opposition to our 

judgment regarding our political and religious leaders 

(wa ‘al shaphat ‘anachnuw), who (‘asher) have ruled 

over us (shaphat ‘anachnuw), to bring (la bow’) great 

(gadowl) misery and suffering (ra’ah) upon us (‘al 

‘anachnuw) which has not occurred (‘asher lo’ ‘asah) in 

any other place under (tachath) the whole of the heavens 

(kol ha shamaym) similar to what has and will occur (ka 

‘asher ‘asah) in Yaruwshalaim (ba Yaruwshalaim). 

(Dany’el / Daniel 9:12) 

Consistent with what is written (ka ‘asher kathab) 

in the Towrah (ba Towrah) of Moseh (Mosheh), all of 

this suffering and misfortune (kol ‘eth ra’ah ha zo’th) 

has and will continue to come upon us (bow’ ‘al 

‘anachnuw). And yet, we neither request nor seek (wa 

lo’ chalah) the presence of Yahowah, our God (‘eth 

paneh Yahowah ‘elohym ‘anachnuw).  

We cannot return because we have not changed (lo’ 

shuwb) from (min) our depravity and corruptions 

(‘aown / ‘awon ‘anachnuw), and that is because they 

affect our ability to be prudent and thus understand 

(wa la sakal) the breadth of Your support and 

verifications of Your reliability (ba ‘emeth ‘atah). 

(Dany’el / Daniel 9:13) 
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Therefore (wa), Yahowah (Yahowah) was vigilant, 

and He did not hesitate (shaqad) to bring these difficult 

circumstances and consequences upon us (‘al ha ra’ah 

wa bow’ hy’ ‘al ‘anachnuw). Obviously (ky), Yahowah 

(Yahowah), our God (‘elohym ‘anachnuw), is right 

(tsadyq) in everything He does (‘al kol ma’aseh huw’), 

including when He acts for the benefit of the 

relationship (‘asher ‘asah). Therefore, it is we who have 

not listened to Him speaking to us (wa lo’ shama’ ba 

qowl huw’).” (Dany’el / Daniel 9:14) 

With this preamble to the prophecy regarding the 

arrival of a Messiah who will be cut down and separated, 

but not for himself, we find that Yisra’el was estranged 

from Yahowah because the people had rejected His 

Towrah. This being true, the Messiah must bring them back 

to Yahowah and His Towrah, not away from both as is the 

case with the Christian Christ. 

For ten centuries, from circa 1450 BCE to 450 BCE, 

this had been the consistent message of Yahowah’s 

prophets. Beginning with the first, Moseh, to the last, 

Mal’aky, and every one in between, God spoke to Yisra’el. 

However, with very few exceptions, His people have not 

listened to Him.  

This realization serves as the ideal introduction to 

Yahowah’s response. It is why He sent Dowd in the guise 

of Gabry’el | the Great Gibowr of God to announce what 

ha Mashyach would accomplish to resolve Yisra’el’s 

rebellion and restore His people’s relationship with Him. It 

is also why we are approaching the prophecy announcing 

ha Mashyach’s arrival in the context in which it was 

presented. 

As we were able to deduce in the previous chapters 

while studying Dowd’s Mizmowr | Psalms, there are 

underlying threads of the Yatsa’ | Exodus from Mitsraym | 

the Crucibles of Religious and Political Subjugation which 
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reverberate throughout the pronouncement and fulfillment 

of the Mow’ed Miqra’ey. And this begins with Moseh 

announcing and explaining them and Dowd enduring and 

fulfilling them. On three occasions between these great 

Zarowa’ | Strong Arms Sowing the Seeds of our 

Redemption, Yahowah would intervene to provide the 

benefits of the Covenant relationship while liberating His 

children from the controlling and oppressive influence of 

religion and government. 

“And so then (wa ‘atah), wanting to provide the 

benefits of the proper way (‘asher), our God (‘elohym 

‘anachnuw) descended to withdraw (yatsa’) your people 

(‘eth ‘am ‘atah) from the land of subjugation by 

religious and political tyrants (min ‘erets Mitsraym) with 

a firm and unyielding, resolute and uncompromising 

hand (ba yad chazaq). 

Since then (wa), you have made (‘asah) a reputation 

for yourself (la ‘atah shem) which is similar to today (ka 

ha yowm ha zeh). We have been mistaken and have gone 

astray (chata’), having condemned ourselves (rasha’). 

(Dany’el 9/ Daniel:15) 

O my Upright One (‘edown ‘any), in a manner 

consistent with all that makes You worthy and right (ka 

kol tsadaqah ‘atah), withhold (shuwb na’) Your 

frustration (‘aph ‘atah), Your displeasure and 

antagonism (wa chemah ‘atah) toward Your city, 

Jerusalem (min ‘iyr ‘atah Yaruwshalaim), Your Set-

Apart Mountain (har qodesh har), even (ky) toward our 

offenses (ba chete’ ‘anachnuw) and our guilt (wa ba 

cheta’ ‘anachnuw), in addition to the misdeeds and 

religious perversity (wa ba ‘awon) of our ancestors (‘ab 

‘anachnuw).  

Yaruwshalaim | Jerusalem (Yaruwshalaim) and 

Your people (wa ‘am ‘atah) are dishonored and seen as 

contemptible (la cherphah) among all who surround us 
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(la kol sabyb ‘anachnuw).” (Dany’el / Daniel 9:16) 

Yahowah does not withhold His righteous indignation, 

nor should He. Instead, He provides a remedy, not for His 

approach but, instead, for our approach to Him. And He 

would accomplish this through His beloved Son, our 

Messiah and King. The man who would acquire 

Yaruwshalaim and then build his home and city on Mount 

Mowryah | Moriah would return to it to resolve the guilt of 

the nation he unified. 

God would respond to Dany’el’s request by sending 

the man who would provide a resolution. It wasn’t because 

Daniel was anything special, more a sad appraisal of how 

far Yahuwdym | Jews had fallen. As mistaken and 

misspoken as he was at times, Dany’el was the only 

representative of his people in this place and time who was 

willing to listen, and who understood the nature of the 

problem by having at least read the Prophets.  

“This being so (wa ‘atah), our God (‘elohym 

‘anachnuw), choose to listen and be receptive (shama’) 

to the plea for intercession and desire to be set apart as 

discriminating (‘el taphilah) made by Your servant 

(‘ebed ‘atah), along with his longing for mercy and 

compassion (wa ‘el tachanuwn huw’), for the light of 

Your presence to shine (wa ‘owr paneh ‘atah) upon Your 

Set-Apart people and place (‘al miqdash ‘atah) for the 

benefit of the deserted (la ma’an shamem), my Lord 

(‘edown ‘any). (Dany’el / Daniel 9:17) 

My God (‘elohym ‘any), incline Your ear (natah 

‘ozen ‘atah) and listen (wa shama’). Open Your eyes 

(paqach ‘any ‘atah) and see (wa ra’ah) our ravaged and 

deserted places (shamem ‘anachnuw) and the city (wa ha 

‘iyr) which (‘asher) invites and calls out (qara’) in Your 

name (shem ‘atah ‘ah hy’). 

However (ky), not upon our righteousness (‘al 

tsadaqah ‘anachnuw) because we would fail (naphal). 
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Our plea for mercy (tachanuwn ‘anachnuw) in Your 

presence (la paneh ‘atah) is because of (ky ‘al) Your 

compassion (rachamym ‘atah) which is great (ha rab).” 

(Dany’el / Daniel 9:18) 

I will not question his earnestness, but it is hard to 

overlook the Babylonian Effect. Languishing in the 

birthplace of institutionalized religion and its integration 

into governance, Beltasha’tsar | May the Lord Bel Protect 

the King was full of it… 

“My Lord (‘adony), I am emphatic in wanting You 

to listen (shama’). My Lord (‘adony), I am insistent and 

emotional in my appeal for You to remove the guilt and 

forgive (salach).  

My Lord (‘adony), on my own initiative, I believe 

that it is essential that You pay attention and become 

responsive (qashab) because it is vital that You act (wa 

‘asah).  

Do not remain inactive, be hesitant, or delay and do 

not wait any longer or even do something different (‘al 

‘achar) for Your own sake (la ma’an ‘atah), O my God 

(‘elohym ‘any), because indeed (ky), Your name (shem 

‘atah) is called (qara’) over and above Your city (‘al ‘iyr 

‘atah) and upon Your people (wa ‘al ‘am ‘atah).” 

(Dany’el / Daniel 9:19) 

This was not his best effort. Prophets listen to 

Yahowah and then write His message down for God’s 

people to read. Witnesses, like Daniel, read what these 

prophets have written and then expound upon it, making 

their message relevant to their place and time. Doing 

neither, Beltasha’tsar was demanding that his “Lord” listen 

to him. Worse, he was bossing God around.  

We do not need to tell Yahowah when, where, why, or 

how to respond. It is best when we learn these things from 

Him. Further, it is disrespectful. Working through Moseh, 
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God revealed when and why He would act and, through 

Dowd, how and where. So, to ask the Almighty to repeat 

Himself is akin to rudely sleeping through a professor’s 

lecture, losing his textbook, and then demanding he 

provide a special session just for you. If accommodated, it 

would not only reward bad behavior, and be a waste of his 

time, it would be counterproductive. One of the reasons 

witnesses such as myself are credible is because our 

presentations of God’s testimony are readily validated. By 

citing publicly disseminated and proven prophetic sources 

rather than private revelation, our conclusions can be tested 

and affirmed. 

Since this was better, with no “my Lords,” no demands 

but, instead, a search for answers, an expression of 

understanding, as well as an invitation in Yahowah’s name, 

God responded… 

“Then (wa) I was conversing (‘owd ‘any dabar) and 

pondering questions while contemplating their answers 

(wa palal), expressing gratitude for casting aside (wa 

yadah) my pardonable offenses for having missed the 

way (chata’ah ‘any) and the consequence of my people, 

Yisra’el, going astray (wa chata’ah ‘am ‘any Yisra’el), 

presenting (naphal) my earnest request for the favor of 

being able (tachinah) to approach the presence of (la 

paneh) Yahowah (YaHoWaH), my God (‘elohy), on (‘al) 

the set-apart (qodesh) mountain (har) of my God 

(‘elohy). (Dany’el / Daniel 9:20) 

While I was continuing to (wa ‘owd ‘any) 

communicate, (dabar) with the intent of being distinct 

and different (‘el taphilah), then (wa) Gabry’el | God’s 

Most Confident and Capable, Courageous and 

Combative Individual (wa Gabry’el), the man (ha ‘iysh) 

whom, to reveal the proper path (‘asher), I had seen 

(ra’ah) during the initial prophetic revelation (ba ha 

chazown ba ha tachilah), offering advice while 

preoccupied with the destruction of existing militaries, 
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maneuvering quickly between battles (ya’aph ba 

ya’aph), reached out to make contact with me (naga’ ‘el 

‘any) around the time of the evening (ka ‘eth ‘ereb) 

offering, the apportionment which is bestowed as a gift 

(minchah).” (Dany’el / Daniel 9:21) 

Not only was Gabry’el correctly identified as an ‘iysh 

| man, a human male, the identity of ‘el | God’s gibowr is 

readily verified as Dowd. The Messiah is the lone 

individual who fits this title. And there is no better news 

than this, because apart from Yahowah, no one in Heaven 

or on Earth knew as much about the events he was going 

to address. He had predicted them, describing them in 

excruciating detail, and he, himself, would fulfill them. 

Moreover, with Dany’el failing to meet the standard of a 

prophet, Dowd was the most prolific of them – the gold 

standard. 

In addition, Dowd was also the prophet best prepared 

to provide the sweeping prophetic history of the world. Not 

only was he the only man destined to live three lives 

spanning these eras, but he was also now in Babel | 

Babylon, the birthplace of the Beast – the realm from which 

Satan would arise. Whether as a prophet or from his perch 

in Shamaym, he would witness Babylon become Persia and 

then watch as the Greeks prevailed over them. The 

bestiality of Rome was no secret to him as he would 

experience their savage brutality up close and personally. 

But most of all, Dowd would have been familiar with his 

mortal enemy – the final Beast that grew out of Imperial 

Rome to obfuscate the heroic sacrifices he would make on 

behalf of his people while persecuting them. 

No one has been better at providing advice. And no 

one surpassed Dowd in the destruction of Yisra’el’s foes, 

having never lost a battle. Further, Dowd’s greatest gift to 

his people was offering to endure the long night of Matsah 

in the darkness of She’owl during Matsah. 
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The evidence is overwhelming that this ‘iysh | 

individual man, this gibowr of ‘el | competent and 

courageous combatant of God, was His Son, our Messiah 

and King Dowd | David. The alternative, that he was an 

archangel, is contrary to the evidence which has been 

provided as well as in conflict with God’s previous and 

future interactions with humankind. 

In keeping with everything he would write in his 

Mizmowr and Mashal, Dowd began… 

“So (wa), he made the connections to encourage 

understanding (byn). He spoke with me (wa dabar ‘im 

‘any), and he said (wa ‘amar), ‘Dany’el (Dany’el), now 

at this time in this sequence of events (‘atah), I have 

come forth (yatsa’) to provide insights and instruction 

which, if you are circumspect and considerate, will 

promote (la sakal ‘atah) understanding through 

discernment (bynah). (Dany’el / Daniel 9:22) 

In the beginning, the sickening and wearisome (ba 

tachilah) matter (dabar) of your desire for favors and 

your pleading for mercy (tachanuwn ‘atah) was brought 

up (yatsa’). So, I, myself, have returned and come (wa 

‘any) to conspicuously report an informative 

announcement, making this known (la nagad), because 

(ky) you are overly needy (chamadowth ‘atah).  

Therefore (wa), you will want to be considerate and 

strive to understand, being diligent and systematic in 

your evaluation (byn) of this message (ba ha dabar), 

choosing to make the connections needed to 

comprehend (wa byn) what is being revealed (ba ha 

mar’eh).’” (Dany’el / Daniel 9:23) 

I have such great respect for Dowd’s intellect and 

courage, I am eagerly anticipating meeting him, and I hope 

to have the opportunity to serve in some capacity with him. 

And based upon what will have transpired during the 32 

years prior to this occurrence, I would expect him to be 
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aware of my commitment to the systematic and diligent 

evaluation of his prophetic testimony. We should all strive 

for this same result. But what none of us want to hear him 

say is that our “desire for favors and pleading for mercy” 

has been “wearisome.” Rather than appearing overly 

needy, the preferred report is to have been overly giving – 

or at least slightly helpful. This acknowledged, I concur 

with Dowd. Daniel was self-indulgent and whiney, and I’m 

glad the Messiah didn’t mince his words. To have 

distinguished Dany’el with these insights without first 

providing this criticism would have been inappropriate. 

With that brief introduction, Dowd gets down to 

business – his business… 

“The many promises associated with Shabuw’ah 

and the Shabat, along with the vows pertaining to the 

things Seven represents, even seventy sevens 

(shabuwa’ym shib’iym), are determined and decreed, 

divided out and planned (chathak) on behalf of your 

people, the extended family (‘al ‘am ‘atah), and upon 

your set-apart city and its distinctly uncommon 

inhabitants (wa ‘al ‘iyr qodesh ‘atah) to bring an end to 

the religious rebellion, eliminating the revolting 

communal defiance and contrarian views (la kalah ha 

pesha’), to affix the signature which seals up the guilt 

associated with having missed the way, precluding ever 

being wrong again (wa la chatham chata’owth), to 

provide reconciliation for religious error, purging the 

perverse corruptions and twisted perversions (wa la 

kaphar ‘awon), to arrive with and bring that which is 

eternally right, always correct, forever accurate and 

honest, thereby attaining everlasting deliverance and 

vindication (wa la bow’ tsedeq ‘owlam), to provide a 

personal seal and signature to revelation, confirming 

and completing these communications (wa la chatham 

chazown wa naby’), and to prophecy (wa naby’ – to the 

prophet), while also anointing the Most Set Apart (wa la 
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mashach qodesh qodesh).” (Dany’el / Daniel 9:24) 

This is Dowd’s story, explaining why he was 

empowered and enriched, enlightened and enabled to fulfill 

the decree Yahowah had made to his people through the 

seven Miqra’ey | Invitations to be Called Out. With his 

arrival in Yaruwshalaim in advance of Passover and then 

on Kipurym, he has and will bring an end to the 

consequence of religious rebellion and contrarian views. 

With him serving as our lamb, shepherd, and counselor, 

God’s people will never stray again. With our souls 

perfected and the relationship reconciled on these 

occasions, Yisra’el will be right forevermore, always 

correct and thus eternally vindicated. This is the 

summation of all prophecy, with the fruition of God’s 

promises occurring the moment Dowd anoints the Mercy 

Seat of the Covenant within the Qodesh Qodesh of God’s 

Home on Yowm Kipurym. 

In my role as Captain Obvious, since this 

pronouncement pertains to the Shabat, the promises 

associated with Shabuw’ah, eliminating the guilt of 

Dany’el’s people and extended family and, thus, Jews, and 

of his city, which is Jerusalem, one would have to be a 

blithering idiot to believe any of this pertained to a Gentile 

religion which became vehemently opposed to all of these 

things. As such, this cannot be prophetic of the Christian 

Christ. 

Should you be curious, the reason that I included, but 

did not lead with, the customary “seventy sevens” 

rendering of shabuwa’ym shib’iym in this context is 

twofold. First, we were not given a starting point, and when 

one is provided in the next statement, the timeline becomes 

7 plus 62 weeks. And second, because Dowd is the focus 

of all seven Miqra’ey, including being the first to be 

enriched and empowered by Shabuw’ah, shabuwa’ym 

shib’iym is communicating something considerably more 

important. 
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This insight is fostered by the recognition that 

Shabuw’ah follows Bikuwrym | Firstborn Children by 

seven weeks. It serves to improve the lives and witness of 

God’s family – beginning with the Bakowr | Firstborn – 

Dowd. As such, Shabuw’ah is a celebration of how his 

sacrifices during Chag Matsah facilitate the enrichment of 

the Covenant relationship.  

Further, as the fourth of seven Invitations to be Called 

Out and Meet, the reference to Shabuw’ah correlates to the 

fourth millennium of human history when its benefits were 

initially offered. And as the middle Miqra’, Shabuw’ah 

correlates with Dowd’s purpose and position at the 

midpoint of God’s restorative timeline. 

With Shabuw’ah focused upon enlightening the minds 

and enriching the lives of the beneficiaries of Chag Matsah, 

and with it explaining when, why, and through whom this 

would occur, understanding its position within Yahowah’s 

overall plan is instrumental to appreciating how we got to 

this place and where we go from here. Therefore, when we 

account for the generations from ‘Adam to ‘Abraham, we 

find that forty Yowbel, or 2000 years, separate them. 

Additionally, another forty Yowbel transpire from 

‘Abraham’s experience on Mount Mowryah to Dowd’s 

Passover sacrifice in this same place. And that means that 

a pattern has emerged.  

Two thousand years after ‘Adam’s expulsion from the 

Garden of ‘Eden, God confirmed the Covenant in 1968 

BCE (year 2000 Yah) with ‘Abraham as the way for us to 

return home. Then to provide its benefits, including 

immortality, perfection, adoption, enrichment, and 

empowerment, God’s attention would return to this place 

forty Yowbel thereafter in year 4000 Yah (33 CE), with His 

Son walking out of the pages of the Towrah to fulfill 

Passover, UnYeasted Bread, and Firstborn Children 

followed by the Promise of Seven. 
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But that would not be the end of God’s story. Forty 

Yowbel later, on the Miqra’ of Kipurym in year 6000 Yah 

(Sunset on October 2nd, 2033), Yahowah will return with 

Dowd to reconcile His relationship with Yisra’el and 

Yahuwdym, restoring the Covenant by integrating His 

Towrah into the lives of His children. Five days later as we 

celebrate Sukah | Shelters, we will enjoy the final thousand 

years of human history on this planet – camping out with 

our Heavenly Father through year 7000 Yah. 

Along these lines, the seven days of Creation, the 

depiction of the Shabat, the number of Invitations to be 

Called Out and Meet, and indeed the history of humankind 

estranged from God, even the number of Ruwach devoted 

to facilitating the book you are reading are predicated upon 

the formula of six plus one equates to seven. As such, 

nearly six thousand years of man separated from Yahowah 

have transpired since we were expelled from ‘Eden. We 

are, therefore, on the cusp of the aforementioned one-

thousand-year celebration of living together again. In this 

light, shabuwa’ym shib’iym defines the passage of time 

from the beginning to the conclusion of God’s story. 

Also interesting, when we add the 7 weeks of years 

between the edict to return and the restoration of 

Yaruwshalaim, to the 62 weeks of years between that time 

and the fulfillment of the first four Miqra’ey, we are left 1 

week of years shy of 70. Then if the 7-year gap is attributed 

to the Time of Trouble, the inference is that nothing of 

merit occurred between year 4000 Yah in 33 CE when the 

first four Miqra’ey were fulfilled and year 5993 Yah in 

2026 – seven years prior to Yah’s return.  

Considering all that he said would be accomplished, 

by offering these numbers and describing the results, Dowd 

is directing us to his arrival to fulfill Chag Matsah and to 

his return on Kipurym. He also wants us to be aware of how 

radically different the last seven years will be compared to 

everything else his people have previously endured – 
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which is also why he will go on to introduce his principal 

adversary at this time.  

And from this perspective, by providing the date he 

will fulfill Chag Matsah and then jumping ahead 1,993 

years to the 7 preceding his return to fulfill Kipurym, he is 

skipping over the entire era of the rabbis and the Church 

Age. This suggests that they are counter to the objectives 

which have been delineated or superfluous to them. And 

this realization precludes the proposition of a different 

Messiah and competing testimonials from being part of 

God’s plan. 

Since Dowd will go on to present the exact day and 

year he will arrive to begin fulfilling the first four Mow’ed 

Miqra’ey – Pesach, Matsah, Bikuwrym, and Shabuw’ah – 

there are aspects of these Invitations to Meet which are 

germane to the prophecy. By fulfilling Passover and 

UnYeasted Bread, God’s children become immortal and 

are perfected, thereby forever resolving the consequence of 

pesha’, chata’ah, and ‘awon, while ushering in an ‘owlam 

celebration of everything which is tsedeq. 

This statement from Dowd was spoken to unfurl the 

entire canvas of time and the towrah. This is the entire 

tapestry from the first strand to the final knot. 

“Therefore (wa), know, because it is beneficial for 

you to be aware by coming to possess the information 

required to recognize reality (yada’) and gain the 

insights to understand, realizing that it is prudent after 

learning to perceive (wa sakal) that from (min) the going 

forth of the word (mowtsa’ dabar) to return to restore 

(shuwb), reestablishing (wa la banah) Yaruwshalaim | the 

Source of Teaching and Guidance on Reconciliation 

(Yaruwshalaim) until the restoring testimony and 

eternal witness (‘ad) of the Son of the Sovereign who is 

conspicuously making this known, and who is 

providing the leadership and counsel (nagyd) of the 
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Mashyach | the anointed Messiah (mashyach) are seven 

sevens, and thus seven promises and fulfilled vows 

(shabuwa’ym shiba’ah). 

Therefore (wa), in sixty-two weeks (shabuwa’ym 

sheshym wa shanaym), she will be restored (shuwb) and 

rebuilt to reestablish and fortify (wa banah) the way to 

grow and expand (rachob) by being diligent and 

decisive (wa charuwts) in a troubled time of oppression 

(wa ba tsowq ha ‘ets). (Daniel / Daniel 9:25) 

Then after (wa ‘achar) the sixty-two weeks (ha 

shabuwa’ym sheshym wa shanaym), the Anointed 

Messiah (Mashyach) will be cut off and separated 

(karath) but not for himself (wa ‘ayn la huw’).” (Daniel / 

Daniel 9:26 in part) 

Dowd, addressing his people under the title, Gabry’el 

| God’s Most Capable and Courageous Man, is the thinking 

man’s prophet. When he is speaking, as is also the case 

with ‘ElYah and Yasha’yah, one’s brain needs to be firing 

on all neurons to keep pace. So, when he repeatedly 

indicates that to figure this out, we need to be prudent, 

learning and processing the information which he is 

providing in an intelligent manner, experience dictates that 

we follow his advice. In other words, we should consider 

everything as a whole as opposed to, say, plucking the 

mashyach references out of context to promote an agenda 

contrary to everything else he said. To be on the same page 

with the Messiah, we should linger on this page with him 

for a while. 

His message begins in a straightforward fashion. He is 

predicting that there will be a public decree issued and 

recorded regarding the liberation of Yahuwdym | 

Yahowah’s Beloved from Babel | Commingling which 

Confuses and Confounds. The similarity between this and 

the decree to leave Mitsraym | the Crucibles of Religious 

and Political Oppression during Pesach to begin the Yatsa’ 
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| Exodus should be acknowledged and celebrated.  

Initially, Yahowah debuted Pesach, Matsah, 

Bikuwrym, and Shabuw’ah to physically liberate the 

Children of Yisra’el from religious and political 

oppression. The process would continue with Yahowah 

explaining the Miqra’ey to Moseh. It is likely that the 

Towrah’s Guidance was received during Shabuw’ah. This 

ultimately led to God’s people entering the Promised Land.  

The proclamation Dowd is currently addressing is 

similar because, this time, Yahuwdym will be liberated 

from religious and political subjugation in Babel – the 

birthplace of the Beast which would evolve from Imperial 

Rome to Roman Catholicism. Not only would they be 

physically freed, Yahuwdym would be able to rebuild 

Yaruwshalaim | the Source of Guidance on Reconciliation 

and the City of Dowd. 

After the passage of the period he specified, Dowd’s 

nepesh | soul would return to his city to serve his people by 

fulfilling Pesach and Matsah leading to Bikuwrym and the 

promise of enrichment during Shabuw’ah. In so doing, the 

nepesh | souls of Covenant Members would be allowed to 

come home, to survive the tyranny of Roman politics and 

the subjugation of the Roman Catholic religion.  

Nearly 40 Yowbel thereafter, we are using Taruw’ah 

to call a remnant of Yisra’el and Yahuwdah home, back to 

the Promised Land, to their Messiah, and to Yahowah. This 

grand reunion will occur during Dowd’s return on Kipurym 

| Reconciliations, which leads to Sukah | Camping Out with 

our Father and His Family forevermore. 

So, in this way, with the proclamation to leave Babel | 

Babylon and restore Yaruwshalaim | the Source of 

Reconciliation, one event foreshadows the next, becoming 

a harbinger of what follows, each step liberating us from 

religious influence and political control so that we can 

come home and live as Family. 
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In conjunction with the redemption of his people, the 

Nagyd | the Son of the Sovereign, by nagyd | publicly 

revealing what would occur, explaining how it would 

transpire, and then demonstrating the character and 

courage to bring this to fruition, Dowd is the one who is 

providing leadership and counsel as ha Mashyach | the 

Messiah. He is fulfilling his vows and those of his Father 

over the course of the seven Mow’ed. 

There is yet another similarity between these four 

liberating proclamations. Each time, God’s people were, or 

will be liberated from a troubling time of oppression. The 

upcoming variation is known as the Time of Ya’aqob’s 

Troubles and will be the worst of these. 

Recognizing that Dowd’s triumphantly gruesome and 

joyously heroic portrayal of his soul’s fulfillment of 

Pesach, Matsah, and Bikuwrym in the 22nd Mizmowr 

depicting what would happen to him more than 400 years 

prior to this proclamation, this pronouncement may be the 

most cathartic ever made… 

“Then after (wa ‘achar) the sixty-two weeks (ha 

shabuwa’ym sheshym wa shanaym), the Anointed 

Messiah (Mashyach) will be cut off and separated 

(karath) but not for himself (wa ‘ayn la huw’).”  

This self-portrait is so compelling, so awe-inspiring, 

so courageous and compassionate, I am bereft of the right 

words to convey the enormity of this moment. I am terrified 

by what he had volunteered to endure and overjoyed by 

what he accomplished. I am also horrified by what the 

religious have done to cheat him and us of the magnitude 

of this gift. 

I’m not immune to criticism either. Over the past 22 

years, I’ve made more excuses for Daniel 9:25 and 26 than 

anything else in the Tanakh. And now, I know that it is only 

from the perspective of Dowd revealing what he would 

achieve that his words ring true.  
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The only prophetic statements which rival this in the 

challenges they pose to translation and understanding are 2 

Shamuw’el 7 and Yasha’yah 9, both of which we’ll 

consider again at the conclusion of this chapter. By 

considering Yahowah’s response to Dowd wanting to build 

a home for Him that I was finally able to resolve the 

identity of the son and king. And all that was required for 

it to be consistent with the whole of God’s story was to 

understand the change in audience – from God speaking to 

Dowd through Nathan, to God speaking of him to us, and 

then back to speaking directly to His Son and our King. 

The identity of the son in Yasha’yah 9 lay in the 

recognition that only one name was given to identify him, 

just as there is only one person to whom all of the accolades 

are applicable.  

If you recall, in the preamble to this prophecy, 

Gabry’el | God’s Most Capable and Courageous Man listed 

many things which would be resolved as a result of what 

he would accomplish, some of which were achieved during 

Chag Matsah while most will be accomplished upon 

Dowd’s Yowm Kipurym return. They are listed together 

because they are the product of the same Messiah. And 

speaking of ha Mashyach, if not Dowd, how would a new 

one have been anointed such that we could learn of him? 

Dowd had clearly stated that this would bring an end to 

prophecy. There would be no one for Yahowah to work 

with or speak through after this time. 

And if I may reprise my role as Captain Obvious, since 

we know the timing of the decree to rebuild Jerusalem, and 

we have done the math, we know that the Messiah’s arrival 

was four days before Pesach in the Yowbel year of 4000 

Yah, 33 CE, in absolute harmony with the Towrah’s 

instructions. Since ha Mashyach’s body was karat | cut 

down on Passover and then his soul was karat | separated 

on UnYeasted Bread, a Shabat, with the Firstborn released 

and returned to his Father on Firstborn Children, the 
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individual fulfilling the Towrah’s promises could not have 

been the founder of a Towrah-adverse religion. That would 

have been stupid.  

Dowd knew that something special was going to occur 

in his city, Yaruwshalaim | the Source of Guidance 

Regarding Reconciliation, in 7 + 62 weeks of years from 

the pronouncement to return, not only because he was a 

prophet but, also, because he would endure it.  

While I’m anxious to reprise the math and verify the 

result, rather than interrupt the conclusion of this prophecy, 

let’s table the arithmetic until after we have listened to all 

Dowd has to share. After all, Dowd knew what was going 

to happen to himself and to his people, and he warned us 

about it. Nonetheless, Yahuwdym allowed it to occur… 

“Then (wa) the people and nation, even the army 

(‘am) of the commanding officer and supreme leader 

who is making copious announcements and prolific 

declarations (nagyd) who is to come (ha bow’) will 

attempt to corrupt, ravage, and destroy (shachath) the 

city (ha ‘iyr) and the Set Apart and Sanctuary (wa ha 

qodesh).  

And (wa) his demise, when he is cast off at the 

conclusion of this duration of time (qets huw’), will be 

overwhelming, especially intense with an overpowering 

force (ba ha sheteph) so that, up to the very last moment 

in the end (wa ‘ad qets), war (milchamah) will be 

decreed, quickly decided upon and pronounced 

(charats), which will be devastating and desolating, 

appalling and horrifying (shamem).” (Dany’el / Daniel 

9:26) 

The most challenging aspect of correctly rendering 

Dowd’s intent in this statement is the realization that he 

previously used nagyd to speak of himself as the “Son of 

the Sovereign.” Often rendered as “leader, officer, or 

official,” especially “prince,” which is “the son of a 
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sovereign,” the title can be good or bad depending upon the 

individual. Also, since it is derived from nagad, which 

speaks of “making an announcement such that something 

becomes conspicuously known, to make a confession or 

proclaim a message,” a nagyd is positive or negative based 

solely upon who is saying what to whom. And in the initial 

reference, the message was positive and the individual 

altruistic, but now, the opposite is true. Therefore, the 

Messiah is revealing that he has an evil counterpart, 

someone who is equally devoted to negating what he has 

achieved. 

Having completed our review of Daniel and Ezekiel, 

we realize that Dowd’s adversary is ha Satan. And we are 

expecting to see the Devil incarnate enter Jerusalem to foil 

Dowd’s agenda and God’s reunion with His people within 

two weeks of the Witnesses’ arrival on Passover in 2030. 

Since Dowd will have been victimized by those 

affiliated with the Adversary during and following Chag 

Matsah, with the Romans torturing him and then religious 

Christians and Jews disavowing and discrediting his 

achievements, there is a continuity between those who 

destroyed the city and sanctuary in 70 CE, and again in 133 

CE, even those who would abuse the Set-Apart People, 

thereafter, and the Devil’s Advocate. This being the case, 

we should be on the lookout for Roman Catholics and 

leaders from nations which emerged from the shadow of 

Imperial Rome. Also, since Dowd revealed that the ‘am | 

people, nation, and army of the nagyd | military and 

political leader calling for the shachath | destruction of the 

city are related to this Adversary, we can look to 

Macedonia as well, due to the composition of the Legions 

which sacked Jerusalem. Although, identifying where he 

comes from is vastly less important than recognizing who 

he represents. 

It is apparent that Dowd’s evil opposite will flail and 

then fail before being sent off to She’owl in the fleeting 
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moments of the 6th millennia. Upon his arrival, he will be 

bombastic, an outrageous character with an overwhelming 

presence and imposing manner. This Last Days Tour de 

Force will approach under the guise of a peacemaker, but 

he will quickly decide to rally the world against Israel, 

promoting a war that will be devastating and desolating. 

“So (wa), he, as an exceedingly influential person, 

will vault himself into prominence by arrogantly 

confirming and imposing (gabar) a treaty, a covenant 

agreement and arrangement (beryth) with a great 

many, including plenty of rabbis, the preponderance of 

people, especially the elitists (la ha rabym), either for 

one week, based upon a single promise, or during a 

particular Shabuw’ah (‘echad shabuwa’).” (Dany’el / 

Daniel 9:27 in part) 

The implication is that Satan’s Advocate will vault 

himself into prominence by convincing Progressive and 

Orthodox Israelis that they will achieve peace by breaking 

their nation into pieces and giving them to him to 

administer an Islamic state, with Israel retreating to her 

1967 borders. The implication is also that his Final 

Solution to the Jewish problem will be endorsed by the 

BRIC nations, which will include Saudi Arabia and Iran by 

this time. With Israel defenseless and vulnerable, the Peace 

Now movement will rapidly devolve into a final and 

horrifying battle for control of what remains, Satan’s last-

ditch effort to forestall Dowd’s homecoming on Kipurym 

by exterminating Jews. 

Should you think that this isn’t likely this soon, 

between 2027 and 2033, let’s survey the current landscape. 

First, the United States’ debacles in Afghanistan, Iraq, 

Syria, and Libya destabilized the Islamic Middle East and 

not only gave Iraq and Syria to Iran but, also, galvanized 

their relationship with Russia and China. This will lead to 

Iran becoming a nuclear power and to the demise of the 

petrodollar. This, in turn, will be the demise of the dollar 
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as the world’s reserve currency, which is important 

because the U.S. will no longer be able to afford or service 

its $40 trillion debt, creating insolvency, bank failures and 

a crippling depression. In its place, BRIC, led by China and 

Russia, will expand to fill the void. 

Second, the world’s overreaction to Covid-19 

deprived people of their freedoms and livelihoods. It left 

them without purpose and their nations with diminished 

resources, along with increased death rates and mounting 

debt. Some 100 nations are on the verge of collapse. And 

despots the world over now know how easy it is to control 

people through fear such that they willingly surrender 

control over their lives. 

Third, the United States engineered a proxy war with 

Russia in Ukraine beginning in 2008 when President 

George Bush lit the fuse by vowing that Ukraine would 

become part of NATO. Barack Obama set the explosive 

charge in Kiev by sponsoring the 2014 Ukrainian 

Revolution against the popularly elected pro-Russian 

government. Two years later, in December of 2016, U.S. 

Senators Lindsey Graham and John McCain declared war 

on Russia using Ukraine as a proxy, telling troops 

occupying the ethnically Russian Donetsk region that 

America would supply an unending supply of weapons and 

stay in the battle for as long as required for the Ukrainians 

to defeat the Russians – five years before the war began. 

Then with the United States setting up the next Cuban 

Missile Crisis by arming Russia’s neighbor, war became 

inevitable when, rather than disarming the situation, the 

Biden administration doubled down, blowing up the Nord 

Stream pipeline while affirming that the intent was for 

Ukraine to join NATO. Not only have hundreds of 

thousands died, but the sanctions the Biden administration 

imposed backfired, crippling Western economies while 

invigorating BRIC. 

Fourth, deteriorating relations between the U.S. and 
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Saudi Arabia and the Sunni concern over the consequence 

of being a target of a nuclear Shiite Iran enabled China, the 

Saudi’s largest customer, to broker a peace that upends the 

Abraham Accords and assures that Israel will be isolated 

and alone in a sea of Islamic hatred.  

Fifth, with Benjamin Netanyahu’s return to power 

with an extremist coalition of ultra-nationalists and the 

absurdly religious, he quickly managed to undermine his 

credibility by pursuing a self-serving rather than prudent 

plan for judicial reform. Perceiving his vulnerability, 

Progressive Jews divided the nation and crippled the 

government with their massive, persistent, irrational, and 

obstructionist protests. Seeing that the government is 

vulnerable, isolated, and unpopular, and that the left and 

religious extremes are emboldened, Israel has opened the 

door to be divided and invaded.  

Sixth, as a direct result of America’s miscalculations 

and military invasions, Iran, now supported by Russia and 

China, controls Iraq, Syria, Lebanon, Jordan, and Gaza, 

while neutering Saudi Arabia. The crazed Islamists have 

armed the indigenous jihadist cells surrounding Israel with 

over 100,000 rockets and drones, all of which will be used 

to overwhelm the Iron Dome. With the U.S. unwilling to 

fund the $10 billion production cost of needed Tamir 

interceptors to keep it running, the damage in Israeli cities 

will be appalling as they are devastated and desolated. 

Moreover, Israel will go bankrupt shooting down $1,000 

rockets with $100,000 interceptors. Simultaneously, under 

the ruse that they are protecting Al-Aqsa Mosque, millions 

of Iranian-equipped Islamic jihadists will again flood into 

Israel, targeting Jewish settlements. Armed with anti-tank 

and anti-aircraft missiles, by sheer numbers, they will 

prevail.  

Should these possibilities play out over the next three 

or four years, between the fall of 2023 and 2027, which 

now seems inevitable, then Israel will be susceptible to 
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accepting the Peace Treaty Satan’s Advocate will be 

offering. And when this occurs, the rocket barrage and 

jihadist invasions of militants will give way to more 

powerful weapons and more numerous soldiers of nations. 

With no one to turn to for support, the carnage will be 

significantly greater than the devastating Islamic terrorist 

attack into Israel on October 7th, 2023. And if not for 

Dowd’s return to defend his people, all would be lost. 

And seventh, should I be interpreting Dowd’s 

prophetic testimony and the world stage correctly, we are 

in a position to understand why, immediately after his 

fulfillment of Chag Matsah, Dowd turned his sights upon 

his and his people’s Adversary. For him, it will seem as if 

going from one day to the next, progressing through the 

Miqra’ey. After giving Yisra’el an extension on life and 

redeeming his people during Pesach and Matsah, he 

became Yahowah’s Firstborn on Bikuwrym, tangibly 

showing the way home. Empowered by Shabuw’ah, and 

with Dowd’s homecoming to defend Yahuwdym 

proclaimed through Taruw’ah, he will return on Kipurym 

to bring an end to Yisra’el’s Adversary. Yahowah will 

repair the damage and restore the war-ravaged Earth for 

Dowd to reign as King of Sukah. That is the plan as 

presented by Gabry’el | God’s Most Capable and 

Combative Man – the very individual responsible for 

achieving it. 

Before we move on and deeper into Daniel 9:27, be 

aware that there are three ways to render ‘echad shabuwa’ 

– one or all of which may apply. Satan incarnate may be 

promising to maintain the peace for seven years. And for 

concessions, he may offer a single narrow promise, which 

could entail nothing more than his word to defend the now 

defenseless nation, as bait for his trap. Or, Satan’s 

Advocate, having arrived two weeks prior to the timing of 

Chag Matsah in 2030, could be corrupting Shabuw’ah to 

enrich and empower himself. 
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This leads to similar options with chatsy ha 

shabuwa’… 

“And then, either halfway through the week, in the 

midst of the promise, or during Shabuw’ah (wa chatsy 

ha shabuwa’), he will stop the observance of the Shabat 

and seek to forestall the benefit of the sacrifice which 

had been freely offered as a gift (shabath zebach wa 

minchah). 

The most extreme aspect (wa ‘al kanaph) of this vile 

and abhorrent action of repulsive religious idolatry 

(shiquwtsym) will devastate, desolate, and incapacitate 

(shamem) up to the very end, bringing destruction and 

annihilation, along with the conclusion of the restoring 

witness (wa ‘ad kalah). 

It will occur quickly, demonstrably, and decisively, 

with determination and decrees (wa charats) profusely 

poured out (natak) upon the deserted, desolated, and 

destroyed who are astonished and stupefied and who 

will perish because they are too stunned to respond (‘al 

shamem).’” (Dany’el / God is My Means to Judge / Daniel 

9:27) 

As we discovered reading the Adversary’s playbook in 

Ezekiel, for Satan to prevail in his quest to rise above 

Yahowah in Yisra’el, he must negate what Dowd has 

achieved and forestall his return. Satan’s influence with 

Sha’uwl | Paul and Shim’own | Peter in the creation of the 

New Testament, Imperial Rome and Roman Catholicism to 

impose its toxin on the world, Rabbi Akiba and the 

institutionalizing of Rabbinic Judaism to lead Jews away 

from the truth, and then Muhammad, through whom he 

became Allah and ushered in unmitigated anti-Semitism 

through Allahu-Akbar, has managed to negate Dowd’s 

sacrifice for the preponderance of people. But to forestall 

Dowd’s return, he must either persuade every remaining 

Jew to choose him over Yahowah or kill them all such that 
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there is no one left to reconcile. And that is what is 

explained in Daniel 9:27. 

And on this unhappy note, we have concluded our 

review of the 9th chapter of Dany’el. And by doing so, the 

truth is evident: Dowd was speaking to us of his return to 

fulfill Chag Matsah and then again on Yowm Kipurym to 

save and reconcile his people. 

So now that we have listened to all Dowd had to say, 

it’s time to return to the math itself. In this regard, it is 

helpful to know that a prophetic year isn’t equivalent to a 

solar year. And so, to ascertain the number of days in 

“sixty-two weeks” of years, we should adjust our 

measurements to Yah’s prophetic process. This consists of 

twelve months of 30 days – not the 365.242 to which we 

are accustomed.  

This duration of time also differed from the 

Babylonian method because they observed a luni-solar 

year which added an intercalary month every five to six 

years to prevent the shifting of seasons. They were aware 

that the solar year was 365¼ days long, but a lunar calendar 

remained the only practical timekeeping device before 

mass communication and mechanical technology. A luni-

solar system gave everyone a reliable means to “set their 

clocks.” Every renewed moon marked the start of a new 

month. 

The Jews used a different method with the same result. 

An intercalary month was added based on the annual 

budding and growth of barley, the first grain to rise in the 

spring. Fruit harvested in the suburbs of Yaruwshalaim | 

Jerusalem was tested during the approach of the nearest 

renewed moon to the vernal equinox. If the grain was green 

and growing, still laden with water, it would dance in a hot 

pan placed above an open fire. In that case, the next 

renewing moon would designate the beginning of a new 

year. However, since this could lead to confusion over 
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centuries of time, with no way to predict one year to the 

next in advance, the length of a prophetic year – 360 days 

– was established in Bare’syth / Genesis, where events 

related to the flood are given in both days and years. 

The date of the “word which came forth to restore and 

rebuild Jerusalem” is presented in Nachemyah / Nehemiah. 

There we read… 

“And it came to pass in the month of Nisan, in the 

twentieth year of King Artaxerxes, when…I 

[Nachemyah]…said to the king, ‘If it pleases the king, 

and if your servant has found favor in your sight, I ask 

that you send me to Yahuwdah, to the city of my 

fathers’ tombs, that I may rebuild it.’ …So, it pleased 

the king to send me.” (Nachemyah / Yah Comforts / 

Nehemiah 2:1-6) 

Now that archeologists have discovered and translated 

thousands of cuneiform tablets from the ruins of Babylon, 

we have come to learn that Artaxerxes was not able to 

assume the throne until 464 BCE. That would make the 

twentieth year of his reign, and thus the starting date of 

Dowd’s prophecy, the 1st of ‘Abyb / Nisan, 444 BCE. 

From this date, we must add 7 weeks of years (49 

prophetic years) until Yaruwshalaim would be rebuilt. 

Then there would be another 62 weeks (434 prophetic 

years) for a total of 483 years until Dowd would arrive to 

fulfill Pesach, Matsah, and Bikuwrym – leading to 

Shabuw’ah.  

To calculate his arrival, we must multiply 483 (49 + 

434) years by the 360 days in the Towrah’s prophetic 

calendar. This equals 173,880 days, or 476 solar years plus 

an additional 24 days. When added to our starting date in 

444 BCE, since there was no year zero in the Julian or 

Gregorian calendars, this addition of 173,880 days to 

‘Abyb 1, 444 BCE sets Dowd’s arrival on Monday, March 

28, 33 CE (Gregorian), Monday, March 30, 33 CE (Julian), 
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the 10th of ‘Abyb on the Hebrew calendar – the very day 

the Passover Lamb was to arrive in the Yowbel year of 

4000 Yah. 

What has been lost on so many is how exquisitely the 

detail of the prophecy matched its fulfillment. Dowd’s 

entry into Yaruwshalaim | Jerusalem coincided with the 

day the paschal lamb would have been brought into the 

household, on the tenth day of ‘Abyb, when, just as they 

had in Chazaqyah | Hezekiah’s time, large crowds had 

gathered in Yaruwshalaim | the Source of Guidance on 

Reconciliation. He lived and walked among the people. 

They got to know him. And as the sun set, and the 

fourteenth day of ‘Abyb began, he observed the Passover 

feast as he explained the role he would play to fulfill the 

promise.  

Dowd’s sacrifice corresponded perfectly with the 

designated time of the sacrifice. It was just before sunset 

on the fourteenth day of ‘Abyb that he surrendered a mortal 

body and Yahowah’s Spirit such that his nepesh | soul 

could carry Yisra’el’s guilt into She’owl and deposit it 

there on Matsah. Once released, having paid the debt of his 

people, Dowd’s soul, reunited with Yahowah’s Spirit, 

became the Firstborn on Bikuwrym. 

Then after being enriched and empowered during 

Shabuw’ah and heralded on Taruw’ah, the Messiah and 

Son of God will return on Yowm Kipurym to save and 

reconcile the surviving remnant of Yisra’el. Once that is 

accomplished, our King will reign over Sukah as we camp 

out with our Father during our return to ‘Eden. 

This is God’s story with His Son playing the starring 

role. There will be no revisions in the actions or recasting 

of the lead performer. The only question is who will be 

there to applaud the Playwright and His cast in the end. 
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Now that we have resolved the only prophecy which 

speaks of the future arrival and benevolent sacrifice of a 

Mashyach | Messiah in Dowd’s favor, let’s turn our 

attention to those which speak of the arrival of a son and 

king. The most famous of these is found in Yasha’yah | 

Isaiah 9:5 and 6, but so that we appreciate the context in 

which it was revealed, let’s begin with the 8th chapter.  

“Yahowah (Yahowah) expressed to me with 

unfolding implications (wa ‘amar ‘el ‘any), ‘Obtain for 

yourself (laqach la ‘atah) a very large vellum scroll to 

make this widely known (gilayown gadowl). Choose to 

write with a stylus in the common characters associated 

with mortal man (wa kathab ‘al huw’ ba cheret ‘enowsh): 

la Mahar Shalal Chuwsh Baz | concerning senselessly 

and impetuously being prepared, almost eager, to be 

looted and controlled by the treachery of this despicable 

conflict (mahar). (Yasha’yah / Isaiah 8:1) 

 I will sustain a witness to testify for Me (wa ‘uwd la 

‘any), whose pronouncements are consistent with the 

evidence and logical, meticulous and reliable (‘ed), 

trustworthy and dependable (‘aman), consistent with 

(‘eth) ‘Uwryah | Yahowah’s Enlightenment (‘Uwryah), 

who functions as a counselor and advisor (ha kohen) so 

as to Zakaryah | Remember Yah (wa ‘eth Zakaryah) as a 

child Yaberekyahuw | Blessed by Yahowah (ben 

Yaberekyahuw).’” (Yasha’yah 8:2) 

The message Yahowah has hidden in plain sight for 

what will be 2,777 years prior to the remnant of Yisra’el 

capitalizing upon it is now being revealed for your 

consideration. All this while, Yahuwdym have listened to 

the wrong voices… 

“People (‘am), by having decided to associate 

yourselves with misleading shepherds and perverted 

rulers (ra’ah), you have chosen to be confused and 

divided, terrorized and scattered (wa chathath). By 
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listening and responding to (wa ‘azan) every (kol) 

distant land and far-off country (merchaq ‘erets), you 

are asking for war, and must independently arm 

yourself for your defense (‘azar), such that you will have 

chosen your own fate, which is to be terrorized and 

bewildered, divided and broken (wa chathath). 

(Yasha’yah 8:9) 

You may want to devise your plans (‘uwts) based 

upon the revolting advice and counsel of others (‘etsah), 

but (wa) it will be nullified because you have chosen to 

be in violation of the relationship (parar). You can make 

your pronouncements and state your claims (dabar 

dabar) but (wa) none of it will stand (lo’ quwm) because 

truly (ky) ‘Imanuw’el | God is Approaching Us 

(‘Imanuw’el).’” (Yasha’yah 8:10) 

After 27 centuries of bewilderment and tyranny, it is 

nigh time Yisra’elites stop being religious and political so 

as to give God a chance. Surely, it could not turn out any 

worse for them. 

“For indeed (ky), this is what (koh) Yahowah 

(Yahowah) said (‘amar) to me (‘el ‘any) in a manner akin 

to (ka) a strong and strengthening, empowering and 

renewing (chezqah), hand, influence and outreach (yad), 

teaching me so that I would be correct (yasar ‘any), 

thereby keeping me from walking (min halak) in the 

ways (ba derek) of these particular people (ha ‘am ha 

zeh) by saying (la ‘amar), (Yasha’yah 8:11) ‘I do not 

want you to continually speak of (lo’ ‘amar) 

conspiracies (qesher), for (la) everything or anything 

(kol) which by association (‘asher) the people (ha ‘am) 

continue to claim (‘amar) that this is a conspiracy (ha 

zeh qesher). And in addition (wa ‘eth), do not respect or 

revel in (yare’ wa lo’) that which concerns them (‘arats), 

wondering about or fearing them (mowra’ huw’ lo’).’” 

(Yasha’yah 8:12) 
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For most of these past 27 centuries, one conspiracy has 

been proclaimed above all others: Blame the Jews. It 

persists today, with Israel accused of plotting against the 

religious gods, killing Jesus, being Allah’s mortal enemy, 

for the lack of European achievement, and for apartheid 

against the Fakestinians. And to a significant degree, 

Rabbinic Judaism, Pauline Christianity, and Muhammadan 

Islam are cults of personality and conspiracies against 

Jews. 

They all conspire to deny God’s name and His role in 

our lives… 

“With regard to (‘eth) Yahowah (Yahowah) of the 

spiritual implements (tsaba’), Him (huw’) you should set 

apart (qadash). And (wa) Him (huw’) you should 

wonder about, be in awe of, and respect (mowra’ ‘atem). 

And (wa) Him (huw’) you should be concerned about 

and inspired by (‘arats ‘atem). (Yasha’yah 8:13) 

So then (wa), He will become (hayah) as a sanctuary 

(la miqdash). But He will also be as a stone (wa la ‘eben) 

for smiting and dashing (negeph) and (wa) as a rock (la 

tsuwr) for the downfall (mikshowl) of both (shanaym) 

houses (beythy) of Yisra’el (Yisra’el). There is a trap (la 

pach) and (wa) as a snare (mowqesh) for the inhabitants 

(la yashab) of Yaruwshalaim (Yaruwshalaim). 

(Yasha’yah 8:14) 

And then (wa) many (rabym) shall stumble, falter 

and fail, be overthrown and suffer (kashal), with them 

(ba hem) and fall (wa naphal). They will be captured (wa 

lakad), broken (shabar), and controlled by others (wa 

yaqosh). And (wa) they will be overthrown (kashal) with 

(ba) a great many rabbis (rab) also (wa) falling (naphal). 

Then (wa), they shall be destroyed, ceasing to exist 

(shabar), ensnared and controlled (wa yarash), even 

(wa) captured, becoming immovable while clinging 

together (lakad).” (Yasha’yah 8:15) 
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In all of human history, no people have been held 

captive longer or fallen farther than Jews. And the reason 

remains their continuous rebellion against Yahowah. 

While the trauma and restraints rabbis have 

perpetrated upon Jews have been horrific and debilitating, 

it would have been far worse if they had corrupted the truth 

in the Babylonian Talmud rather than simply substituting 

their rhetoric for God’s testimony. 

“‘Choose to wrap up, cover, and store the written 

testimony, keeping the correct information safe and 

secure from those who oppose it, and then bear witness 

to the authorized agreement to corroborate it and 

restore the relationship (tsarar ta’uwdah). Sign, seal, 

and affix the personal stamp to the Towrah’s Teaching 

(chatham Towrah) for (ba) My disciples who learn from 

Me (limud ‘any).’ (Yasha’yah 8:16) 

So (wa), I will wait in anticipation (chakah) for the 

approach of (la) Yahowah (Yahowah) who is concealing 

His presence (sathar paneh huw’) from the House (min 

beyth) of Ya’aqob (Ya’aqob). Therefore (wa), I will 

confidently await the outcome which is beneficial and 

good (qawah) in association with Him (la huw’). 

(Yasha’yah 8:17) 

Behold (hineh), I, myself (‘any), and (wa) that which 

I have conceived (ha yeled) to benefit from the 

relationship that (‘asher) Yahowah (Yahowah) has 

bestowed through me (nathan la ‘any) serve as signs to 

illustrate the message (la ‘owth) and (wa) as symbols of 

important future events which will occur (la mowpheth) 

with and through (ba) Yisra’el | those who Engage and 

Endure with God (Yisra’el) in conjunction with (‘im) 

Yahowah (Yahowah) of the spiritual implements 

(tsaba’) who dwells, camping out (shakan) in (ba) Mount 

(har) Tsyown | where the Signs Posted Along the Way 

(Tsyown).” (Yasha’yah 8:18) 
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Recognizing that Moseh was more involved in the 

liberation of Yisra’el and taking his people home than 

performing as a prophet, and Dowd wore a dozen hats, such 

as Chosen One, Firstborn, Branch, Shepherd, Messiah, 

King, Son of God, and Savior, such that being a naby’ was 

just part of his portfolio, we are left with Yasha’yah | Isaiah 

being the greatest of the prophets. We are reading evidence 

of why this is so.  

“And when (wa ky) they say to you (‘amar ‘al ‘atem), 

‘You should consult (darash) with (‘el) the mediums 

who speak for those who lived in the past (ha ‘owb) and 

(wa) the spiritualists (ha yada’ony) who meditate and 

mutter unfounded sentiments (ha hagah) and (wa) who 

twitter toxic musings (ha tsaphaph),’ instead, shouldn’t 

the people (ha lo’ ‘am) consult (darash) with (‘el) their 

God (‘elohym huw’) through (ba’ad) the living (ha chay) 

not (‘al) the dead (ha muwth)?’ (Yasha’yah 8:19) 

According to (la) the Towrah (Towrah), and (wa) 

according to (la) the written Testimony which presents 

correct and corroborating information regarding 

restoration (Ta’uwdah), if (‘im) they do not speak (lo’ 

‘amar) in a manner consistent with (ka) this specific 

message and the way it is worded (ha dabar ha zeh), then 

as a result (‘asher), they lack discernment and are 

without enlightenment in their approach to Shachar 

(‘ayn la huw’ shachar). (Yasha’yah 8:20) 

Then (wa) they will pass through it (‘abar ba hy’), 

stubborn and stiff-necked, strong-willed and perplexed 

(qashah), often (wa) starving and famished (ra’eb). And 

it shall come to pass (wa hayah) when (ky) they are 

malnourished and weakened (ra’eb), they will become 

antagonized and provoked to anger, struggling with 

their change in status (wa qatsaph).  

Their status will diminish, and they will be treated 

with contempt as a result of their propensity to slander 
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and insult the reputation (qalal) of their King (ba melek 

huw’) and (wa) of their God (ba ‘elohym huw’), turning 

away (wa paneh) while being unfaithful in the 

relationship (la ma’al).” (Yasha’yah 8:21) 

This has been Yisra’el’s problem all these many years. 

They favor the words of their sages and rabbis over God – 

citing the dead rather than the living. They give lip service 

to the Towrah while mouthing the words of the Talmud. 

The most acclaimed rabbis lacked discernment and served 

the Adversary. We know this because, in the 14th chapter, 

Yasha’yah will reveal that Hylel ben Shachar is Satan’s 

name. 

There is but one King of Yisra’el who can be equated 

with God whom his people have insulted with their denial 

of his fulfillment of Chag Matsah – Dowd | David. His 

contribution to the lives of his people has been deliberately 

diminished. 

“Unto the Land (wa ‘el ‘erets), they will look 

(nabat), but (wa) behold, they will see (hineh) disfavor, 

anguishing trouble and unfavorable circumstances as a 

result of an antagonistic and competitive, controlling 

rival mistress who is vexing and adversarial (tsarah) 

and (wa) darkness (cheshkah) with discouraging 

(ma’uwph) oppression (tsowqah). Then (wa) into a place 

devoid of light (‘aphelah) they will be driven and stray 

(nadach).” (Yasha’yah / Isaiah 8:22) 

With this conclusion to the 8th chapter of Yasha’yah, 

the focus has been entirely upon Jews. God’s case against 

the religiosity of His people remains consistent throughout 

the intervening 27 centuries. And the centerpiece of God’s 

and His prophet’s rebuke is their rejection of their King and 

God, denying the contributions they have made on their 

behalf.  

As we turn the page and enter the 9th chapter of 

Yasha’yah, we discover that there is no excuse for the 
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religious, political, militant, and conspiratorial darkness 

which has engulfed Israel. Especially now, and partly 

because of what we have discovered and shared, Jews have 

at their fingertips the means to bask in Yah’s Light… 

“Indeed (ky), there has been no lack of counsel, no 

reason for discouragement, or inability to flee from the 

darkness (lo’ muw’aph la hy’) for those subjugated and 

constrained along the way (la ‘asher muwtsaq) as there 

was during the previous time (ka ha ‘eth ha ri’shown) 

when He receded from (qalal) the land of Zabuwluwn | 

where the egotistical reside and brag about themselves 

(‘erets Zabuwluwn) and the land of Naphthaly | place of 

twisting and wrestling (wa ha ‘erets Naphthaly).  

In this latter time, during the last days (wa ha 

‘acharown), He will deal harshly with the troublesome 

nature of (kabed) the way of the sea and, thus, the 

nature of Gentiles (derek ha yam) beyond (‘eber) the 

Yarden | to Go Down (ha Yarden), of Galyl | the 

Circuitous and Convoluted Way (Galyl) of the Gowym | 

non-Yisra’elites (Gowym).” (Yasha’yah / Isaiah 9:1) 

For the millions of Jews who have suffered so 

grievously at the hands of conspiratorial, political, and 

religious Gentiles these past 3,000 years, Yahowah’s 

assertion that they could have precluded such agonizing 

abuse may seem incredulous. And that is largely because 

they have sought the wrong kind of relief. Based upon His 

people’s response, there has never been any justification 

for God to intervene to protect anyone here on Earth. And 

while that is counter to every religious notion, it is as it 

should be. There would be no reason for God to intervene 

on behalf of those who do not know Him and who haven’t 

listened to Him. Doing so would undermine everything He 

has said and done.  

Moreover, Yahowah has already provided all of the 

advice and counsel we would ever need to live free and 
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fulfilling lives. As long as we know where to look and 

whom to trust, the light of life illuminates the path home. 

This is the dawning of a new day. The darkness will 

fade to light. The oppressed will finally be liberated. And 

while that is the best possible news for Yisra’el, God is also 

announcing that He will hold the Gentile nations 

accountable for what they have done to antagonize His 

people. The day which Christians have longed to see will 

become their nightmare as the remnant of Yahuwdym is 

saved from them. And as such, this prophecy does not 

address Jesus Christ or the conception of a Gentile Church.  

“The people (ha ‘am) who walked (ha halak) in the 

darkness and were confused (ba ha choshek) have been 

shown or will in a moment see (ra’ah – have been able to 

observe (qal perfect)) an astonishingly important 

(gadowl – an extensive and expansive, a great and 

distinguished, an older and enabling, an especially forceful 

and capable; from gadal – to become significant and enable 

growth by accomplishing great things, a magnified and 

empowered) light (‘owr – source of enlightenment). 

For those who have dwelt (yashab – those who have 

lived and who may remain (qal participle)) in the realm of 

(ba ‘erets) the shadow of death (tsalmaweth – the 

foreboding darkness of dying; from tsel – that which 

impedes the light and maweth – perishing at the hands of 

others), the light (‘owr – the source of enlightenment 

presented in absolute contrast to the surrounding darkness) 

will shine brilliantly upon them to enlighten them 

(nagah ‘al hem – has been presented as a luminary for 

them, providing the enlightenment, knowledge, and 

understanding needed for them to respond (qal perfect)).” 

(Yasha’yah 9:2) 

This prophecy opened with a condemnation of 

Gentiles. It is, therefore, not predicting their awakening. 

Further, the gowym during the advent of the Christian era 
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were the killers, not those living under death’s shadow. 

This remains so to this day.  

Nullifying the Christian claim to this prophecy, there 

is no credible evidence to suggest that a single gowy at the 

time, much less many, witnessed or understood the 

fulfillment of Bikuwrym. As the darkness of Pesach and 

the lightlessness of Matsah gave way to the Spirit 

brilliantly reuniting with Dowd’s nepesh | soul during 

Bikuwrym, the only credible witness was the participant.  

While there was a lone contemporary who equated a 

person to light 2,000 years ago, this prophecy is now 

depicting events during the Last Days. Further, 

Yahowchanan | John was a Jew, and his declaration was a 

case of mistaken identity. And as one might expect, the 

inhabitants of Galilee at that time and today are 

overwhelmingly Jewish as both Naphtali and Zebulun were 

Yisra’elites, not Gentiles. 

Based upon the words Yasha’yah selected, his 

prophecy is addressing Yisra’elites living in the last days, 

during the Time of Ya’aqob’s Troubles. Those who will 

have reestablished their relationship with Yah as a result of 

Dowd’s brilliant oratory will see his light when he returns. 

And there is no denying that they will have lived through 

the shadow of death.  

Dowd’s light has illuminated the observant for three 

thousand years. Our eyes are finally being opened to his 

brilliance. It is Dowd who Yahowah says will be as 

luminous as the sun in His presence. He is the homing 

beacon Yahowah empowered to guide His family.  

“You have raised up and enabled the Gentile 

(rabah ha gowy – You have increased the capability of this 

gowy through magnification and amplification, rearing him 

as if he were Your own offspring, empowering and 

expanding the ability of this individual who is ethnically 

unrelated and who comes from a distant place and time, 



325 

equipping the Gentile to continue the mission, or 

alternatively: You have increased the nation (hifil perfect 

second-person masculine singular)) without boasting or 

exalting Yourself, nor improperly speaking of the 

favors You sought to bestow (lo’ gadal – without 

glorifying or promoting Yourself (hifil perfect)). 

The delight (simchah) they will joyfully express 

(samach – they (addressing the ‘am – family) will happily 

manifest, outwardly conveying their cheerful contentment 

at that moment in time (qal perfect)) as they approach 

Your presence (la paneh ‘atah – as they draw near and 

appear before You) will be comparable to (ka) the 

jubilation experienced (simchah) during the harvest (ba 

ha qatsyr), consistent with (ka ‘asher) rejoicing over the 

favorable circumstances (gyl (qal imperfect)) when they 

are apportioned (ba chalaq hem – with their assignment 

and allotment of (piel infinitive)) that which is valuable 

(shalal – the property and possessions offered to the 

victorious who prevail).” (Yasha’yah 9:3) 

While it is possible, it is unlikely, especially at this 

juncture when Dowd is being recognized for all he has 

done, that Yasha’yah would use a gowy to speak of Yisra’el 

– since it describes someone from an ethnicity, culture, and 

place which is distinctly not Yisra’el. It is, however, 

common for Yasha’yah to speak of a Gentile being 

liberated and empowered, freed of financial, religious, and 

political burdens, who is lifted up and equipped to explain 

his prophecies and announce Dowd’s return while calling 

Yahuwdym home.  

The reason for Yasha’yah’s exuberance for this 

witness is because, when he was taken to Heaven and the 

door was opened in his presence, no one was waiting 

outside prepared to enter. As prolific and brilliant as he 

was, Yasha’yah’s message did not resonate with his people 

and wouldn’t for some 27 centuries thereafter. So, when he 

was shown that his words would be heralded to call his 
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people home, such that Yowm Kipurym would become 

something to celebrate, he was naturally prone to promote 

this voice. Therefore, unless someone else steps up to fill 

this role, you are reading the result of Yahowah’s 

commitment to awakening His people such that they 

understand His prophet before it is too late.  

In light of this next statement, however, while the role 

is important, and while fulfilling it consumes every waking 

moment, the Ruwach has provided so much assistance, it 

isn’t a burden but, instead, a great joy…  

 “For this reason (ky), that which is associated with 

the burden (‘eth ‘ol) he is carrying (sobel huw’ – of his 

demanding pressures to prepare the land for the harvest) 

and (wa) with (‘eth) the Branch (mateh – the ruling 

symbol of authority) upon his shoulder (shekem huw’), 

You have discouraged and left incapacitated (chathath 

– You have disavowed as distracting and divisive, dashing 

the influence) the rod (shebet) of those who are 

oppressive and exploitive against him (ha nagas ba 

huw’), as in the day of Midian (ka yowm Midyn).” 

(Yasha’yah 9:4) 

The reason that I have devoted most every waking 

hour over the past 22 years to advancing the purpose of 

Yada Yahowah is that I understand what is at stake. Father 

and Son, Yahowah and Dowd, are returning to reconcile 

their relationship with Yisra’el on Yowm Kipurym in the 

Yowbel year of 6000 Yah – sunset in Yaruwshalaim on 

October 2nd, 2033. And yet, even at this late hour, few, if 

any, in Yisra’el are waiting for Yahowah or the Branch He 

has upheld.  

For there to be a family reunion, some of those who 

are not yet paralyzed by the exploitative and oppressive 

nature of Ultra-Orthodox Judaism or Progressive 

Liberalism must come to their senses and recognize 

Yahowah by name and Dowd for what he represents. Yom 



327 

Kipper must change from a day of denial and affliction to 

one of restoration and renewal. 

Just as there was no Yahuwd | Jew in Yisra’el prepared 

to enter Heaven when Yasha’yah was speaking directly to 

them, there still aren’t many. And with no Jew willing to 

listen and serve in this capacity and open the door, 

Yahowah was given no alternative but to use a gowy to save 

Yisra’el. And that is why this particular message precedes 

one of the most profoundly important prophecies ever 

written. 

With so much at stake, Yahowah assigned seven 

ruwach | spirits to enlighten, enable, and embolden this 

gowy, such that even he could be an effective implement. 

But that would not be enough, because for him to prevail 

in conveying a message diametrically opposed to the 

religions of Judaism, Christianity, Islam, liberal 

progressive politics, conspiracy theories, patriotism, 

nationalism, and militarism, even societal mores and 

cultural holidays, he would have to be isolated and 

defended from attack. And that is precisely what has 

occurred. 

The reference to the Day of Midian is also telling. 

While obviously not in his league, this gowy | gentile 

speaking for Yahowah and Dowd on behalf of their people 

has been solicited and is now unburdened based upon the 

same criteria Yahowah used when selecting and enabling 

Moseh | the One who Draws Out. Moses knew nothing 

about Yahowah, not even His name, at the time of his 

calling. However, he had a keen understanding of the 

political, religious, military, and economic forces at play in 

Mitsraym. And conceptualizing the duplicitous and 

degrading nature of man’s way was apparent to me just as 

it was to Moseh. We had both been enmeshed in it and had 

come to reject it prior to our invitation to serve. And this 

made us useful. 
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While it may seem surprising that God uses this 

criterion, the reason Yahowah prefers working with the 

disenfranchised is that, while He enjoys teaching us 

everything we need to know about His Towrah, His 

Miqra’ey, His Beryth, and His Ben, He’d prefer not to 

waste our time together talking about religion or politics – 

especially if it can be avoided. Such notions are 

counterproductive and annoying. 

Noach | Noah was the first of his kind in this regard. 

He lived apart. ‘Abraham and Sarah had left Babylon, and 

they were walking away when Yahowah introduced 

Himself to them. Dowd was tending sheep, apart from his 

family, when God chose him.  

Moving forward a few thousand years, and on the cusp 

of the final exodus, God’s predilections have not changed. 

Therefore, with the gowy in a similar situation, although 

admittedly unqualified otherwise, with so much to achieve 

in such a short period of time, we understand why God is 

diminishing his economic burdens while keeping the 

religious and political influences at bay. To be of any value 

to His people, Yahowah would need his undivided 

attention. There would be a lot to learn and share. 

YadaYah.com would be the result.  

Fortunately, the information Yahowah wanted him to 

convey was readily available – just poorly translated and 

misunderstood. So, with the distractions out of the way, 

and with an enormous assist from the Seven Spirits of 

Yahowah, all he would have to do is invest the time needed 

to learn and then boldly convey it. 

However, while he would diligently listen to the 

prophets and strive to understand them, that was only a 

means to the end. To be effective, this witness would have 

to be a herald. And to serve in this capacity with Yahowah 

in this age requires an open mind, a fast processor, a 

commitment to reason, an aptitude for making the 
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connections needed to understand, a desire to share, and 

considerable fortitude, along with the ability to adjust on 

the fly – which means lots of rewrites. For example, while 

what you are currently reading is part of a new volume as 

an extension of Coming Home, what we discovered about 

Dowd by composing it has necessitated yet another 

comprehensive edit. Yahowah’s growing Covenant Family 

is committed to ensuring that what you read is right. 

That said, the story being reported is not about 

Gentiles but, instead, about Yahowah’s relationship with 

the most interesting man in the world: Dowd | David. And 

it is him we herald and his people we call home. 

This assessment brings us face to face with a number 

of vital questions for inquiring minds. Could the Shepherd 

also be the Lamb? Who is the son who was given? Who is 

the gibowr who valiantly defended God’s people? Who is 

speaking for God? Who is the Counselor? Is Yahowah 

drawing our attention to Dowd who is conveniently named 

in this prophecy or to someone who is not?  

From a historical perspective, who at the time of 

Yasha’yah’s writing had been the most prominent person 

in Yisra’el, “David” or “Jesus”? Which individual, 

properly presented and accurately cited, are Yahuwdym 

most likely to follow out of political and religious Babylon 

and back into a relationship with Yahowah? 

In the battle of ideas between the world’s most popular 

religion and the truth, our perceptions of Dowd serve as the 

fulcrum upon which everything pivots. Central to that 

debate is whether this prophecy pertains to the Son of God 

or to the Son of Man, to the Mashyach, Melek, wa Ra’ah 

or to someone so irrelevant that he was never named in any 

prophecy. 

Cognizant that the fate of Yisra’el hinges on 

Yahowah’s guidance, might this phraseology about the 

gowy have been placed in the preamble to Yahowah’s 
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single most misunderstood and misappropriated prophecy 

to help answer these questions? After all, addressing His 

words as Yah intended provides the means to unravel the 

misguided mythos of Replacement Theology – the most 

debilitating and duplicitous influence on humankind. And 

by accurately translating this prophecy, we are able to 

unravel the lie which lurks in the heart of the most popular, 

anti-Semitic religion. 

For the first time in over two thousand years, words 

and insights which have eluded man’s grasp are 

acknowledged. In the process, Yahowah is becoming 

known to more Yahuwdym prior to His return than would 

have otherwise occurred. And Dowd’s sacrifice as our 

Savior is finally being appreciated and respected. 

The realization that none of this would require another 

prophet or additional revelation is pertinent because it 

means that the truth has been available to God’s people – 

even if it went unnoticed. It means that this gowy isn’t a 

prophet but, instead, a devoted translator with an 

inquisitive mind – such that he is a witness and herald. 

If you recall, in the prophecy predicting his arrival to 

save his people during Chag Matsah and to eliminate the 

opposition during Yowm Kipurym, Gabry’el | God’s Most 

Capable and Courageous Man spoke of one last horrifying 

battle… 

“Surely (ky), every (kol) boot (sa’own – sandal of a 

soldier; from sa’an – the treading and trampling feet of 

warriors) of marching armies (sa’an – of militaries on the 

move who tread upon) is part of the commotion and 

clamor of battle (ba ra’ash – the riotous discordant sounds 

of chaos, the staccato percussion of weapons and the 

rumbling earthquake of trembling of those doing the 

fighting and the shuddering and fearful response of those 

seeking to defend themselves) along with (wa) the attire 

(simlah – the uniforms and clothing) befouled by 
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wallowing (galal – made filthy dirty by rolling) in blood 

(ba dam) will come to exist as (wa hayah la) fuel 

(ma’akoleth – that which is consumed and destroyed) to be 

burned up (saraphah – thoroughly kindled and 

combusted) in the fire of blazing light and radiant 

energy (‘eth – bright and glowing illumination).” 

(Yasha’yah / Isaiah 9:5) 

A war of this enormity against Yisra’el has yet to 

occur, but it will transpire – and soon. And this time, it will 

be Dowd, returning as if he were God, brilliant as the sun, 

who will snuff out all opposition to his people. 

For Christians to misappropriate the prophecy 

presented in the next statement, they must disregard the 

realization that it is introduced by an overt reference to 

what occurred at Midyn | Midian and that it speaks of a loud 

and bloody army that is incinerated by the Son who is 

arriving.  

That did not occur in conjunction with his arrival as a 

child in 2 BCE nor in the years prior to his sacrifice in 33 

CE. It has not transpired at any time in our past. It will not 

occur prior to Dowd’s Yowm Kipurym return with 

Yahowah in 2033, year 6000 Yah. Christians simply ignore 

this portion of the prophecy because it doesn’t fit their guy. 

And while ignorance may be the path to faith, it does not 

lead to Yah. 

Our work together has led us to the precipice of what 

Yasha’yah is about to reveal, to the same mountain and 

then on to the Promised Land. We have learned that there 

is someone who is more important to our well-being, and 

to our approach to God, than even Moseh. The most 

relevant insights into the relationship come from 

Yahowah’s beloved Son, His Messiah and King, the 

Prophet who would shepherd and defend God’s people, a 

Yahuwd who was chosen to write the songs which will be 

sung in Heaven, and the man who volunteered to serve as 
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the Lamb. 

For the past 2,700 years, the world has been wrong 

about Yasha’yah 9:6-7, even though it is among the most 

quoted of all prophecies. It is not predictive of “Jesus 

Christ” but is, instead, descriptive of Dowd, more 

commonly known as “King David.” Based on what is said 

about him, the implications could not be greater. Rather 

than following after a mythical “Jesus,” the world ought to 

have been listening to and benefiting from Dowd.  

Instead of predicting the “birth of God,” rather than 

justifying Christmas, instead of predicting the arrival of 

“Christ,” and rather than validating the Christian religion, 

Isaiah 9:6-7 obliterates everything Christians have been 

beguiled into believing. Quite honestly, it’s obvious.  

It is why we possess so much of what Dowd wrote, all 

in the original language, all marvelously preserved, all 

easily verified. There were more Psalm scrolls found in the 

caves above the Dead Sea than any other. And yet, with 

“Jesus,” we don’t even have a viable name. There are no 

prophecies announcing his arrival nor any record of 

anything the alleged god-man may have written. All 

Christians have is a misnomer upon whom hearsay has 

been projected and myths conceived, residing in a swamp 

of historical and cultural anomalies. This was not by 

accident. 

This prophecy affirms that Dowd was the most 

brilliant, articulate, and insightful man who ever lived – as 

well as the most heroic and benevolent. As the Son of God, 

the Messiah, and King, the Shepherd and Lamb, he will be 

returning with Yahowah to guide his flock throughout 

space and time. 

Simply stated: Yasha’yah / Isaiah 9:6-7 pertains to 

Dowd and not to the Christian caricature of Christ, as so 

many have been led to believe. And yet, the man and myth 

are intertwined in many ways. Dowd actually did what 
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Jesus was credited with achieving. Having usurped the 

accomplishments and acclaim of the man, the myth has 

become legend. 

Yasha’yah’s inspired revelation obliterates the 

Christian world’s errant perceptions of the misnomer and 

myth of “Jesus Christ.” He becomes an imposter, someone 

no longer viewed as the Son of God, as the Messiah, as a 

king or savior. God was not born, He did not die, and there 

will be no Second Coming of Christ.  

Dowd was the Pesach ‘Ayl. His nepesh fulfilled 

Matsah. He was the Bakowr of Bikuwrym. He is ha 

Mashyach, ha Melek, and ha Ben ‘Elohym. He opened the 

doorway to life, purged our souls of guilt, and showed us 

the way home. My hope is that Yahuwdym come to 

recognize him as such.  

Before we rejoin the prophecy, there are some things 

we ought to understand. Yasha’yah / Isaiah 9:6 and 9:7 

telescope time in traditional Hebrew fashion, presenting 

what has happened and what will occur. Its depictions play 

out over a period of three thousand years. And since the 

past, present, and future are seen as one integrated whole 

from God’s perspective, Yasha’yah 9:6 and 9:7 should 

never have been broken apart and presented as two distinct 

thoughts. Therefore, a translator must choose the tense 

which most accurately reflects the timeframe being 

discussed in the transition from Hebrew to English. In this 

regard, we must pay especially close attention to the 

conjugations which speak of things which are completed 

during a period of time or ongoing and continuous.  

Also, adjectives follow nouns just as adverbs come 

after the action they are depicting in Hebrew. But since 

English grammar uses the opposite approach, the 

translation needs to reflect this arrangement to be accurate. 

For example, just because it is ruwach qodesh in Hebrew, 

does not mean that we should write “Spirit Set-Apart” in 
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our translations. As it relates to the following, Yasha’yah 

wrote: “counselor who is brilliant and insightful” not 

“Wonderful, Counselor.” Similarly, the prophet spoke of 

the “gibowr – valiant and heroic man of God,” not 

“Almighty God.” Further, he said that he would be “an 

eternal witness providing enduring testimony for the 

Father” rather than being the “Everlasting Father.”  

Additionally, shem is more than a “name” in that it 

also conveys an individual’s “renown and reputation.” I 

share this because there is only one actual “name” among 

the seven historic and seven prophetic portrayals of this 

individual’s nature and value. And that is Dowd. 

Therefore, what follows is a profoundly different, and 

yet vastly more accurate, presentation of Yasha’yah 9:6 

and 9:7 than any you have seen before. The opening stanza 

may be the most memorable ever spoken… 

“For indeed (ky – because truly, emphasizing this 

statement while revealing an important contrast), a child 

(yeled – a boy, an ordinary son, the male offspring of his 

parents, an infant who grows up to become a young man, a 

descendant; from yalad – is brought forth) was born (yalad 

– was conceived and brought into view through a woman 

impregnated by the father of the child at a moment in time 

(pual perfect passive)) before us (la ‘anachnuw – to, for, 

and among us), a son (ben – a male descendant, the 

masculine offspring of a mother and father) was provided 

and placed (nathan – was given and produced at a point in 

time, appointed and bestowed, brought and devoted (nifal 

perfect passive)) concerning us (la ‘anachnuw – on our 

behalf, regarding our approach). 

The opportunity to learn what can be known about 

how to engage and endure in addition to the 

government (wa misrah – the dominion and sovereignty 

to lead; from my – to ponder the implications of sarah – 

having the power to exert oneself, to contend, to persist, 
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and to persevere) was and will be (wa hayah – has been, 

continues to be, and will actually exist with ongoing 

implications (qal imperfect active – literally with unfolding 

consequences over time)) on (‘al – upon) his shoulder 

(shekem huw’ – his back based upon a continued 

succession of events transpiring upon his ridgeline and 

predicated upon the eagerness in which he pursued his 

calling early in his life).  

His name, reputation, and renown (wa shem huw’ – 

his personal and proper designation) has been read and 

recited as (qara’ – was invited and summoned as, was 

called out and welcomed as, was met with and proclaimed 

as, and was read aloud and announced as (qal perfect [from 

1QIsa])): a counselor providing valuable advice (yow’ets 

/ ya’ats – one who offers direction and thought-provoking 

guidance to deliberate, an analyst who proposes and 

reveals the purpose of the plan, a mentor who speaks out 

and urges those who listen to follow his guidance and 

thinking because it is thoughtful and reasonable) who is 

astoundingly brilliant and amazingly insightful (pele’ – 

who is marvelous, wonderful, and distinguished, 

surpassing all others, set apart and separating, influential 

and fantastic, as well as prophetic), a valiant and heroic 

individual with a prominent military and political 

standing in the community (gibowr – a powerful person 

who prevails, a mighty warrior, brave and strong soldier, a 

capable and proven defender, a champion confirming the 

influence and strengthening nature) of God (‘el – of the 

Almighty), an eternal witness providing restoring 

testimony (‘ed – an observant and meticulous individual 

providing everlasting evidence from long ago, sharing 

proof which is reaffirming, an eyewitness back in time 

conveying and memorializing information regarding the 

perpetual and continued existence) for the Father (‘ab – 

of the progenitor, originator and male caregiver and 

provider), the leader who conveys the authorized 

position (ha sar – the ruler of the government who acts and 
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delivers, who has the authority and power to prevail with 

regard to representing the official stance on [from 1QIsa]) 

on reconciliation and restoration leading to salvation 

(shalowm – on the blessings of restitution and redemption, 

on peace and prosperity, on satisfaction and favoritism, on 

association and friendship, regarding health and prosperity, 

on safety and being complete, regarding lacking nothing, 

on contentment, tranquility, and companionship in the 

relationship), (Yasha’yah / Isaiah 9:6) tremendously 

increasing (rab – abundantly, greatly, and extensively, 

plentifully and totally, to the largest extent possible on the 

scale of spatial dimensions amplifying and growing) the 

ability to learn about and respond to (lam – providing 

the information and imparting the instruction learned as a 

student, teaching how to become familiar with the 

guidance needed to accept, diligently studying and then 

explaining the pattern and plan, as a student eager to learn 

who is taught by another, having received clear and 

compelling revelations so as to be prepared to intelligently 

convey; contracted from lamad – to teach and learn, 

gaining information through instruction and then 

responding appropriately to) the means to engage and 

endure, to be liberated and empowered (ha misrah – the 

person being written about choosing to understand by 

questioning the who, what, where, why, when, and how of 

that which pertains to persisting and persevering, of being 

set free and being empowered; a compound of my – to 

probe and question sarah – the means to engage and 

endure, to contend, to be liberated, and to be empowered). 

As a result of this approach (wa la – then adding 

these things together, collectively, therefore and 

accordingly, facilitating this direction), reconciliation and 

restoration, complete satisfaction and total 

contentment (shalowm – the blessings of an entirely 

favorable circumstance leading to overwhelming 

prosperity, friendship, and affection, tranquility and 

companionship, safety and salvation from harm’s way, as 
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well as deliverance, resulting in a free, healthy, and 

satisfying relationship) will be without end (‘ayn qets – 

will never cease or be negated, and are unbounded and 

limitless, without constraint) upon the throne (‘al kise’ – 

before the seat of honor in association with the high status 

of the dignified and empowering garment, the source of 

power adorning and covering the royal authority) of Dowd 

(Dowd – the Beloved), as well as (wa – in addition) upon 

his kingdom through his considered advice and counsel 

(‘al mamlakah huw’– as a result of his sovereign authority 

and reign over his realm, and on account of his thoughtful 

guidance and assistance; from malak – to reign by 

providing considered and intelligent advice and 

instruction, directions and counsel) so as to be prepared 

and established by it (la kuwn ‘eth hy’ – authenticated and 

authorized by it, to be prepared and become steadfast, 

ready and supported through it, deciding and concluding to 

approach regarding it (hifil infinitive construct – whereby 

the object is engaged by the subject, becoming akin to a 

secondary subject irrespective of time or place in the 

feminine singular and thus addressing mamlakah)), and 

(wa) to be restored and sustained by it (wa la sa’ad huw’ 

– to be renewed and upheld through it, to be strengthened 

and supported by it, and to make it safe and secure, 

refreshing it with the most favorable and nourishing 

sustenance [huw’ / it is masculine in 1QIsa and thus refers 

to Dowd’s kise’ | seat of honor vs. feminine in the MT, 

addressing the kingdom]), with the means to exercise 

good judgment and justly resolve disputes (ba mishpat – 

as part of a plan to decide, as a prescription based upon an 

official proclamation depicting how the Judge will 

determine each case, remaining completely fair and yet 

consistent; from my – to ponder the implications of shaphat 

– deciding, judging, being discriminating, and resolving 

controversies) by (wa ba – also with) being right 

(tsadaqah – being correct, fair, and just, acquitting and 

vindicating, honest and blameless, innocent and in full 
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accord with the standard) from then to now (min ‘atah – 

beginning congruent with the events being depicted, right 

now and thus coinciding with this narration, simultaneous 

with this rational declaration) and forevermore (wa ‘ad 

‘owlam – throughout all time, eternally). 

The deep devotion and passion (qin’ah – the zeal and 

fervor for exclusivity, strong desire to accomplish 

something special, and ardent love and jealousy) of 

Yahowah (Yahowah – an accurate transliteration of the 

name of ‘elowah | God guided by His towrah | instructions 

regarding His hayah | existence and our shalowm | 

reconciliation) of the vast array of spiritual implements 

(tsaba’ – of the host of heavenly messengers and envoys) 

has consistently engaged to make this happen (‘asah 

zo’th – has caused this to continuously occur, having 

always done what was required, such that He will act 

accordingly to accomplish this, fashioning this result, 

continuing to perform in this way (qal imperfect active 

with ‘this’ as feminine, meaning Yahowah is actually 

engaging such that we can be continuously right)).” 

(Yasha’yah / Isaiah 9:7) 

At the time of this writing, circa 735 BCE, the 

declaration: “a child was born before us” would naturally 

have pertained to Dowd | David. This child was not only 

conceived and born in the normal fashion, in the perfect 

conjugation, this life could not have been eternal. When 

considering the statement, “a son was provided concerning 

us,” we should turn our attention to the one man of whom 

Yahowah stated, “He is My Son and I am his Father.”  

Yahowah placed the governance of Yisra’el on 

Dowd’s shoulder. He chose him to shepherd His people, 

anointed him Mashyach to demonstrate His authorization, 

and then appointed him Melek. Further, in this case, the 

verb, hayah, was scribed in the imperfect, indicating that 

what had been done would be secure throughout time. 

Dowd is not only the most obvious and most qualified 



339 

individual, but he is also the only man who was and will be 

king. 

Those who have read his Mizmowr know the 

“counselor providing valuable advice who is astoundingly 

brilliant and amazingly insightful.” When it comes to 

providing brilliant counsel, thought-provoking guidance, 

and valuable insights, Dowd is in a class by himself.  

If there actually were a person named “Jesus Christ” 

in 1st century Judea, and if we had extant texts written by 

him in Hebrew, carefully and copiously preserved, as we 

do with Dowd, then the man and the myth might both 

qualify. But we don’t have a single word written by the 

misnomer, while in comparison, there were more 

parchments devoted to the Mizmowr | Psalms preserved 

among the Dead Sea Scrolls than anything else inspired by 

God. 

Gibowr does not mean “Almighty,” and thus his name 

was not “Almighty God” as Christians want the faithful to 

believe. This deception should be enough to make the 

rational reject religion. Not only wasn’t the Christian 

“Jesus” “Almighty God,” in that he was both a myth and 

all of God won’t fit in our three-dimensional world, the 

caricature was not a “gibowr – a valiant and heroic 

individual with a prominent military and political standing 

in the community.” Dowd was, however, Yahowah’s 

gibowr | most capable, courageous, and combative man. 

His reputation began with a rather large Philistine and will 

continue with the eradication of antagonistic Gentiles. Able 

to read the prophecy, this explains why Jews could not 

accept the Christian “Jesus” as the Messiah or as the 

fulfillment of this proclamation. 

 As we ponder the implications of what Dowd has 

written, it is hard to miss the realization that he is “an 

eternal witness providing enduring testimony on behalf of 

the Father.” That said, neither Dowd nor the Unnamed Guy 



340 

is the “Eternal Father,” making the Christian “translation” 

highly suspect. At issue is ‘ed, whose primary definition is 

as I have rendered it: “an eternal witness providing 

restoring testimony.” ‘Ed speaks of an observant and 

thorough individual providing everlasting evidence from 

long ago. An ‘ed shares proof which is restoring and 

affirming. He is an eyewitness back in time conveying and 

memorializing information regarding the perpetual and 

continued existence of God. 

In all of human history, no “leader” was as 

“authorized” by God as Dowd. He was specifically chosen, 

anointed three times, and appointed king not once but 

twice. He is afforded every title and depiction of 

consequence, from Ben ‘Elohym to Bikuwr, from 

Mashyach to Melek, from Ra’ah to Zarowa’, called Gibowr 

to Tsadaq, and is even depicted as the Branch, a Prophet, 

the Chosen One, the Most Set Apart, and the Hand of God. 

And there are no prophecies offering any of these titles to 

someone else. 

It is hard to miss the connection between Dowd and 

shalowm because his son, the last king to rule over a unified 

Yisra’el, was named Shalomoh | Solomon. Further, Dowd, 

whose redemption was assured because he was right, 

conveyed the means to reconciliation leading to salvation 

such that we could all follow him home. It is fair to say that 

Dowd epitomized “favoritism and friendship” when it 

came to God.  

But far beyond this, by serving as the Passover Lamb, 

Dowd opened the door to life, providing the ultimate gift 

to his people. By fulfilling Chag Matsah, Dowd would 

provide everlasting shalowm between Yisra’el and 

Yahowah. 

Those who listen and respond to Dowd’s songs and 

capitalize upon his sacrifice are “shalowm – reconciled and 

satisfied” “‘ayn qets – beyond limitation.” We are “kuwn – 
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prepared and established,” “sa’ad – restored and 

sustained,” “ba mishpat – having exercised good judgment 

about the means to justly resolve the disputes” which 

would have otherwise separated us from Yah. And this is 

because Dowd was “tsadaqah – right” regarding Yahowah, 

so our relationship will endure “min ‘atah – from then to 

now” “wa ‘ad ‘owlam – and forevermore.”  

This prophetic portrayal concludes with Yahowah 

acknowledging that He “‘asah – has personally and 

consistently engaged throughout time to make this happen” 

because of His “qin’ah – deep devotion and passion, His 

strong desire to accomplish something special as a result of 

His love” for “Dowd – the Beloved.” Considering that it 

was Yah’s “qin’ah – fervor for exclusivity and ardent love” 

which lies at the heart of His relationship with His Son, 

when Christians transferred these promises to “Jesus 

Christ,” it had to make this Father, who loves His Son, 

angry. 

May I ask anyone still lost in religion: if this was about 

“baby Jesus,” why did Yahowah dispatch this statement to 

Yisra’el – to the very people the Christian Jesus allegedly 

rejected? If we are to believe that this was about 

Christianity, why was the gift allotted to Jews? 

“Yahowah (Yahowah) dispatched (shalach – reached 

out by sending out (qal perfect)) the word (dabar – the 

message and statement, this account and promise) unto (ba 

– among and within, with regard to and because of His 

association with) Ya’aqob (Ya’aqob – Yitschaq’s son, the 

Father of Yisra’el) and so (wa) it has been allotted to 

(naphal – it has fallen upon and been distributed among) 

Yisra’el (Yisra’el – Individuals who Engage and Endure 

with God; from ‘ysh sarah ‘el).” (Yasha’yah / Isaiah 9:8) 

This prophecy is a love story, a genuine treasure. And 

yet, for thousands of years, it has been used to validate a 

hateful religion while besmirching the loving relationship 
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Yahowah had intended. 



I would like to share one more misappropriated 

prophecy before we turn the page and move on to the next 

chapter. It reveals the actual identity of the Son of God and 

returning King.  

“It came to pass (wa hayah ky) when the king sat 

down and relaxed in his home (ha melek yashab ba beyth 

huw’), because Yahowah (wa YaHoWaH) had given him 

comforting respite (nuwach la huw’) from his 

adversaries and rancorous foes (min sabyb min kol ‘oyeb 

huw’), (Shamuw’el 2 7:1) that the king said (wa ‘amar ha 

melek) to Nathan, the prophet (‘el Nathan ha naby’), 

‘Please look around (ra’ah na’). I live (‘anoky yashab) in 

a house of cedar (ba beyth ‘erez), but the Ark of God (wa 

‘arown ha ‘elohym) sits within curtains (yashab ba tawek 

ha yarya’ah).’ (Shamuw’el / 2 Samuel 7:2) 

So, Nathan said to the king (wa ‘amar Nathan ‘el ha 

melek), ‘Choose to go and do all that is in your best 

judgment (kol ‘asher ba lebab ‘atah) because, surely (ky) 

Yahowah is with you (Yahowah ‘im ‘atah).’ (Shamuw’el 

2 7:3)  

However, that evening (wa hayah ba ha laylah ha 

huw’) the word of Yahowah came to Nathan (dabar 

Yahowah hayah ‘el Nathan). He conveyed (la ‘amar), 

(Shamuw’el 2 7:4) ‘Go and tell (halak wa ‘amar ‘el) 

Dowd, My coworker (Dowd ‘ebed ‘any), that this is what 

Yahowah says (koh Yahowah ‘amar). “Why should you 

build Me a home to live in (ha ‘atah banah la ‘any beyth 

la yashab ‘any)? (Shamuw’el 2 7:5)  

Indeed (ky), I have not lived (lo’ yashab) in a house 

(ba beyth) since the time (wa min yowm) that I lifted up 
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to be with Me (‘alah ‘any ‘eth) the Children of Yisra’el 

(beny Yisra’el) out of the crucibles of oppression in 

Mitsraym(min Mitsraym). Then as an ongoing witness to 

the restoring testimony, up to (wa ‘ad) this day (ha 

yowm ha zeh), I have been moving about (wa hayah 

halak) in a tent dwelling as a tabernacle and home (ba 

‘ohel wa ba mishkan). (Shamuw’el 2 7:6)  

During any of that time, when showing the way to 

the benefits of the relationship, that (ba kol ‘asher) I 

traveled (halak) with all of the Children of Yisra’el (ba 

kol beny Yisra’el), did I say a single word (ha dabar 

dabar) to one (‘eth ‘echad) of the leaders of the tribes of 

Yisra’el (shebet Yisra’el), whom I instructed (‘asher 

tsawah) to shepherd (la ra’ah) My people (‘eth ‘am ‘any), 

Yisra’el (Yisra’el), to say (la ‘amar), ‘So why not (la mah 

lo’) build for Me a house of cedar (banah la ‘any beyth 

‘erez)?’ (Shamuw’el 2 7:7)  

Now, therefore (wa ‘atah), this is what you should 

say (koh ‘amar) to My associate, Dowd (la ‘ebed ‘any la 

Dowd), as a result (koh) Yahowah of the spiritual 

implements (Yahowah tsaba’) says (‘amar), “I took you 

(‘any laqach ‘atah) from the sheepfolds (min ha neweh), 

from chasing after lambs (min ‘achar ha tso’n), to be the 

conspicuous and informative leader (la hayah nagyd) 

among My People (‘al ‘am ‘any), over Yisra’el (‘al 

Yisra’el). (Shamuw’el 2 7:8)  

I have been with you (wa hayah ‘im ‘atah) 

throughout it all (ba kol) revealing the benefits of the 

relationship (‘asher) as you journeyed through life 

(halak). I have cut off (wa karat), accordingly, all of your 

enemies (‘eth kol ‘oyeb ‘atah) from your presence (min 

paneh ‘atah).  

And I have engaged on your behalf to make for you 

(wa ‘asah la ‘atah) an exceptionally important name, the 

greatest designation, and the most distinguished 
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reputation (shem ha gadowl), when compared to the 

most glorified designations (ka shem ha gadowl) 

pursuant to the relationship (‘asher) on the Earth (ba 

ha ‘erets). (Shamuw’el 2 7:9)  

Furthermore (wa), I will appoint and establish 

(sym) a dwelling place (maqowm) for My People (la ‘am 

‘any), Yisra’el (la Yisra’el). I will plant them (wa nata’ 

huw’) such that they may abide (wa shakan) below 

throughout a less chaotic time than this (tachath huw’) 

and no longer be agitated, anguished, or terrorized 

(ragaz ‘owd). They will not continue to be (wa lo’ 

yasaph) afflicted or degraded, disparaged or denigrated 

(‘anah), by unjust and harmful sons, perverted and 

violent descendants of evil (beny ‘awlah), as will have 

formerly been the case (ka ‘asher ba ha ri’shown). 

(Shamuw’el 2 7:10)  

From the day (wa la min ha yowm) which, for the 

benefit of the relationship (‘asher), I appointed and 

instructed (tsawah) Judges (shaphat) on behalf of My 

people (‘al ‘am ‘any), Yisra’el (Yisra’el), I will provide a 

respite (wa nuwach la ‘atah) from all of your enemies 

(min kol ‘oyeb ‘atah).  

In addition (wa), Yahowah (Yahowah) is boldly and 

publicly announcing to you (nagad la ‘atah) that, indeed 

(ky), He will act, engaging with you to create the family 

and home of Yahowah (beyth ‘asah la ‘atah 

Yahowah).”’” (Shamuw’el 2 7:11)  

God was promising to announce and then implement a 

plan whereby He would engage with Dowd to establish the 

Family of Yahowah. He was, therefore, addressing Dowd’s 

role in fulfilling Chag Matsah which made this possible. 

“‘Surely (ky), your time will be thoroughly 

proclaimed and completely fulfilled (male’ yowmym 

‘atah). When you will have laid down your life (wa 

shakab) in association with your ancestors (‘eth ‘ab 
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‘atah), I will rise up and take a stand to bring to fruition 

(quwm) with what you have sown (‘eth zera’ ‘atah), 

something more in the end without hesitation for you 

(‘achar ‘atah). For the benefit of the relationship 

(‘asher), it will be extracted and withdrawn (yatsa’) out 

of a small particle of your physiological nature (min 

me’eh).’” 

Yahowah is speaking of taking a stand with Dowd’s 

physiological nature, which would have been required to 

fulfill Passover as the Pesach ‘Ayil. And at this point, God 

stops talking to Dowd directly and begins speaking to us 

about him. 

“‘Therefore (wa) I will establish (kuwn) his reign 

over his kingdom (‘eth mamlakah huw’). (Shamuw’el 2 

7:12) He, himself, shall restore and rebuild (huw’ banah) 

the family home (beyth) for (la) My name (shem ‘any). 

And (wa) I will prepare and establish (kuwn) the throne 

(‘eth kise’) of his kingdom (mamlakah huw’) 

forevermore as a continuing witness (‘ad ‘owlam). 

(Shamuw’el 2 7:13)  

I was, I am, and I always will be (‘any hayah) for 

him (la huw’) as a Father (la ‘ab) and (wa) he was, is, 

and always will be (huw’ hayah) for Me as (la ‘any) a son 

(la ben).  

So when that which is associated with him is 

warped and perverted, twisted such that it is contrary 

to what has been stated (‘asher ba ‘awah huw’), I will 

resolve the dispute against him, vindicating him, 

deciding with him to expose and issue a condemnation 

(wa yakah huw’) against the weapons and staves wielded 

by rulers of the nations (ba shebet) of men (‘ishym) and 

against (wa ba) the fungus and plague that has fallen 

(nega’) upon the descendants (ben) of ‘Adam (‘adam).’” 

(Shamuw’el 2 7:14)  

And therein is a perfect explanation of the religious 
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crusade to transfer the promises made to the Messiah to 

create a Christ. God was not a fan… 

“‘Therefore (wa), My steadfast devotion, enduring 

love, commitment to the relationship, and unmitigated 

favor (chesed ‘any) will not be removed from him, be 

disassociated or diminished regarding him, nor 

replaced, substituting another for him (lo’ suwr min 

huw’) as was the case when (ka ‘asher) I turned away 

from and completely rejected (suwr min) associating 

with (‘im) Sha’uwl (Sha’uwl) whom, to show the proper 

way (‘asher), I removed (suwr) from your presence (min 

la paneh ‘atah).’” (Shamuw’el 2 7:15) 

In the debate between Dowd as the Son of God and 

Sha’uwl as the Devil’s Advocate, Yahowah has taken 

sides, and that’s good for Jews and unfortunate for 

Twistians. And now, having concluded speaking to us 

about His Son, Yahowah concluded the prophecy 

addressing Dowd directly…  

“‘And so (wa) your family (beyth ‘atah) and (wa) 

your position of authority, your kingdom and reign 

(malakah ‘atah), are assured, as it is trustworthy and 

dependable, firmly established, credible, and enduring 

(‘aman) forever as a continuing witness (‘ad ‘owlam) in 

My presence (la paneh ‘atah). Your throne and seat of 

honor (kise’ ‘atah) will be (hayah) established and 

sustained (kuwn) forevermore as restoring testimony 

(‘ad ‘owlam).’ (Shamuw’el 2 7:16) 

Consistent with all of these words (ka kol ha 

dabarym ha ‘eleh) and in accord with (wa ka) the entire 

revelation (kol ha chizywon ha zeh), in this manner, 

Nathan accurately conveyed this (ken dabar Nathan) to 

Dowd (‘el Dowd).” (Shamuw’el / Listen to Him / 2 Samuel 

7:17) 

It is hard to imagine how anyone could remain 

confused, wondering whether Yahowah is addressing 
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Dowd, His Beloved Son, our Messiah and King, the 

Shepherd and the Lamb, or a misnomer who was never 

addressed prophetically. If this were a contest between man 

and myth, it concludes with a score of 1,000 to 0.  

And yet, there are millions more Christians beguiled 

by an illusion than there are Covenant Members who honor 

Dowd’s contribution to our lives. How is that possible in a 

supposedly rational world? 
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